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MÁRCZIUS TIZENÖTÖDIKÉN
AZ AMERIKAI MAGYAROKNAK

A ,,P>cvándorlo‘‘ számára irta Ábrányi Emil.

Szent nap!.. Tengeren túl valahány magyar van, 
Hódoljon neked mind buzgó áhítatban!
Erezzed; amikor ünnepelnek téged,
. I hazához való mély, igaz hűséget!
Erezzék, a földnek bármily pontján állnak,
. I magvar hazától soha cl nem válnak! 
bérezzék, mikor jász lángolva, dörögve: 
Magyarok maradtak, magyarok örökre!

Ó napok legszebbje, leghatalmasabb ja, 
Márczius nagy napja, márczius szent napja! 
Szállj a telkeinkbe mint tüzes leheltet,
Hogy híven kitartsunk népünk joga mellett! 
Hogy az arany jármok bölcs magasztalói 
Xe lássanak minket gyáván meghajolni! 
Ilogy bármit kínáljon a Czczárok jobbja,
Mi a szabadságot tartsuk legnagyobbra!

Csapj a kétkedőkre, ó tüzes igazság.
Hogy buzgó hitünket meg 11c háborgassák! 
Sújtsd villámaiddal a hizclkcdökct! 
Haragos lángoddal aildig égesd őket,
Mig föltárnád bennük a vezeklő bánat,
Mip esengi'C nyújtják karjukat utómul, 
Mig szégyenbe olvad áruló gazságuk.
Mig kisül belőlük minden szolgaságuk!. . .

Szállj le ránk, remek nap, szállj le ránk lobogva. 
Mint pünkösdi lángok az apostolokra!
. I paraszt, a munkás ünnepel jen vélünk,
Mint egyenlő társunk, igazi testvérünk!
Papok imádsága, kalmár verítéke:
Mind a te fenséges voltodat dicsérje!
Minden nemes szándék váljon erős tetté,
Minden gondolatunk hazaszeretetté!

Teljék meg a légkör fényes szellemekkel, 
Mint dallal sugárral a tavaszi reggel! 
Megdicsöiilt Tizek lebegő gárdája 
Búgjon a fülünkbe, mint érczkiirtök szája. 
Mig dobog a szivünk, mig a szemünk ragycg, 
Erezzük: itt vannak a dicsők, a nagyok!
Itt van körülöttünk, egymást átölelve: 
Kossuth és Petőfi csodatevő lelke!

Magyarok, vigyázzunk! Mind itt 'vannak! Élnek! 
Szigorú, nagy szemmel látnak cs Ítélnek!
Ahogy a kisértést rendületlen álljuk,
. Ihogy vas-jellemmel a hazát szolgáljuk,
Es inkább nyomorgunk, inkább élünk gyászban. 
Semmint árulással szerzett ragyogásban :
. I szerint megyünk majd. ha pályánknak "vége,
I 'agy a kárhozatba, vagy az üdvösségbe!

Minket századokig öltek es raboltak!
Ördögnél gonoszabb megrontóink voltak!
De tömérdek börtön, vérpad ellenére 
Ég, dac zol, eget kér a magyarság vére!. . .
Íís mig z'égcnyészet nem lesz úr c népén!
Te maradsz örökké mindnyájunk szemében 
A napok legszebbje, leghatalmasabb ja:
Márczius nagy napin!.,. Szent szabadság napja!



A BEVÁNDORLÓ

MÁRCZIUS TIZENÖT
Irta Perényi László, new yorki rom. kath. pap.

Jövel... jövel márcziusi nap... lássuk su­
garad ragyogását... érezzük egy talpra állott 
nép lclkesiiltségének forró leheletét,. . . hadd it- 
tasodjék meg lelkünk a vihar mámorától,... 
Iiadd sírjon szemünk a hősi erényeken... hadd 
vonuljanak cl szemeink előtt a dicső jelenetek, 
melyek fensége s tettekbeni gazdagsága, a törté­
nelem elösmerését, idegen nemzetek rokonszen­
ves tiszteletét vívták ki a szabadságért küzdő ma­
gyar népnek.

Láttátok már azt a nyomasztó csendet, me­
lyen úrrá lenni készül az orkán?... a természet 
ama néma gomolvgását, melyben nincs madár­
ének, hol nem rezdül falevél. . . mikor a por job­
ban odasimul a röghöz,. . . mikor bezárja kelyhét 
a virág,... állat szurdékjába. . . ember hajléká­
ba siet ,J. . . éreztétek a lázas készülődést, azt a 
tompa, mintegy megbénult munkálkodást... mi­
dőn a föld elnyomatni nem akarja magát — ké­
szül villamait visszadobni az égnek?. . . Láttátok 
. . . éreztétek ?. . . Az a magyar történelem nap­
világán Márczius Idusa.

Háromszáz esztendőnek zsarnoki elnvomása, 
egy nemzet testtel hosszú éveken keresztül érez­
tetett politikai cztularságok, aljasan számitó ud- 
varonezok dölyfös nyaffadtsága, vért szipolvozó 
vampyrok undorító legyőzése, a sok körmönfont 
lealázó játék, a papírra hetükkel ékesen kirajzolt 
hazug Ígéretek. . . miket az udvar röhögése ki­
sert. . . a korona szentségébe vetett bizalomteljes 
hittel való ezudar visszaélés. . . mind-mind ott 
gomolygott a magyar nép felett, mely hallgatott, 
mely készült... mely csendben állt... de Már­
czius napjai után oly menvkövet vágott vissza, 
mely mindörökre beviláglik a szabadság világ- 

■ történelmének ragvogó lapjaiba.
A történelem igaz tanúbizonysága szerint, a 

szabad királyválasztási jogról egy család érdeké­
ben lemondott Magyarországot hálából gyarmat- 
tá. fiait németté s a trón akaratnélküli engedel­
mes rabjaivá akarták tenni. Ez a szándék húzó­
dik veres fonálként, mintegy családi hagyomá­
nyúi a Habsburgok országnyomoritó történeté­
ben. háromszáz esztendőn keresztül egész 1848- 
ig, legújabban 1906-ig. Negyedfélszáz eszten­
dőn at, hasztalan sóvárgott törvénvbiztositotta 
szabadsága és függetlensége után, a nemzet jo­
gos kívánalmai kiegyenlítést nem találtak. Al­
kotmánya kaligrafikus Írásban létezett ugyan, de 
védelmet a nemzet fiainak nem adott. Nemzeti 
hadsereg, —• mely a kisded Szerbiának, Tlercze- 
govinanak, Romániának is megvan — Magyar- 
országon a Föl ség kegyes cngedelméből csupán 
eszménykép volt; a polgár — a jobbágy a terhek 
kötelezettségek lerovásával adózott ugvan, de jo­
gaival nem élhetett a hazának. A föld... nem 
azé volt, ki véres-veritékes munkájával szántot- 
ta-vetette azt.... az csak zsellér volt, minden 
perezben elűzhető, ki azért mert élt, robotot szol­
gált. dézsmátfizetettsbototkapott. Királyát.ki­
ben pedig a magyar már a vallásánál fogva is tisz­
telendő. fölként személyt látott, kit egyetlen jó 
szóért a halálba követett s érette életet, vért áldo­
zott, azt nem látta soha. Fővárosa, a koro­
nának székhelye Pozsonv — az ország nyugati 
határán, majdnem idegen földön és teljesen né­
met volt. Kormány — jóakaró egv nemzet fiai 
iránt — volt Bécsben is, Budán is, Kolozsvárott 
is... csak éppen hogy legyen... mert mikor 
tenni is kellett vón’ valamit, nem volt sehol talál­
ható. Ipar, csak az ország határán túl — az örö­
kös tartományok népeit gazdagitá — melyek cza- 
fat áruikkal a közösség révén vámmentesen el­
árasztották az országot, tönkre tevén annak be­
csületes munkáit. így aztán persze a Lajthán

túl jól ment minden, virágzott az ipar, haladt a 
kereskedelem, Magyarországon meg mély tes- 
pedésben az egész nemzet szájtátva nézte 
mmt fizetnek hullajtott véréért. Nem csoda az­
tán, ha a régi ellenség végső döfésre emelte fel 
kezét, nem csoda, ha felállították a ravatalt, meg- 
gyujtották a halotti lángokat, hogy ravaszkodva 
a külföld előtt, megadják a végtisztességet egy 
jobb sorsra érdemes nemzet önállóságának és lé­
tezésének.

; De az elnyomatás nehéz igája alatt görnyede- 
ző nemzet tudatra kél, csüggedő arczát egy éles 
fuvalom legyint! meg, a nemzeti ébredés fuvalma.

A magyar hazáért, a magyar szabadságért 
1848 márczius 15-én az ország fővárosában egy 
szóval hangzik el „Talpra magyar“ s miként a 
napsugár érintése alatt uj világításban tűnik elő 
a vidék... miként a szikra, mely lassan-lassan, 
de elvegre a felhalmozódott gvu-anyaghoz ér. 
vagy miként a vihar első csapásai, melyek meg­
ingatják a tengert, úgy világítja, úgy gyújtja, 
ug\ razza fel azon szózat az egész nemzetet.... 
„Legyen hát vihar, ha már viharnak lenni kell“ 
hangoztatják mindenfelől... zivatar, mely villá­
maival sújtsa, orkánjaival elsöpörje a magyar 
szabadság minden akadálvait.

Rian a csatakürt. . . tárogató harsam . . éles 
szavával bele a nemzet szivének közepébe vág, 
harezra, tettre tüzel mindenkit, aki csak magvar. 
aki csak él. —• Hóditó zászlait a lomtárból elő­
szedi a magyar, kibontja. . . honvédség nevezete 
alatt a nép apraja-nagyja sorakozik alája. . . hű­
seget esküszik s körüllengeti a hazának annyi 
hős idők vitézeinek vérétől áztatott téréin. Egy­
szerre a gyermekekből polgárok... polgárokból 
katonák, katonákból honvédek, vitézek. . . a föld 
népéből egész tábor lesz, melynek mindenikc 
egy-egv hős, mert tettekben megnyilatkozó haza­
szeretetük nem pislogó tűz, hanem lobogó láng, 
melyet a vihar el nem olthat, csak magasabbra 
szit. Hősi bátorság lelkesíti mindannviát, mely 
rettenetes oroszlán harezot vivat velük a túlnyo­
mó ellenséggel szemben, úgy, hogy a magyar 
honvédsereg szívós kitartása vitézsége, s szabad- 
ságszeretete, páratlanul áll a világtörténelem 
lapjain. Félszázad felkel és tanúskodik a mi elő­
képeink nagyságáról, akik akkor szerették iga­
zán s lelkesülten a hazát, mikor az mindent kí­
vánt tőlük vagvont —- vert — eletet. Azért is 
homlokukra a nemzet kegyelete csak hősöket 
megillető babérokat fűzhet.

Azonban két világhatalom keze súlyosult a 
küzdő magyarra, a győzedelmes csaták legen­

dás vitézei, a csontkezű tél martvrjai egyre 
fogytak... egyre haltak.... mig végre keve­
sen levének; ifjúi erejök összeroppant az óriá­
sok zöme előtt s már csak a megadás, vagy 
hősi hálái között volt választás. — Fajdalom...! 
mind a kettő bekövetkezett. . . . ! ,.Vae Victis“ 
monda a zsarnok győző. . . . s megkezdődött a 
nagy temetési szertartás.

Az oly sok szép reményekre jogosító, az olv 
sok nemes tervekkel megindult szabadságbarcz 
gyászos véget ért és a lenyűgözött nemzetre a 
legdurvább önkény boszualló s kegyetlen igája 
elfojtott tehetetlen dühének rabbilincse várt.

S vájjon miért?.........Mert élni akart s leve­
gőt szívni, amely szabad.

Az a nemzet, mely egy általános s minden 
fiat elboi ito vérkeresztségben, c szabad esz­
mékért lelkesülten, lerázta magáról a korlát­
lan uralom gyámságát; lebontotta az osztály­
különbség s a kiváltságok meredek falait, sza­
baddá tette a nemzettest minden egves gver- 
mekét s mindannyiát szent lelkesedéssel ,.a 
szabadság, egyenlőség, testvériség“ nevében 
tüzelte fel a legszentebb. .. legigazibb harezra; 
most leverve hever a durva győző lábainál, ki. 
mert tehetetlen volt a harezban, minden gálád 
tehetségét a vérlázitásig igénybe veszi a boszú- 
nak ördögsugalta müvében. Embertelen em- 
bcrietlenség. . . . hiszen úgy mint az osztrák- 
nem ember csak egy vadállat torolhat.

Arad. . . ! Uj épület.. . ! ti magyar Golgoták 
...szemébe vágjátok az osztrák hazugoknak 
. .ban} Habsburg kiralvt ölt meg a magvar. . -1 
hogy miként Záchnak, hetediziglen egv nem­
zet lelkét, vérét. . . minden jogát. . . vagyonát, 
mint Xampir szívni akarjak.. . hogy kiszipo­
lyozott élettelen holttestén mint undok hyénák 
osztozkodjanak.

Alkotmányunkat teljesen eltörültek, jogain­
kat a király szentesítette törvénveket kigu- 
nvolták... nemzetiségünket elrabolták s még 
zengzetes nyelvünket is feledtetni akarták.

Am ily szép és magasztos \rolt a magyar sza- 
badságharcz folytatása, olv siralmas s gyászos 
lett a vége.

Ámde nemzetünk örök talizmánja mégis ez 
. . • mci t a honfiak kiöntött draga véréből, a bi­
tó tövéből sarjadzott az eszme, melyet a nem­
zet méltósága és soha el nem alvó akarata.
Isten segítségével egykor majd diadalra segit.

Lzt a traditiót életben tartani honfiúi köte­
lesség megemlékezésünk — még Amerikában 
*s kedves magyar hazánkról e napon s jo­
gossá ez teszi az ünneplést is: és — miként a 
költő mondja:

Ahányszor eljön Márcziusnak napja 
Hadd ünnepeljük meg e napot 
De szívből! Ae divatból ünnepeljünk 
Mint a hivő a szent Nagy-Szombatot.
E nap, mely a feltámadást jelenti 

I ámassza fel bennünk a hitet,
Hogy élni fog örökké a szabadság.
Mely a tavaszszal együtt született.

(Ábrányi.)
Ls én hiszem is, hogy mig Amerikában a 

szabadság földjén csak egy magyar ember lesz, 
Márczius 15-én ünnepelni fog s megemlékez­
ni arról a kedves hazáról, mely egy évezreden 
keresztül egymásután valósította meg az em­
beri nem földi boldogságának legszentebb esz­
méit, miket Ián glel kü emberek a jövő felada­
taként e szavakban írtak a csillagos égnél ma­
gasztosaid) helyre, az emberek szivébe :

„Szabadság—egyenlőség—testvériség.“

Amerikai mag 
kének“ szentelt 1 u] 
hogy ama halhaiatll 
akik megteremtett 
Petőfi emlékét.

Örömmel mond! 
felkért arra. hogy­
ha n való tartiízkodij 
bi >1. Tudtam ug val 
fel, mert hiszen K 
tozkodásat egv czilj 
hét annál kevésbé, 
nelmi tanulmányt <z] 
zásra méltó. De \ 
dorló“ olvasói me; 
kíséreljem a nehéz] 
alább összetömöritxl 
nek történetét.

Szinte csábit az

hazafiról, a lángnyehl 
halhatatlan fiáról, a dl 
szabadság, egyvnlósil 
esőbb bajnokáról, a til 
metheusz alakjáról jrjl 
zaját, mert ezt nagygl 
akarta tenni s akit < z 1 
hoz lánczoltak, ahol n| 
való fajdalom marta el 
lem, csábit az alkalom 
koszorújának és a da 
jeröl. hogy a Golgoth] 
dorló hontalanról, hl 
..whose soul is maréin] 
Írjak, aminőket ő ülte’J 

De a lap szerkesztő 
iram s igy mást irnol 
had \ Ina is. toliam gvj 
igazs; pis méltatására, 
hir lelkesen feldobogni 
és amikor Kossuth név
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A BEVÁNDORLÓ

KOSSUTH AMERIKÁBAN
.V ,,Bevándorló szamara irta Loczv N. Vilmos ügyvéd

Amerikai magyar újság „márczius tizenötödi­
kének" szentelt ünnepi számának minden sora kell 
hogy ama halhatatlanoknak emlékét elevenítse fel, 
akik megteremtették azt a napot: Kossuth és 
Petőfi emlékét.

Örömmel mondtam ennélfogva igent, midőn 
felkért arra, hogy Kossuth Lajosnak Ameriká­
ban való tartózkodásáról Írjak ez ünnepi alkalom­
ból. Tudtam ugyan, hogy nem kis dologra szólít 
fel, mert hiszen Kossuth Amerikában való tar­
tózkodását egy czikk keretében felölelni nem le­
het annál kevésbé, mert a tárgy mélyebb törté­
nelmi tanulmányozást követel s ilv tanulmányo­
zásra méltó. De a „Bevándorló" és a „Beván­
dorló“ olvasói megérdemlik, hogy legalább meg­
kíséreljem a nehézségek leküzdését s hogy leg­
alább összetömöritve megadjam Kossuth ittlété­
nek történetét.

Szinte csábit az alkalom, hogy Kossuthról a

J log) is mondta maga Kossuth Lajos, amikor 
átlepte hazája határát: „Nincsen szó, mely arról 
fogalmat adhatna. Leborultam hazám földjére, 
mielőtt határán átlépnék ; zokogva nyomtam rá a 
fiúi szeretet bucsúcsókját, egy csipetnyi port vet­
tem belőle magamhoz, még egy lépés és — úgy 
valék, mint egy tört hajó roncsa, melyet a szél­
vész kidob a homokra egy sivatagon. . .“

Én is azt mondom! Nincsen szó, amely arról 
fogalmat adhatna, hogy mily érzelmekkel telik 
meg az én szivem, amikor Kossuthról akarok 
szólani. Leborulok hazám legnagyobb szelleme 
előtt, akit a maga igazságától sem a tömeg eget 
\ ei ö hozsannája, sem a boszuló erőszak pereatja 
eltántorítani nem bírtak, akinek lángelméje bevi­
lágított a nemzetnek múlt és jövendő homályába, 
aki megoldotta a történelem titkait és betekintett 
a lélek rejtekébe, aki, bármerre járt legyen, áldá­
sos nyomokat hagyott maga után. aki századának

nepe őszinte rokonszenvvel viseltetik a magyar 
számüzöttek, Kossuth Lajos és társai iránt és tel­
jesen elismeri a török kormány nagylelkű visel­
kedését, mely kormány a számüzötteket vendég- 
szeretettel fogadta és velük jóakarattal bánik, és 
miután a szultán megengedni óhajtja nekik a te­
rület elhagyását: ennélfogva az amerikai Egye­
sült Államok kongresszusa, a szenátus és a képvi­
selőház, ezennel elhatározza: az Egyesült Álla­
mok elnöke felszólittatik, hatalmazza fel a jelen­
leg a földközi tengerben czirkáló állami hajóink 
Égőkét ana, hogy a fogságban levő Kossuth La­
jost és társait vegye át és szállítsa őket ide az 
Egyesült Államokba.“

Ez a kongresszusi határozat volt a megkoroná­
zása annak a Kossuth agitácziónak, mely a for­
radalom esztendejében és az ezt követő évben itt 
Amerikában oly nagy arányokat öltött. Az ame­

rikai nép a magyar szabadságharcz folyamata,
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hazafiról, a lángnyelvii szónokról, a magyar nép 
halhatatlan fiáról, a demokrata szentháromság: a 
szabadság, egyenlőség, testvériség legeslegdi­
csőbb bajnokáról, a tizenkilenczedik század Pro­
métheusz alakjáról Írjak, ki azért vesztette el ha­
zajut, mert ezt nagygyá, függetlennésboldoggá 
akarta tenni s akit ez okból a számkivetés szírijé­
hez lánczoltak, ahol negyven éven túl a hazáért 
való fajdalom marta elevenen vérző testét. Ismét 
lem, csábit az alkalom, hogy a vértanúság tövis­
ki szórajának és a dicsőség babérjának viselő­
jéről, hogy a Golgothán és az olajfák alatt ván­
dorló hontalanról, hogy Kossuth Lajosról — 
..whose soul is marching on“ — oly érzelmekkel 
írjak, aminőket ő ültetett az emberi szivekbe 

De a lap szerkesztője megadta nekem az út­
irányt s igy mást írnom nem szabad. S ha sza­
bad volna is, toliam gyönge egy Kossuth Lajosnak 
igazságos méltatására. Csak jó magyar szivem 
bir lelkesen feldobogni mindig és mindenütt, ahol 
és amikor Kossuth neve hangzik el.

Kossuth amerikai arczképe

nyers materializmusában szeplőtlen tisztaságban 
megőrizte az idealizmus fehér lobogóját, aki mint 
az amerikai nép vendége jött ide s rohamban 
meghódította a sziveket olyannyira, hogy még ma 
is bámulattal említik a nevét azoknak az utódja­
ik, akik elég szerencsések voltak őt láthatni, be­
szédjének mámoritó zenéjét hallhatni.

Az 185 i-iki év februárius havának 17-én 
Foote, Missouri államnak szenátora az Egyesült 
Államok szenátusában engedélyt kért és egv- 
hangulag kapott egy határozati javaslat beter­
jesztésére. E javaslatot kétszer felolvasták és 
végleges elintézését februárius 26-ára halasztot­
ták. E napon harmadszor is felolvasták a javas­
latot s azután egyhangúlag elfogadták azt. Az­
után átküldték a képviselőházba, ahol ugyancsak 
egyhangúlag el fogadták.

A szóban forgó határozati javaslat a követke­
zőleg hangzott: „Miután az Egyesült Államok

az orosz intcrvenczió, a világosi fegyverletétel, 
az októberi hóhérüldözések alatt nagy rokonszen- 
vet tanúsított nemzetünk ügye iránt. Czikkem 
keretét túllépné, ha minderről részletesen írnék, 
de Webster Dániel, Seward W. H„ Mann Ho­
race, Clay Henry, Benton Tamás, Banks Natha­
niel B., \\ ilson Henry, Boutwell György, Quincy 
Josiah, Garrison Lloyd Vilmos, Summer Károly, 
hass Lajos, Everett Edvard, Greclv Horace, 
Bryant V . C., Bancroft György, Amerika akkori 
legelőkelőbb férfiainak irataiban megtaláljuk a 
magyarok érdekében tartott hatalmas beszéde­
ket, az érdekükben megirt alig megszámlálható 
czikkeket, a majdnem minden állam törvényho­
zása által elfogadott részvétnyilatkozatokat, a 
nemzetközi jog és az emberiség nevében az 
orosz közbenlépés ellen meghozott lángoló tilta­
kozásokat, megtaláljuk a majdnem minden na­
gyobb város képviselőtestülete által elfogadott 
rokonszenves határozati javaslatokat.
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j la valaki megírja majd egyszer Kossuth La­
jos Amerikában való tartózkodásának történetét, 
az említett szellem óriások könyveiben megtalálja 
a bevezető rész számára a leggazdagabb anyagot.

Pénteken, deczember hó 5-én, éjfélkor érkezett 
Kossuth Lajos a new yorki kikötőbe. Staten 
1 standon kötött ki, ott szállott partra. A new 
yorki fogadó bizottság rendezte ezt igy avégből, 
hogy véglegesen megállapíthassa az ünnepsége­
ket, melyeket Kossuth New Yorkban való bevo­
nulására tervezett a metropolis népe.

Deczember hatodikén és hetedikén Staten 
Islandon Dr. Doanenak, a kikötő egészségügyi 
főhivatalnokának házában pihent meg Kossuth 
Lajos, ahol csak kevés látogatót fogadott, köztük 
Beecher Henry Ward urat, a nagynevű brooklyni 
hitszónokot.

Deczember 8-án vonult be Kossuth Lajos New 
Yorkba. Castle Gardenál szállott partra. Ahogy 
Kossuth Lajost fogadták New \orkban, úgy 
Amerikában nem fogadtak még halandót soha.

Több mint háromszázezer ember vonult ki a 
magvar szabadsághős fogadtatására! Három­
százezer ember 1851-ben, amikor New York alig 
számlált többet néhány százezer lakosnál! Ide 
New Yorkba zarándokolt azonban akkor nem­
csak New York állam népe, hanem idesereglet- 
tek New Jersey, Pennsylvania és Connecticut ál­
lamokból. Látni akarták azt a mesés magyar ala­
kot. akinek feje köré legendákat szőtt a hir. A 
város lobogó erdőhöz hasonlított s az amerikai 
zászlók között méltó helyet foglalt el a szabadság 
egy másik dicső jelvénye: a háromszinü magyar 
lobogó. A diszmenetet az állami polgári katona­
ság több ezrede nyitotta meg, őket követte egy 
valóságos emberáradat, lovas bandériumok, kö­
vetségek, egyletek, iparosok és munkások. A né­
met egyletek ugyanaz este fáklyásmenetet ren­
deztek és a színházban a díszelőadás folyamán 
egy többszáz hangból álló kar a „Welcome to 
Kossuth“ czimü ünnepi ódát énekelte.

Ideiktatjuk angol eredetiben Walter Savage 
Landor költeményét, melyet Kossuth bevonulása 
alkalmából irt deczember 11-én:

TO THE CITY OF NEW YORK, ON ITS 
RECEPTION OF KOSSUTH.

City of men!, rejoice.
Not to heard the voice 

That rais'd up millions to its Country's side,
But that thy sons respond 
With voice that sounds beyond,

And shakes across the sea the despot s pride.

My native Albion!, thou 
Mayst also glory now;

These are thy sons; altho’ like Ishmacl driven 
To desert lands afar 
Yet o’er them hung the star 

That show’d the sign of freedom bright in heaven.

Iron and gold are theirs,
And -who so justly shares 

These powerful gifts as they whose hands are
strong,

Whose hearts arc resolute 
To quel the biped brute 

Trampling on law and rioting on wrong?

Rise, one all, as when 
Ye hail'd the man of men,

And give not sumptuous feasts nor sounding
praise

To that brave Magyar,
But wage c pious -war

And shed your glory round his closing days.

Kossuthtal akkor a következő emigránsok ér­
keztek Amerikába: Pulszky Ferencz és neje, 
gróf Bethlen, Berzenczey ezredes, Ihász alezre­
des, Flaynik Pál, Nagy Péter, Lemimi, Török,

László, Németh, Waigly, Fráter és Greshak Ké­
sőbb a Missouri hajón érkeztek: I’erezel Mik. ... 
és neje, Dömötör János és neje, <ívurman Adolf, 
nejével és gyermekével, Kováé neje,
Dr. Spacsek Lajos nejével, gyér nC 
savai, Fii ley Manó nejével és öt g\ e; •
Hasman Ferencz, Berzenczey Laszi ,
Sándor, Fráter Alajos, Waigly Viir 5,
József, Kalapcsa K. János, Czeczár Mengik Sz>- 
vényé Antal, Miklósi Ármin, tiszt. Ács GM. : . 
Madarász, Figyelmessy ezredes s velük több 
gyár honvéd, akiknek nevét a rendelkezi 
álló iratokból kibetüzni nem bírtam.

Deczember hó 9-én Goodwin Parke, Dan . C. 
A. és Matthews I. C. vezetése alatt a sajtó k. - 
döttsége tisztelgett Kossuthnál, hogy egy rende­
zendő diszlakomára meghívják őt. Ugyanaz nap 
Sámuel Jones elnöklő főbíró elnöklete alatt az 
ügyvédi kar gyülésezett a végből, hogy bankettet 
rendezzenek Kossuth tiszteletére.

Másnap a Courrier and Enquirer, akkor New 
York legmérvadóbb hírlapja vezérczikkben fog­
lalkozott Kossuthtal, akiről a következőket mon­
dotta : He is one of the great, gallant spirits of 
the age, of unquenchable enthusiasm, of uncon­
querable courage, of undying patriotism, gifted 
with the most splendid endowments and master 
of an eloquence that often wields an almost ma­
gic power over the hidden energies of the human 
soul.“

Deczember hó 11-én Seward W. IT., aki később 
Lincoln elnök alatt külügyminiszter lett, sürget­
te meg abbeli javaslatának tárgyalását, hogy a 
kongresszus Kossuth Lajost Washingtonba érke­
zésekor mint az amerikai nép vendégét hivatalo­
san fogadja. . Summer Károly, Massaclmsscts 
állam szenátora, lendületes beszédben támogatta 
a javaslatot, amelyet azután egyhangúlag el is fo­
gadtak.

Deczember hó 12-én tartották meg New York­
ban a Kossuth tiszteletére rendezett városi disz-

Kossuth fogadtatása New Yorkban
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lakomát. Az asztalok körül ültek az országnak 
nagyjai. Arra a pohárköszöntőre: ,.Betrayed, 
but not subdued; his call for help is but the echo 
of our appeal against the tread of oppression." 
Kossuth Lajos másfél óráig tartó oly beszédben 
váltszolt, amelvlvel lángra gyújtotta hallgatóinak 
szivét. S mikor befejezte beszédét, az előkelő 
vendégek annak hatása alatt néhány másodpercz- 
ig némák maradtak, hogy azután csak annál han­
gosabban nyilvánuljon a lelkesedés.

Dec. 13.fogadta Kossuth az írországi egyletek 
küldötteit. Hozzájuk kényeket fakasztó beszéd­
ben Irhon függetlenségi törekvéseiről beszélt.

Majd a new vorki és brooklyni osztrák küldöt­
teket fogadta, akik előtt feltárta Ausztriának nyo­
morult. minden jobb érzésű ember által kárhozta­
tandó politikáját. Ugyanaz nap számos vidéki 
küldöttség is tisztelgett Kossuth Lajosnak

Deczember hó 16-án tartották meg az egyesült 
new vorki sajtó lakomáját, amelyen Bryant Cul­
len Vilmos, az ..Evening Lost" szerkesztője és az 
ország egvik legjelesebb költője, elnökölt. Kos­

Llvmouth templomban Henry Ward Beecher 
vendége volt. A nagy templom, habár a belépti 
dij 5 dollár volt, zsúfolásig megtelt. Két hatal­
mas szónok. Kossuth és Beecher, ragadta magá­
val a hallgatóságot.

Beecher egy másik alkalommal a szegedi ár­
vízkárosultak javára rendezett hangversenyen, is 
felszólalt a magyarok érdekében. Csillogó sze­
mekkel ezt mondotta akkor: ,,A csók. melyet 
1851-ben Kossuth Lajos nyomott homlokomra, 
még most is ott ég."

A Plymouth templom ünnepségén Beecher 
cgv szegény özvegyasszony verses levelét olvasta 
fel, amelyhez egy dollár volt mellékelve. A ver­
sikének „The Widow's Mite“, az özvegy kö- 
nvörfillérje, volt a ezime. Ideiktatom a meg­
hat«) sorokat:

May Kossuth’s ziezes and statemanship 
Become, trough Europe, laze;
.lud foil the Russian autocrat;
Who seeks mankind to azee.
Although my needle life sustains,

menettel és diszlakomával ünnepelték öt. Első 
nagyszabású szónoklatát az Independence Hall­
ban tartotta.

Deczember hó 27-én tartották meg a philadel­
phiaiak Dallas M. György elnöklete alatt nagy 
népgyülésüket, amelyen Kossuth Lajos a fran- 
czia kérdést feszegette.

A rákövetkező napon már Baltimore polgára­
it ragadja magával Kossuth, aki a Maryland In­
stituteban beszélt két órán át a magvar ügyről és 
Európa jövőjéről.

Deczember hó 30-án érkezett Kossuth Wash­
ingtonba. Seward és Shields szenátorok várták 
öt. A német egyletek még aznap este fáklyásme­
nettel lepték meg öt.

Januárius másodikén az amerikai kormány 
minden egyes tagja tisztelgett Kossutlmál, aki­
nek tiszteletére másnap Fiimore elnök adott 
ebédet.

Hatodikén az Egyesült Államok szenátusa 
fogadta hivatalosan a hontalan magyart. Az
unió története csak egy esetet ismer Kossuthén
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suth beszéde itt is leírhatatlan lelkesedést keltett s 
megnyerte a sajtót a magyar ügynek.

Deczember 17-én nagy népgyiilés volt a Castle 
Gardenben, Sandford tábornok elnökölt, ő mu­
tatta be Kossuth Lajost a közönségnek. E nép- 
gvülés arról mert különös nevezetességet, hogv 
a Lafayette Fusiliers nevű polgári-katonai egye­
sület ekkor nyújtott át Kossuth Lajosnak ezer 
dollárt a magyar ügy javára.

Deczember 18-án a Democratic-Republican 
Committee tisztelgett Kossuthnál. A küldöttség 
élén Sickles E. Dániel, a még ma is élő Sickles 
tábornok állott. E küldöttség egy arany dollárt 
adott át Kossuthnak. Sickles tábornok az ő be­
szédjében kiemelte, hogy ezzel azt akarja jelezni, 
hogy minden szabad amerikai járuljon egy dol­
lárral a magyar nép ügyéhez s hogy ebből a vég­
ből a város minden egyes kerületében gyűjtő bi­
zottsági )kat szervez.

Deczember 19-én Kossuth Lajos a brooklyni

Independence Hall Philadelphiában

In freedom I delight,
Therefore, deer Sir, for Hungary 
Accept the zei doze's mite.

Amaz emlékezetes ünnepségen nyolczezer dol­
lar folyt be a magyar ügy javára.

I )eczember hó 20-án a new vorki ügyvédi ka­
mara tartotta meg lakomáját, amelyen Jones Sá­
muel főbíró elnökölt. Az est főszónokai Kos­
suth és Pulszkv voltak.

Deczember hó 22-én a new vorki nők búcsúz­
tak el Kossuth 1 .ajóstól.

Mikor Kossuth elutazni készült New Yorkból, 
az Evening Post deczember 26-án többek közt 
azt irta róla: Demosthenes ideje óta Kossuthhoz 
hasonlítható szónokot nem ismert a világ.

Kossuth elvégre elutazott New Yorkból. 
Egyenesen Philadelphiába ment, ahol csakolv 
lelkesedéssel fogadták mint New Yorkban Page 
örnagv a polgárság nevében értékes aranyke­
resztet nyújtott át Kossuthnak. Este fáklyás­

kivid. hogv a kongresszus hivatalosan fogadott 
valakit. Kossuth előtt Lafayette franczia tábor­
nok volt a kongresszus hivatalos vendége, aki 
fegyverrel kezében megalapítani segítette ezt a 
most már hatalmas köztársaságot.

Kossuth Lajos a szenátusban elmondott be­
szédjével önmagát múlta felül. E hires szónok­
lat cgv részét még ma is, több mint egy fél év­
század után, ott találjuk az iskolák magasabb 
osztálvaiban használatban levő tankönyvekben.

Januárius hetedikén a washingtoni papok val­
láskülönbségre való tekintet nélkül egyesültek, 
hogv Kossuth Lajosnál tisztelegjenek. Januári­
us nvolezadikán a kepviselóhaz fogadta Kos­
suthot. Abból a hatalmas, a képviselőket ellen­
állhatatlanul magával ragadó beszédből hadd kö­
zöljem a következő bevezető szavakat:

Az emberiség történetében bámulatos tény 
marad, hogv, inig a múlt időkben tisztelet jutott a 
dicsőségnek s a sikernek dicsőség jutott osztály-



6 A BEVÁNDORLÓ

részül, most c nagy köztársaságnak törvényhozói 
tisztelettel halmoznak cl egy üldözött számiizöt- 
tet, akit dicsőség nem övez, kinek a siker nem 
kedvezett s akinek egyetlen érdeme az, hogy egy 
igazságos ügynek alázatos szolgája. Ebben a 
tényben látom én a republikánus elvek győzedel- 
mének megnyilatkozását. Uraim! A magam és 
hazám nevében mondok az Egyesült Államok 
képviselőházának köszönetét a rokonszenves fo­
gadtatásért.“

A kongresszusi lakoma epokhális volt. King 
W. R., a szenátus elnöke, elnökölt azon. Jelen 
voltak az elnök, a kormány tagjai, a legfelsőbb 
törvényszék bírái, a szenátorok, képviselők, kor­
mányzók s a világ legnevesebb újságjainak kép­
viselői. Felejthetetlenek maradnak Seward sze­
nátornak, későbbi külügyminiszternek szavai, a 
ki egyenesen a magyar ügy mellett nyilatkozott. 
Ezt mondta a többek között: „When the distin­
guished Secretary of State shall have gone his 
— Kossuth’s — lenglit. and the Senator from Illi­
nois shall have his breadth, and the Senator 
from Michigan his tether, I shall be found at

nvomattak és sok ezer példányban osztották el 
az országban.

Januárius 15-én Maryland állam kormányzója 
és törvénvhozása Annapolisban fogadta Kossuth 
Lajost.

Tizenhetedikén New Jersey állambeli iren- 
tonban egy népgyülésen elhatározták Kossuthot 
mint a város vendégét meghívni.

Ugyanaznap 1 larrisburgban, Pennsylvania­
ban adtak Kossuth tiszteletére bankettet. John­
ston volt kormánvzó, Simon szenátor és Kossuth 
voltak az estélv kimagasló szónokai.

Másnap Kossuth Lajos elhagyja Harrisburgot 
és Tuscarora állomásnál találkozik Biglerrel, az 
állam kormányzójával, akinek társaságában 
Lewistonban és Hollidayshurgban beszédet tart. 
Ez utóbbi helyen több napi kényszerfogságban 
marad. Húfuvatok elzárták ugyanis az utakat s 
igy nem utazhatott el.

Januárius 26-án már Pittsburgban látjuk a ma­
gyar nemzet buzgó napszámosát. 27-én a katho- 
likus és protestáns papság tiszteleg nála, 29-én 
előbb egy 25 ezernyi főből álló gyülekezethez be­

,,ltt állok ugyanazon tó partján, ahol felhang­
zott Perry tengernagynak csatakiáltása s ahon­
nan győzelemre vezette embereit, (ismerik a jel­
igét, amelylyel felvonta lobogóját a hajó árbo­
czára. Hajója, a St. Lawrence volt, jeligéje a 
haldokló kapitány utolsó szava: Ne adjátok fel a 
hajót! — Amerika népe! Ne adjátok fel a nem­
zeti szabadság, a nemzeti függe lenség hajóját, a 
melyet a zsarnokság Barclayjei és a felszabadult 
népek Perryjei vesznek körül.“

Érdekes az a jelenet, amikor az egyik cleve­
landi gyűlésen egy szónok Washingtonnal hason­
lította össze Kossuthot. Kossuth felpattant ülő­
helyéből. „Washington egyedül áll, harsogá, ő 
az emberiség egén mint össze nem hasonlítható 
fényű csillag tündököl. E csillaghoz tekintek 
fel én inspiráczióért, oktatásért s nem dicsőségé­
ben, nem érdemeiben, csak becsületességében kí­
vánok méltó lenni hozzá.“

Februárius másodikán a new yorki magyar 
központi bizottság elhatározta, hogy a magyar 
ügy támogatására papírpénzt bocsájt ki és hoz 
forgalomba.

LÓT

^PSl

■ 7,4 g-T

TU

msm

OáM'

UH

SSSI
-..........

Seward szenátor,
indítványozta, hogy a kongresszus fogadja Kossuth Lajost

their side for Hungary and for liberty in 
Europe.“

Januárius hó 8-án Bostonban Massachussets 
állam törvényhozó testületének mindkét háza el­
fogad egy határozati javaslatot, mely szerint a 
törvényhozás meghívja Kossuthot Massachussets 
államba. Ugyanily határozatokat hoznak Rhode 
Island, New Jersey, Maryland, Pennsylvania, Il­
linois és Ohio államok, valamint egyes nagyobb 
városok.

Januárius 9-én tartotta meg Washingtonban a 
Jackson Association, mely a legnevesebb politikai 
kör volt, a Kossuth tiszteletére rendezett lakomá­
ját. A banketten Blair Francis, Douglas István, 
Cass Lajos, Houston tábornok voltak jelen, az 
ország detnokraeziájának színe java. A beszé­
det, melyet Kossuth ez alkalommal tartott, ki­

szél, melynek elnöke a nagynevű Black A. Sá­
muel volt, majd a pittsburgi hölgyek meghivásá- 
ra közöttük mond egy nagyszabású beszédet. 
Pittsburgban hatezer dollárt gyűjtött a magyar 
nemzeti ügy javára.

Januárius 30-án Alleghanyben az ottani pol­
gárok népgyiilésén szónokol, 31-én Clevelandija 
érkezett, de útközben még Salem és Ravenna 
helységekben mondott beszédeket.

Clevelandban, mely manap amerikai Debre- 
czennek nevezhető, nagyarányú előkészületeket 
tettek Kossuth ünnepélyes fogadtatására. Ott 
volt a nagy hazafi üdvözlésére az egész „Western 
Reserve.“ Februárius másodikán a város legna­
gyobb terén mondott el egy hatalmas beszédet, a 
melyből csak a következő passzust kívánom idéz­
ni :

A Kossuth banknóták kiadásából fejlődött za­
varok New York állam törvényszékei előtt let­
tek elintézve egy pörben, amelyben Ferencz Jó­
zsef szerepelt mint felperes és a kőnyomdász, a 
kinél a bankjegyek készültek, mint alperes.

L helyütt érdemes fölemliteni az emlékérme­
ket, amelyeket Kossuth tiszteletére vertek. Az 
érem egyik oldala Kossuth sikerült arczképét 
mutatja e körülírással: Kossuth, the Washington 
of Hungary.

Kentucky állambeli Louisville városnak lakos­
sága februárius hatodikára hívta meg Kossuth 
Lajost egy népgyülésre, miután a városi hatóság 
egy ily meghívást ezélzó javaslatot megbuktatott.

Februárius hetedikén Columbusban, Ohio ál­
lam székvárosában szónokolt. Kilenczedikén a 
kormányzó és alkormányzó, a törvényhozók s
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az állam legkiválóbb emberei társaságában el­
hagyja Columbust, hogy Xéniában, Springfiel- 
den és Daytonban tartson beszédeket. Majd tár­
sasagával Cincinnatiba érkezik, ahol megszám­
lálhatatlan néptömeg várja őket. .

J izenkilenczedikén küldöttségek tisztelegnek 
Kossuthnál s a német egyletek küldöttjei 1400, 
a munkásegyletek küldöttjei 800 dollárt adnak át 
Kossuthnak az altala képviselt ügy támogatásá­
ra. Huszonegyedikén tartja meg Cincinnati vá­
ros a diszlakomát s 29-én már Indianopolisban 
tart egy hatalmas beszédet.

Márczius másodikán Louisvilleben beszél Kos­
suth, harmadikén és negyedikén küldöttségeket 
fogad s azután útnak indul St. Louis felé. Már­
czius 9-én érkezik oda s az ottani nagy és gaz­
dag német kolónia rendkívüli tüntetésekkel fo­
gadja a magyar ügy bajnokát. St. Louisban 
márczius 16-ig marad s mindennap részt vesz a 
tiszteletére rendezett ünnepségeken, mindennap 
tart egy-egy sziveket meghódító beszédet.

Tizenhatodikén New Orleansba indult, ahova 
27-én érkezett, de megérkezése alig keltett némi 
lelkesedést. Nem tudták neki megbocsájtani, 
hogy a rabszolga tartás ellensége volt s igy a dé­
li államok ellenségüknek tartották öt.

I Tarminczadikán Foote kormányzó vendége 
volt Jacksonban s ott tartott beszédei olv hatást 

keltettek, hogy, mikor másnap visszatért New 
< hdeansba. leírhatatlan lelkesedéssel fogadták őt.
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litett városban az Egyesült Államok akkor leg­
jelesebb szenátorának, Hoar F. Györgynek ven­
dége volt, aki a városházán tartott nagygyűlésen 
üdvözölte egy ragyogó beszéddel Kossuth Lajost.

Mikor a new yorki magyarok 1894-ben a Coo­
per Institute termében megtartották a Kossuth- 
gyászünnepélyt, ugyancsak Hoar volt az angol 
főszónok. A már egyszer említett Goodwin 
Park volt a másik angol főszónok, mig a Beván­
dorló szerkesztője mondotta cl magyar nyelven 
Kossuth fölött az emlékbeszédet.

Április 27-én érkezett Kossuth Lajos Boston­
ba s a lelkesedést, amelylyel az amerikai kultúra 
e székhelyén fogadták, igazán nem lehet sza­
vakba foglalni. Wilson Henry, aki később az 
Egyesült Államok alelnöke lett, mutatta be egy 
nagyszabású beszéd kíséretében Kossuth Lajost 
Boutncll kormányzónak, mialatt vagy huszonöt- 
ezer ember vonult cl a szálloda erkélye alatt, ame­
lyen Kossuth és kísérői voltak.

Huszonynyolczadikán az állam törvényhozása 
fogadja Kossuthot s másnap a hires Fancuil- 
Hallban mondja el egyikét legremekebb szónok­
latainak. Magyarország politikai történetéről 
beszélt két órán át. Azt a nagygyűlést Beecher 
Lyman hitszónok nyitotta meg imával.

Május harmadikán a történelmi nevezetességű 
Bunker Hill árnyékában Charlestonban beszélt 
Kossuth Lajos nagyszámú hallgatóság előtt. Ez 
volt Kossuthnak legnevezetesebb angol nyelven

Május 13-án hall Riverben szónokolt, ahol 
ugyancsak számos barátot szerzett a magyar ügy­
nek.

Tizennegyedikén tartotta Bostonban történel­
mi nevezetességű felolvasását a Faneuil Hallban 
,,Európa politikai helyzetéről.“Azon a nevezetes 
gyülekezeten Bank X. P., a képviselőház akkori 
elnöke elnökölt.

Tizennyolczadikán New York államban Albá­
néban fogadják őt az állami tisztviselők, 19-én 
ugyancsak Albánéban s 20-án Troyban tartott 
beszédeket.

Május 21-én a Niagara vízeséseket bámulta 
meg, 27-én Buffalóban kötötte le ege felolvasá­
sával a polgárság figyelmét.

Huszonkilenczedikén Auburnban találjuk őt. 
ahol kétszer beszélt s ahol a lakósok apraja nagy­
ja a leglelkesebb ovácziókban részesítette őt.

Harminczegyedikén Syracuseba vonul, ahol a 
katonák és polgárok diszmenetben fogadták és 
kisérték öt s ahol elébb az összes oskolák gyerme­
keihez, azután pedig a polgárokhoz intézett egv 
egy beszédet.

Junius elsején Roméban, másodikán Uticában 
beszélt. Harmadikén visszakerült Troyba, ahol 
diszmenetet rendeztek tiszteletére, ötödikén Albá­
néban beszélt ismét.

Junius 21-én New Yorkban a Broadway Ta- 
bernacleban tartott felolvasást „A nemzetek 
jövőjéről."
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Április másodikán utazott ci Kossuth New Or- 
leansból s harmadikán érkezett Mobiléba, amely­
nek lakossága roszaló határozatot hozott Cle­
mens szenátora ellen, mivel ez a szenátusban 
Kossuth ellen foglalt állást. Mobile népe csak 
annál nagyobb ovácziókban részesítette Kossuth 
Lajost.

Április 9-én Charlestonban időzött Kossuth, 
majd 12-én ismét Washingtonban találjuk őt, 
ahonnan 16-án Seward társaságában elrándult 
Mount Yernonba a Washington sírjához. Visz- 
szatértekor egy küldöttség tisztelgett nála, mely 
Bostonba hívta meg őt.

Április 19-én Jersey Cityben szónokolt Kos­
suth Lajos, majd ugyanaz nap Trentonban be­
szélt egy óriási néptömeghez. Huszonnegyedi­
kén Newarkban keltett egy beszédjével le nem 
irható lelkesedést.

Április 23-án Connecticut állambeli New 
Havenben ágyúdörgés és harangzúgás között 
fogadják Kossuth Lajost. Itt is, Meridenben is a 
szokottnál még nagyobb arányú beszédeket in­
tézett a néphez.

Majd átment Massutclmssets államba s 24-én 
Springfieldben, utána Palmer, West Brookfield, 
Worcester városokban szónokolt. Ez utóbb em-

A kongresszusi épület Washingtonban

elmondott beszédje. Ezeket mondotta a többek 
között: „Itt állunk Amerika klasszikus földjén. 
A vizek, melyek lábainknál hömpölyögnek tova, 
a dombtetők meg a völgyek, melyek körülöttünk 
terülnek el, elmondhatják ama férfiaknak törté­
netét, akik a szabadság ügyében életüket veszé­
lyeztették itt és azt elveszteni készek voltak. Itt 
folyt le a nagy reeolueziónak első nagy csatája, 
ott, a vén Harvard közelében állott \\ ashington 
György, a mikor először vonta hüvelyéből a kar- 
dot, amott, ama dombtetőn lobogott fel először az 
l nió zászlója, amikor a 13 gyarmat egybefor­
rott s az ellenség menekülni kényszerült. ..“

Május 9-én Kossuth Camhridget látogatta 
meg és a napot Longfellow költő társaságában 
töltötte.

Lowellben a szoczializmus ellen beszélt, Leim­
ben az egyesült munkások előtt tartott beszédet, 
majd visszatért Bostonba, ahol az iskolákat láto­
gatta meg.

Május 10-én Massachussets állam szabadkő- 
mtivesi nagypáholya Kossuthot a „testvért" fo­
gadja.

Május ii-én Roxburyban beszélt, este Cam- 
bridgeben, 12-én Lexingtonban és Concordban. 
Mindenütt ujjongva fogadták őt az amerikaiak.

sag
Aznap este anyja javára tartott „Jótékony- 

ezimen felolvasást, amelynek folyamán olv 
jelenetek játszódtak le, aminőket New York vá­
rosa nem látott még soha. A terembe, amelv há- 
1 omezer emberre volt berendezve, ötezer ember­
nél több tódult, akiknek mindegyike egvtől húsz 
dollárig terjedő összeget fizetett, hogy még egy­
szer meghallgathassa Kossuth Lajost.

„Hölgyeim és Uraim! kezdé Kossuth elfojtott 
hangon. Az elmúlt hat hónapban gyakran vol­
tam Amerikában a nagy nyilvánosság fóruma 
előtt. Ma mint pénzkereső munkás jelentem 
meg azok érdekében, akik legdrágábbak előttem. 
Elaggott anyám érdekében, aki többet szenvedet:, 
mint élő lélek valaha szenvedett; három nőtest­
vérem érdekében, akiknek egyike két apátián ár­
vával megáldott özvegyasszony, együttesen egv 
tizenegy tagból álló család érdekében, ameh et az 
osztrák zsarnokság kiűzött hazájából, a meg­
gyilkolt jog Golgothájából, az elnyomottak, de el 
nem csüggedő bátrak honából, a közelgő megtor­
lás országából. ..“

A köznöség felzokogott, Kossuth pedig visz- 
szanyerte önuralmát és oly felolvasást tartott, 
mely valóságos remeke az cbheli irodalomnak. 
Minden mondat cgy-egy gyémánt, minden gon-
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dolat vgv-vgx szikra. Akkép beszélni csak egy 
Kossuth Lajosnak volt megadva.

Junius 23-án ismét a Broadway 1 abernacle- 
ban beszélt Kossuth német nyelven.

Ittlitis hí) 1 yen Kossuth Latos búcsút mondott 
Amerikának, az Afrika nevű bajon visszavitor­
lázott Angliába.

Bevezető soraimban megmondtam. hogy 
„Kossuth Amerikában“ oly tárgy, melyet eg\ 
czikk keretében felölelni nem lehet. Tudom, 
hogv az olvasó hoszankodik azon, hogy a czikk 
már véget ért anélkül, hogy ennek szerzője a 
targv dicső voltának megfelelt volna.

Bocsássák meg a hézagosságot. Negyven év 
óta gviijtöm az anyagot és sok ezer adat all ren­
delkezésemre. amelyeket, ha erőm és egészségem 
megmarad. ..Kossuth Amerikában czimii könyv­
ben fogom egybefoglalni. Ott aztán kimerítőbb, 
érdekesebb és értékesebb munkát remélek adhat­

ni... .
Odahaza Magyarországon rósz időket élünk. 

Kossuth Lajos akarcsak lnaba élt volna, hiúba

PETŐFI SÁNDOR
A SZABADSÁG DALNOKÁRÓL.

„Esküszünk, hogy rabok többé nem le 
szülik !“

Soha a szabadságnak egyetlen bajnoka vug} 
ügvvivöje sem bocsajtott közzé rovidebb e.■ 
rövidségében tartalmasabb függetlenségi prok- 
lamácziót.

Petőfi Sándornak e rövid néhány szava azo­
nos azzal a szellemmel, melyet a biblia szerint 
az istenség lehelt az anyagba, hogy ez anyag- 
életet nverjen, emberré váljék altala.

S a magvar nemzetnek, mely az elnyomatás 
bosszú keservében élettelen anyagga faju.t. 
ugvancsak szüksége volt egy isteni szellem­
szikrára. mely életet adjon neki és tudatara 
ébreszsze annak, mikép az átöröklött szent ha -

tizenötödikén nemzetünk történetébe K ' ik­
tatta a nevét.

Petőfi Sándor számban kevés éveket élt. i 
ezen rövid idő alatt annyit tér -intett es 
a költészet terén, mint világnézet dolgában oly 
emelkedést mutatott, mintha életének minőén 
egyes napja korszakot lett volna hivatva meg­
jelölni.

I gvanaz a Petőfi, aki szilaj nótákat fűtve 
részeit, s mint a madár gondtalanul szoEnt 
ágml-ágra, később a leggyengédebb emberi ei 
zelmeket foglalta dalba. Ki olvashatná megha­
tottság nélkül Szendrey Julia iránt érzett sze­
relmének elragadéi nyilvánulasat r
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Petőfi Sándor
halt volna meg.

Ha valaha, úgy most elérkezett az idő, Kossuth 
életének tanulmányozására. S tahin erre fog c 
szerénv czikkem inteni. Ha elérem ezt a czélt, 
akkor e sorok nem íródtak meg hiaba.

A szerkesztő úrnak pedig köszönetét mondok 
azért, hogv márczius 15~én alkalmat adott arra, 
hogy e szerénv munkamai leróhattam némileg 
honszeretetemnek adój át.

KLEIN JAKAB
MAGYAR BANK ÉS VÁLTÓ ÜZLETE

1340 Penn Avenue, Pittsburg, Pa.
A Pennsylvania L inon De pot-tól ket percnyi járás.
PfíXZKÜI.DEMÉXYEK a világ bármely részébe öl­

eséin. gyorsan vs pontosan. — 11 AJÓJEG\ EKEI elt-l 
Kun ipába vagy Kurópábéil Amerikába a legjobb s a leg­
gyorsabb hajókra. — KÖZJEGYZŐI, ügyvédi és kato­
na ügyekben gyorsan, lelkiismeretesen vs eredménynye! 
jár el. Xagv raktárt tart mindenféle ima- és olvasó­
könyvekből.

Írjanak könyv és pénzárjegyzékért a következő címre: 
JACOB KI.KIX. 1340 Penn A ve, PITTSBURG, Pa. 

Fiók iroda: Homestead, Pa.

gyományokat lábbal tiporja, mikép a magyar 
nevet örökre meggyalázza, ha a kétségbeesés 
lemondásából tettre föl nem rázza magát és 
újból magyarrá, tehát szabadba nem teszi a 
magyart.

Petőfi dalára volt szüksége a magyarnak. Az 
<"> szava láng volt, mely felgyújtotta a minden- 
séget, hogy ennek romjain uj világ, a szabad­
ság, a jog világa, a nemzeti érzületnek szenté­
lye épüljön fel.

Petőfi Sándor szava megteremtette Márczius 
15-ét és e nagy nap következményeké]) megte­
remtette a második honfoglalást. Ha Árpád 
kardjával szerzett a magyar fajnak otthont, 
úgy Petőfi lantjával visszaszerezte, visszava­
rázsolta a magyarok szivébe az elaludt lelke­
sedést, életre szólította a megbénult erőket, 
fölnyitotta a magyarok szemét és megtanította 
őket arra, hogy a névleges Magyarországból 
ténvleges Magyarországot kell alkotniuk.

Márczius tizenötödike Petőfi alkotasa. S 
mig utolérhetetlen költészete első helyet biz­
tosit számára az irodalomban, addig Márczius

„Oh mondd, ha előbb halok el. tetemimrt 
Könynyezve boritasz-e szemfödelet?
S rábirhat-e majdan egy ifjú szerelnie,
Hogy elhagyod érte az én nevemet!
Ha eldobod egykor az özvegyi fátvolt,
Lej fámra sötét lobogóid akaszd.
Én feljövök érte a siri világból 
Az éj közepén — s oda elviszem azt, 
Letörleni véle könvüimet érted.
Ki könnyedén elfeledéd hívedet.“
De Petőfi Sándor, aki Júliáját rajongva sz 

réti, e szeretetét legott átülteti az összemberi- 
ségre és „János vitéz“-ból a világszabadsug 
törhetetlen hitű prófétájává, az összemberiség 
lelkes bajnokává fejlődik. Apostolává lett a 
xálaszíalakat, külömbségeket nem ismerő de 
mokráccziának. S ezen szempontnak magas­
latára midőn felemelkedett volt, s e magasból 
midőn letekintett a népekre, szivét jaj és düh 
fogta el. „Nagy itt, nagy itt a nvomor - 
állott föl — alig hogy elfér e kicsiny subá­
ban !“ És e nyomor, a népek rabságának hit­
tára lelke „lelketlen sziklává“ kövült minden
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WASHINGTON ES KOSSUTH
A MAGYAR ÉS AZ AMERIKAI FÜGGETLENSÉGI HARCZ.

ellen, mi nem a népek jólétét, nem a népek 
szabad fejlődését vette czélba.

Ekkor ébredt föl szivében az imaszerii vágy: 
.. I la majd minden rabszolganép 
Jármát megunva, sikra lép,
Pirosló arczczal és piros zászlókkal 
És a zászlókon eme szent jelszóval: 
Yilágszabadság!
Ott essem el én,
A harcz mezején

Vágva beteljesült. Elhullott a szabadság 
szolgálatában; a harezmezőn tűnt el, nyomta­
lanul miként a meteor, mely hivatását betöl­
tötte : világosságot szórt.

Petőfiről sokat írtak. Költeményeit átül­
tették a müveit nemzetek minden nyelvébe. 
De költészetében, bármenynyire nagy még a 
legkisebb verse is. az isteni mégis jobbára ott 
nvilvánul, ahol az öszszemberiség sorsával fog­
lalkozó eszméi jutnak kifejezésre.

Petőfi az emberek egyenlőségének szüksé­
gességét érezte és lelke mélyében meg volt 
győződve, hogy jövend egy fergeteg, mely le­
dönti a társadalmi életben a válaszfalakat.

A fergeteg közelgőben van s midőn az öszsz­
emberiség számára fel fog derengeni egy Már- 
czius tizenötödike, midőn az emberiség meg- 
ünneplendi egy uj, a szabadság és egyenlőség 
elvein felépült világnak megszületését, az em­
beriség ez uj világ szentjeinek sorába iktatja 
majd a kóbor komédiásból a demokráczia apos­
tolává át fejlődött Petőfi Sándort is.

Singer Mihály.

-<AE-K—>

OSZTRÁKOK MI NEM LESZÜNK!

Verje meg az Isten Bécset!
Ellenünk hogy agyarog!
Azt akarja, követeli,
Hogv ne legyünk magyarok.
Fenheted az agyaradat 
Tajtékozva ellenünk,
Megszakadhat az inad is:
Osztrákok mi nem leszünk!
Soha, soha nem leszünk !

Verje meg az Isten Bécset!
Hogy fonja a kötelet!
De belőlünk Kossuth lelkét 
Kiszoritni nem lehet!
Ezeréves küzdelemnek 
Ttizpróbája tart velünk. . . 
Fenyegethetsz, fojtogathatsz: 
Osztrákok mi nem leszünk!
Soha, soha nem leszünk 1

Verje meg az Isten Bécset!
Milv gonosz és ostoba 1 
Azt akarja, hogy a nyakunk 
Legyen lába zsámolya.
Még se tudja, hogy szolgaság 
Neki való, nem nekünk!
Jlul cgv tölcsér? Öntsd fejébe: 
Osztrákok mi nem leszünk!
Soha, soha nem leszünk!

Pósa Lajos.
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Márczius tizenötödikén felzokog a magyar. 
Julius negyedikén örömtüzeket gyújt az ameri­
kai és New Yorktól San Franciscoig üdvlövé­
sek jelzik, hogy egy nagy, hatalmas nemzet 
szabadsága születésnapját ünnepli.

Ez a különbség a magyarok és az amerikaiak 
függetlenségi törekvése között. Fogadott ha­
zánkban győzelemre segítették a szabadságot, 
szülőhazánkban elvérzettek érte. Amerika ott­
hont adott a kivívott szabadságnak, Magyaror­
szágon véráldozatok nem bírták megvédeni 
trónusát a zsarnokság szennyes keze elől. 
Amerika felé tekint vágyódva, reménykedve, 
minden leigazolt és igája ellen felháborodó nép, 
Magyarországon egv szabad nemzet, mely egy 
ezredéven át védbástyája volt az alkotmányos­
ságnak, hiába küzd azért, amit erőszakkal, jog 
és igazság ellenére elkobozták tőle.

Amerika kimondta, hogy az angol királynak 
nem fizet adót, mivel megadóztatni, kötelessé­
gekkel terhelni csak oly népet lehet és szabad, 
amelynek a kötelességek mellé a jogokat is 
adnak; Magyarország viseli a terheket, fizet 
pénzbeli és vérbeli adót, de cserébe nem ka­
pott sem katonát, sem jogokat.

Amerikának még az angol parlamentben is 
volt egv szószólója, Barré ezredes, aki, mi­
kor Fownshend Károly azt mondotta: „Mit, 
ezek az amerikaiak, kiket a mi gondoskodá­
sunk telepitett le, kiket jósággal nagyra növel­
tül!, mig erőre és gazdagságra jutottak, akiket 
a mi fegyvereink védtek, most, mikor a ránk 
nehezedő súlvos teher viseléséhez kellene já- 
rulniok, zúgolódnak M azzal vágott vissza: „A 
ti gondoskodástok telepítette le őket? Ellenke­

zőleg, a ti elnyomástok. Jósággal növeltétek 
őket nagyra ? Nem, közönyötök daczára növe­
kedtek fel. A ti fegyvereitek oltalmazták őket? 
llisz ők emeltek nemesen fegyvert a ti védel­
metekre. Mélyen meg vagytok gvőződve, hogy 
ők ép oly hü alattvalói a királynak, mint bárki 
más, de egyszersmind szabadságukra féltéke­
nyek s azért sikra fognak bármikor szállani, 
ha erőszakosan megtámadt at nának." Szegény 
Magyarországunknak ellenben van Fej érvár v- 
ja. Xyiryje, akik akkor, amikor a nemzet leg­
jogosultabb törekvéseit akarja megvalósítani, 
a nemzeti törekvések elnyomói közé állanak é" 
biztatják a koronás királyt a törvényszegésre, 
az alkotmánysértésre.

Amerika népe törvénybe iktatta kivívott 
szabadsága megteremtőjének, Washington 
Gvörgvnek születésnapját s a Mount Ver nőni 
sírbolt temploma az amerikaiaknak, ahova ha­
zafias lelke imádkozni eljár. A magyar Wash­
ingtonnak, Kossuth Lajosnak, az idegenben 
kellett lezárnia messzelátó próféta szemeit és 
hosszú időn át büntetendő bibinek bélyegeztek 
Kossuth Lajos szent nevének puszta említését 
is.

A Philadelphiában összegyűlt kongresszus 
kimondta Amerika függetlenségét és Amerika 
független lett. Megkongatták a kormányzói 
épületnek harangját, amelyet húsz esztendővel 
azelőtt öntöttek s mely a következő felírást vi­
selte: Hirdess szababságot az egész országnak 
mindenek számára, akik azt lakják."

Mag varországon temetésre szult az ének, 
mintha örökre elhantolni akarták volna a ma­
gvar szabadságot.

Washington mint tábornok
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A kongresszus kimondja Amerika függetlenségét

Elhantolni akarták. De a szabadság szelle­
mét. melv ott lakik minden magyar ember szi­
vében. elhantolni nem lehet. Megbéníthatja 
az erőszak, de idővel lerázza magáról a békó- 
kat és életet követelve, életet nyer. Örömtüzet 
fog gyújtani még a magyar is marczius tizen­
ötödikén és Kossuth születésnapja hivatalos 
ürümnapja lesz még Magyarországnak.

A magyar Washington, aki Amerika földjén 
magával ragadta Washington utódjait s akit 
mint a szabadság fölkent papját ünnepeltek a 
— külföldön, a magyar Washington nem 
élhetett, nem kiizdhetett hiába.

Sziklaerősen él lelkűnkben a remény és a 
hit, hogy még a jelen zűrzavaros viszonyok, 
hogv a kíméletet nem ismerő abszolutizmus 
mögül egyre int Magyarország állami függet­
lenségének, jövő nagyságának és jólétének ké­
pe, s hogy ez a kép életet fog nyerni. Életet

fog nyerni. Meglehet, hogy nagy viharok 
közt, de a viharok tisztítják meg a levegőt. Vi­
harok fogják megtisztítani szülőhazánk politi­
kai levegőjét és Magyarország meg fog szü­
letni újból. Meg kell születnie, mert nem hiá­
ba mondta a költő, hogy „megbiinhődte már e 
nép a múltat és jövendőt“, s nem hiába jöven­
dölte, hogy „jönni fog, mert jönni kell, egy 
jobb kor, melv után buzgó imádság epedez 
százezerek ajakán. .

S ha elérkezett az a kor, ha Magyarország 
az ő régi fényével fogja ismét beragyogni a vi­
lágot, akkor két nagy napunk lesz nekünk 
amerikai magyaroknak: márczius tizenötödike 
és július negyediké, s két nemzeti hősünk em­
léke előtt fogunk leborulni kegyelettel: a ma­
gyarok Washingtonja és az amerikaiak Kos­
suth ja előtt.

LEVÉL AZ Ó-HAZÁBÓL.

Közre bocsájtja Hankó Gyula new yorki ref. 
■ lelkész.

Kedves Barátom!
Szomorú szívvel olvastam leveleidet, mely­

ben elpanaszolád egyházi bajaitokat, roszúl 
esett hallanom, hogy ti ott, a tengeren túl, hol 
minden magyarnak össze kellene tartania e 
szomorú időikben, egymással ellenségeskedtek, 
egymást gyűlölitek s elfeledkeztek arról, mit 
Megváltónk monda: Arról ismernek meg min­
denek. hogy az én tanítványaim vagytok, ha 
egymást szeretitek. És ne haragudj meg, ha 
azt mondom, hogy te is, kit pedig tisztelek és 
szeretek, hibás vagy azokban, melyek miatt 
panaszkodol. Meg is magyarázom szavaimat, 
hogy megérts.

Dégcnfcld gróf úr ő méltósága azért ment

Ami Kedvelt Bankárunk

JÓS. TOMCSÁNYI

Homestead, Pa. Duquesne, Pa.

ki a Convent megbízásából hozzátok, hogy vé­
get vessen valahogy a sok veszekedésnek, mely 
a Kacziány és Kuthy között kiütött háború mi­
att úgy elmérgesedett s a melyben paptársaid 
(te még akkor itthon voltál s velünk szornor- 
kodtál az amerikai veszekedések miatt) a leg­
kíméletlenebb hangon, paphoz nem illő módon 
küzdöttek a német és angol hegemóniáért.. S 
hogy a nemes gróf úr azt gondolta, hogy az el­
lentétek csak akkor szűnnek meg, ha ti (idő­
közben te is Amerikába vitorláztál) egy tábor­
ban lesztek s elbocsájtatván úgy a Ref., mint a 
Prcb. Church kebeléből, mindannyian a ma­
gyarországi ref. egyház fen hatósága alá helyez­
kedtek : ebben én nem gáncsolom a gróf urat. 
A hiba ott van, hogy a gróf úr csak a papokkal 
s legtovább a presby téri uniókkal tárgyalt c 
kérdésben és nem vette figyelembe a népet, a 
közgyűlés óhaját, mely egyedül illetékes nyi­
latkozni ily kérdésekben. Még nagyobb hibát 
követett el a gróf úr azzal, hogy, mint irod, a 
johnstowni gyűlésen, hol csak a papok vettek 
részt, a gróf úr nyíltan kijelentette kérdésed­
re, hogy most nem arról van szó, jó-e a hazai 
egyházhoz való csatlakozásnak az a formája, 
melyet ő hozott, hanem csak arról, hogy a csat­
lakozás miként hitessék nyélbe. Ti, akár Ktt- 
thytól eredt a bölcs tanács, akár Csutorostól, 
okosan határoztátok úgy. hogy az egész csat­
lakozás ügye nem a ti ügyetek, hanem első 
sorban a titeket fentartó egyházak és a ma-

gvarországi ref. egyház főhatóságainak ügye. 
jól tettétek hát, ha abból a gyűlésből arra kér­
tétek a gróf úr útján a mi konventünket, hogv 
a csatlakozás ügyében ő lépjen összeköttetés­
be a ti fenhatóságaitokkal, a Ref. és Presb. 
Church illetékes egyházi szerveivel.

Abban is igazad van, hogy helytelen d. 
volt e megállapodás ellenére a gróf úrnak 
Trentonba nemsokára gyűlést hívni s arra csu­
pán a csatlakozás barátait invitálni. Még hclv- 
telenebb volt, hogy az ott megjelentek elfogad­
ták a gróf úr feltételeit s titeket, szegény haza­
árulókat és hi tehagyott aknak bélyegzett papo­
kat még a papi diplomától is meg akartak fosz­
tani. Még jó, hogy Dégenfeldnek több esze 
volt s csak azt kérette az ott megjelent papok 
által, hogy a mi egyházunk titeket zárjon ki a 
haza való pályázhatás jogából. Igazad van. 
hogy ez nem keresztyéni eljárás volt.

] Jégen féld gróf úr itten olyan jelentést tett 
ügyeitekről, hogy a csatlakozás barátaival 
megalkossa az amerikai magyar ref. egyház­
megyét. Meg is alakult az egyházmegye egy 
pár egyházzal, hogy elkezdődjék megint az. 
mit a mi egyházunk a gróf úr kiküldésével 
meg akart szüntetni, az ellenségeskedés, a hír­
lapi polémia. S igazad van, hogy a megindult 
Ifeti Szemle keresztyénhez nem illő modorban 
támadott titeket a harezban. Abban is igazad 
van, hogy nektek most védekeznetek kellett 
itthon és ott szintén a lapokban. Olvastam a 
Heti Szemlét, olvastam a Magyar Szót és a 
Reformátusok lapját és bizony megundorod­
tam az amerikai magyar papok irásmodorától.

Mindeddig neked igazad van és semmiben 
sem vagy előttem hibás! De nincs igazad ab­
ban, hogy te félre vonultál s a miket most írsz 
nekem leveledben, nem írtad meg a lapokban, 
nem írtad meg nagybátyádnak vagy Antal Gá­
bornak, aki, úgy tudom, téged becsült és sze­
retett és a ki tehetett volna itt valamit a ti 
ügyeitekben. Mert ne hidd, hogy ha valaki 
szenvedély nélkül megírta volna a ti dolgaito­
kat. nem hallgatták volna'meg itt: ne hidd, hogv 
ha te, mint nekem leírtad az egészet, leírtad 
volna bajaitokat pl. a Prot. Egyh. és Isk. Lap­
ban, nem küldtek volna innen hamarább egy 
dr. Antal Gézát hozzátok. Hibás vagy hát ab­
ban, hogy hallgattál, mert nem elég roszat nem 
tenni, jót is kell cselekedni. Te pedig elmu­
lasztottad ezt a jót, mit tehettél volna, ha ha­
marább értesítesz engem, vagv mi jobb lett 
volna, egy befolyásos, nagynevű emberünket, 
aki tehetett volna valamit, hogy vége legyen 
veszekedéseiteknek.

Ne mentegetődzél hát. még nem késő, ha An­
tal dr. ott van is. tudsz te írni. vedd kezedbe a 
tollat s irdd meg dolgaitokat szén vedéi v és 
gyűlölet nélkül, mint nekem írtál s írásaidat 
publikáltasd az ottani lapokban s küldd el a mi 
lapjainknak is. Én azt hiszem, hogy Hamar az 
Egyházi Lapban szívesen közli czikkeidet s a 
politikai lapok, bár most azok alig foglalkoz­
nak mással mint politikával, helyet adnak az 
amerikai magyarság érdekében írott soraidnak.

Kérded az én véleménvemet is. Nehéz do­
log nekem nyilatkozni úgy, hogy nyilatkoza­
taim napvilágot is lássanak, mert igaz, amit 
egyik kollégád irt neked, hogy a mi egyhá­
zunkban ma már kiiriarchia uralkodik s csak 
az történik, mit B., D. és If. meg T. akar. Az­
ért csak olyan feltétellel nyilatkozom, hogv te 
azt nevem közrebocsájtása nélkül adod át a 
lapoknak. Tudod, szegény falusi pap vagvok 
én is, kinek a nagyok előtt nincs igazam s ha 
sokat lármázom, a fegyelmi vizsgálatoktól meg 
nem szabadulok soha. S itt nen is az a fő, 
hogy ki mondja az igazat, hanem az. hogy bár­
ki mondja, igaz legyen az. Ily feltétellel fel-
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hatalmazlak a következők nyilvánosságra ho­
zatalára.

[éil tudjuk mi, hogy Amerikába szakadt 
testvéreinket az egyház útján lehet megtartani 
magyaroknak és reformátusoknak. Azt is tud­
juk, hogy annak a magyarnak, ki amerikai pol­
gár lett, gyermekei még beszélnek valamit ma­
gyarul, de unokái, mint irod, sajnos, már an­
golul fognak gagyogni. Tudjuk, hogy ti jó 
magyarok vagytok és hiteteket sem adtatok el, 
de azt is tudjuk, hogy népünk elamerikaiasodá- 
sát ti sem pénzzel, sem észszel meg nem aka­
dályozhatjátok s mondjuk meg őszintén, meg­
akadályoznotok nem is szabad. Nektek csak 
egy a hivatástok, az, hogy az idegenbe szakadt 
hittestvéreinket gondozzátok s neveljétek arra, 
hogy a magyar név tisztelt és becsült legyen 
ott, hol ma a négernél csak valamivel tisztel­
tebb és becsültebb. Nektek az a hivatástok, 
hogy Amerika rokonszenvét és jóakaratai 
megnyerjétek és ezt csak az egyházi munka 
terén érhetitek el.

És én meg vagyok győződve, hogy ha ti hi­
vatásotokat betöltitck, ha a ti munkátoknak 
gyümölcse az lesz, hogy unokáitok is büszkén 
vallják magokat valamelyik amerikai protes­
táns egyház kebelében magyaroknak és büsz­
ke lesz a magyarra az amerikai nép is s a leg­
kívánatosabb bevándorlónak a magyart fogja 
tekinteni.

Ehhez bizony nem kell hazai pénz, a mire 
nekünk ezerszerte nagyobb szükségünk van és 
lesz mindenkor, mint nektek, kiket a gazdag 
amerikai egyházak szívesen támogatnak s 
érette nem kívánnak mást, minthogy le­
gyetek jó keresztyének s neveljétek a rátok bí­
zottakat is jó keresztyénekké. Ehhez nem 
kell a mi egyházunk fenhatósága, hiszen az 
úgy is igen távol van tőletek, távolabb mint az 
orosz muzsiktól a czár s ha baj van, vagy nem, 
vagy csak későre orvosolhatná azt. j óravaló 
es becsületes papokra van szükségetek, mert 
ezektől függ nagy részben az amerikai ma- 
gyarság becsülete. És akár a német eredetű 
Reformed Church, akár a skót-angol eredetű 
Presbyterian Church fenhatósága alá helyez­
kedtek, becsületes és jóravaló papokkal együtt 
munkálkodva, hiszem, hogy visszaszerzitck 
azt, mit Kossuth Lajos szerzett egykor ott, a 
magyar név tiszteletét, a hatalmas Amerika 
szeretetét.

Én szegény falusi pap ezt innen is látom ; hát 
van közietek magyar pap, ki nem latja, vagy 
nem akarja meglátni,? Hát igaz az. hogy a 
liarcz pnég mindig dúl közöttetek és sokan 
csak businessből paposkodnak : Elfeledkeztek 
ezek hivatásukról s a magyar népet rósz úton 
vezetik?

Szomorú dolog, hogy <lr. Antal nem ezeket 
látja meg s amint te tanácsoltad neki, nem ar­
ra törekszik, hogy ezek feljelentésével hasz­
náljon az amerikai magyarságnak, hanem ő is 
a csatlakozáson lovagol. Dr. Antal okos em­
ber. többet vár tőle a mi egyházunk s épen 
most, mikor itthon a háztető ég, nem azt var­
juk tőle, hogy rósz lábú székeket reparalgas- 
son, mikor azok mcgégése nem kar, hanem azt, 
hogv bölcseségével és okos tapintataval meg­
oldja a ti álláspontotokon nehéz kérdéseite­
két s mindent elkövessen arra, hogy a fejünk 
felett égő háznak megmentésére az amerikai 
nép jóakaratát is megnyerje. Egyedül all a 
magyar nép e világon s ha nem keresünk bará­
tokat, sőt ellenségünkké teszünk hatalmas né­
peket, csak hazánk romlását segítjük elé. Itt 
nektek is sok kötelesség jut, nekünk is. Mi 
mindent elkövetünk a haza megmentésére, de 
ti is tegyétek meg kötelességeiteket. Minden 
pap arra törekedjék most, hogy az amerikai

nép megszeresse a magyart, hogy ha eljönnek 
a keserű napok (már közel vannak), legyen 
legalább egy barátunk, ki előtt kalapot emel az 
egész föld, legyen barátunk a szabad Amerika 
s legalább erkölcsi támogatásával segítsen meg 
a „császár“ ellen folyó nehéz küzdelemben.

De el is tértem a tárgytól s igen hosszúra 
nyúlik már levelem; azonban az az én meggyő­
ződésem. hogy a ti egyházi ügyetek az egész 
magyarság ügye s most szegény hazánk sorsa­
vai szorosan egybefügg, az a meggyőződésem, 
hogy nektek a csatlakozás ellen, mely csak 
minket szegény it, de titeket nem tesz gazda­
gokká, más modorban ugyan, mint eddig tet­
tétek, tovább is harczolnotok kell s fel kell vi­
lágosítanotok a híveket és az amerikai népet is, 
hogy az egész csatlakozás egy pár főember böl- 
csesége, a magyarországi ref. papság és né­
pünk nem is tud arról semmit, aki pedig tud 
valamit, a maga tehetsége szerint itthon is 
küzd ellene s előbb utóbb mégis csak győz az 
igazság s fel lesz adva a csatlakozás hasztalan 
eszméje.

Még csak pár szót a mi egyházunkról. Tu­
dod, milyen szegények vagyunk s hogy még 
1900-ban beadtuk kérvényünket a tőkekamat- 
törlesztéses-kölcsön segélyért s tudd meg, 
hogy mig Amerikába van itt pénz, nekünk, egy 
pusztuló szegénv egyháznak meg mindig nem 
jutott semmi. Mégis a hívek buzgóságával 
már megjavítottuk a templom düledező felső 
oldalát, tanítói lakásunkat is náddal újra fe­
dettük, de iskolánkat még, várva a biztatást, 
nem bővíthettük ki. így 73 gyermek jár abba 
a kis terembe, hol 40-nek is kevés volna a helx. 
Óh, ha tudnák az én híveim, hogy csak sza­
mukra nincs pénz, de a tengeren túlra bőven 
is jut, bizony meglankadna buzgósaguk. talán 
még az egyházi adót is megtagadnák, mint 
nem fizetnek állami adót sem. Keserű igazsá­
gok, szomorít idők s nálunk mégis részegek 
az emberek. Vájjon mikor józanodnak ki, mi­
kor tesznek már valamit Magyarországért és 
az itthon maradt magyarokért is f

A levélportó hozzátok igen magas, azért ír­
tam vékony papíron és ennyit. Hajh, a sze­
gény falusi papnak erre is gondolnia kell, mert 
ő árva gyermek hazájában. De azért gyere 
haza te is, hagyj ott csapot-papot (t. i. K. .. . t 
és csapos dolgait), mert a jó magyarra itthon 
most nagy szükség van.

Isten áldjon meg minden jóval, szegény ha­
zánkat óvja meg minden csapástól.

Cs.. .. 1906. február 19-én.
Szerető barátod marad

dr. Sz. . . . J. . . .

A HELYZET.

Magyarországon még mindig függőben az 
alkotmány.

Februárius ti zen ki lene zedi ke óta csak any­
uéiban állott be odahaza változás, hogy Ban­
ff v báró és egynéhány embere kiléptek a ko- 
aliczióból, felmondták a függetlenségi partnak 
a szövetséget és habozás nélkül kimondottak, 
hogy ők Magvarország boldogulását csakis 
a hatvanhetes alapon tartják lehetségesnek.

Bánffy Dezső báró ezzel ismét kor many ké­
pessé tette magát s egy cseppet sem fogunk 
csodálkozni azon. ha az uj kormány alakításá­
val őt fogják megbízni. Az ő dolga lesz azután 
hatvanhetes alapon megvalósítani a nemzeti 
törekvéseket, amelyeket ő is íenhangon hirde­

tett, vagv pedig — meghazudtolni önmagát.
Közben egyre garázdálkodik az abszolutiz­

mus és a legbotrányosabb módon tiporja láb­
bal a negvvennyolezas idők legdicsöbb vívmá­
nyát: a sajtószabadságot. Xapról-napra elko­
bozzák a lapokat, amelyek a nemzet igazait 
merik megvédeni s csak azon csodálkozunk, 
hogy még rabbilincsekbe nem verték a nemzet 
igaz képviselőit.

A magvar hölgyek, akik mindannyiszor, va­
lahányszor a hazának szüksége volt gyerme­
keire, odaadással küzdöttek a férfiak oldalán, 
most sem tagadták meg magukat. Nemes áldo­
zatkészségüknek szép jelét adták, amikor ék­
szereikkel járultak ama hazafias tisztviselők 
fölsegélyezésére, akiket, mivel a jogtipró kor­
mány rendeletéit teljesíteni vonakodtak, állá­
saiktól elmozdítottak.

Két szenzácziút is hozott a kábel hazulról. 
Az egyik kábelhír arról szól, hogy a pápa fel­
oldotta volna Ferencz Józsefet királyi esküje 
alól s hogy a király csak a megtörtént feloldás 
után függesztette fel az alkotmányt. Szé­
gyenletes dolog, a szent atya nevét is belevon­
ni a királyi esküszegésbe, Ferencz József alig 
kért feloldást, mikor híven a Habsburgok tra- 
dicziójához a zsarnokot akarta játszani.

A másik szénzáczius hir beleillenek egy Ope­
rette szövegébe. Megjelent ugyanis egy röpirat, 
amely „Nagy Ausztria egyesült államairól“ 
beszél.

Éppen jókor, amikor recseg-ropog az egész 
„monarchia“ biztonsága, akkor kell a „Nagy 
Ausztria egyesült államainak“ megváltó ideái­
ról beszélni. Egy hírhedt memorandista ro­
mán irót fogtak meg, hogy az osztrák körök 
czéljait szolgálja. Ez jó pénzért mindjárt meg 
is rajzoltatta uj térképét. Csinos kis rajz. I lat­
ba kedvet kapnának tőle a nemzetiségi huj tó­
gátok. Eszerint Magyarország a következő 
részekre daraboltatnék fel:

Ausztriához csatoltatnék Moson, Sopron, Po 
zsonv, mint német tartomány, egészen Győrig.

Tótország lenne az egész belsőmagyaror- 
szágból; határai délen lennének : Prsekuj vár, 
Nógrád-vadkert, Kassa, Nagykároly. ( Ezek is 
mind Tótországhoz tartoznának!)

Galicziához csatoltatnék: Északkeleti Ma­
gvarország Beregszász szál, Nagy karolyival 
egyetemben.

Szerb Vojvadina lenne Torontáli»d, lbicská­
ból.

Erdély lenne külön román ország egész 
Nagyvárad, Arad, Temesvárig, (természetesen 
ezek is benne lennének).

Székelység, ez egy elkülönített székely tar­
tomány lenne.

Német részek. A területileg össze nem füg­
gő németajkúnk áltál lakott részek mindenün­
nen kiszakittatnának külön tartományi jogok­
kal. (A tolnaiak, bánátiak, szászok, szepesiek, 
óbudaiak stb. )

így szakgatná szét a memorandista iró, gon­
doljuk jó pénzért, az országot. Mert alig szen­
ved kétséget, hogy Bécsijén fizetik ezeket a 
becstlcn írásokat. Nem érdektelen részlet ben­
ne, hogy Magvarország területén a német aj­
kunkat kiveszi az ország hatalma alól, akárhol 
lakjanak is és akárhányat! legyenek is. Mar az 
óbudai sváboknak külön tartományuk (!) len­
ne. de egész magyar vidékek, városok, varmc- 
gvék egyszerűen bekebeleztctnének a tot, 
szerb, román és német tartományokba!

Látszik, hogy az egész nem más. mint egy 
gonosz hóbort, de azt is látjuk, hogy Bécsből 
miiven ala való eszközökkel dolgoznak el­
lenünk.
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MagyaroK Amerikában
A new yorki népgyülés. A new yorki ma­

gyarok márczius i í-vn mind ott voltak a Grand 
Central Palace-ban megtartott nagy népgyülé- 
svn. hogy kifejezést adjanak lángoló honszere- 
tvtüknvk, hogy tiltakozzanak az ellen az ön­
kém ellen, melylyel a magyar király a szabad 
magyar hazát a sárba ti])orni akarja, a melylyel 
az ezredéves magyar nemzetet megfosztani 
akarja legszentebb jogaitok

J-'zer és ezer mag var ember, a new yorki ma­
gyarság kiválói nemkülönben, mindmegany- 
nvian eljöttek, hogy bebizonyítsak igaz ma­
gvar voltukat. A legkiválóbb angol és magyar 
szónokok világították meg a helyzetet és adtak 
tudtára Amerika népének, hogy mily módon 
kergette, minél eszközökkel hajtotta Ausztiia 
a magvar nemzetet a valsagba és hogy mi 
amerikai magyarok ezeredéves nemzetünk, 
Európa legszabadabb nemzete alkotmányának 
gálád módon történt elkobzása ellen tiltako­
zunk. S a gyűlés a nemes és magasztos czél- 
huz illően méltóságteljesen folyt le.

Számos egvlet küldottségileg képviseltette 
magát s a háromszinü nemzeti és a csillagsa- 
\ ii> amerikai lobogok alatt vonult fel. < Ht hit­
tük a Szt. István róni. kath., a Yorkvillei M. 
15. S. és Társ., a Dalárda, a Harlemi Munkás, a 
Xvw York Kossuth I .ajos Tódor, a Társalgó és 
II. S., az Egyesült Kassaiéi és a South Kiveri 
I } a. v. Egvlet kiküldöttjeit.

( )11 láttuk az összes magyar hírlapok tudósí­
tóit, de Iitt láttuk New York legelőkelőbb 
napi lapjainak gyorsíróit is. Mai itt meg Ív. 11 
említenünk, hogy a népgyülés megtette a ma­
ga hatását az amerikai angol sajtóra, ameny- 
nviheti még azok a lapok is, melyek eddig elíté­
lő leg nyilatkoztak a magyarságról, szép sza­
vakban emlékeztek meg rólunk.

A népgvülés. mint már említettük, a Grand 
Central Palace-ban lett megtartva, hol Mattos 
Kniő, a fogadó bizottság elnöke és Róth Gyula, 
a rendező bizottság elnöke mindent elkövettek, 
hogv a gvitlés méltóságát semmi sem zavarja 
meg s fáradhatlan buzgóságttknak meg is volt 
az eredménye.

A gyűlést az „Isten áldd meg a magyart el- 
éneklése után l'erczel Béla elnök nyitotta meg. 
Az ő angol s magvar nyelven megtartott meg- 
nvitó beszede után a Dalarda es Ifjúsági Klub 
énekszáma következett, mely után Cukor Mór, 
kiváló tehetségű ügyvéd honfitársunk lépett 
az emelvénvre, aki hatásos és mindenek felett 
nagv igazságokat tartalmazó szónoklatában ki­
fejtette, hogv az amerikai magyarság csak er­
kölcsi kötelességét teljesiti akkor, amikor Ma­
gyarországot küzdelmében, a függetlenség ki­
vívásában minden tőle telhető és elfogadható 
eszközzel támogatni akarja.

Szűnni nem akaró taps követte Cukor beszé­
dét, amelynek befejező részében az amerikai 
nép szabad sags z ere te tere hivatkozva, annak 
erkölcsi támogatását kérte, melyet még egy 
szabadságáért küzdő nemzettől sem vont meg.

Majd Perénvi László, new yorki rom. kath. 
plébános; az amerikai magyarság egyik legelső 
szónoka lépett az emelvényre. Az ö beszéde 
forrongásba hozta a vért, ökölbe szorult min­
den kéz. mikor lefestette mindazt a bűnt, hit- 
szegest és ámítást, amelylyel Ausztria, jobban 
mondva a I Iabszburgok Magyarországot meg­
rontották, amelylyel most alkotmányát akar­
ják elkobozni.

„Most kovácsoljak a bilincseket a legkemé­
nyebb aczélból, hogy béklyóba verjék a ma­
gvar nemzet kezét. De van az aczelnal is erő­
sebb: a rozsda. Hát majd leszünk mi, ameri­
kai magvarok, a rozsda, s leragjuk hazánk ke­
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zéről a bilincseket.“ Ezek után egyesülésre, 
tömörülésre szólította fel a magvaiokat, majd 
felolvasta a határozati javaslatot, melyet a 
gyűlés egyhangúlag és lelkesedéssel fogadott
el.

■ 4És««

Goldfogel képviselő

A határozati javaslat első pontja a korona 
eljárását Ítéli el, a második pontban támogatá­
sát igéri a szent ügynek, a harmadik pontban 
pedig Amerika népének segítségét kéri. Ezen 
határozati javaslat másolatát a kongresszusi 
képviselőknek is átnyújtani határozták.

Majd Goldfogel kongresszusi képviselő 
mondotta el nagyszabású beszédét, melyben 
nemcsak rokon szén vet biztosította, hanem 
határozott ígéretet tett arra nézve, hogy a ma­
gvarokat nemes és becsületes törekvéseikben 
miden tőle telhető eszközzel segíteni fogja. 
Majd ( KBeirne mondott beszédet, melyben ő 
is rokonszenvét fejezte ki a szabadságáért 
küzdő magyar nemzet iránt s elitélte az alkot­
mány tiprók eljárását.

Utána Kozma Arthur dr., a new yorki ma­
gyarság gyorsan népszerűvé vált kedvencze le­
pett a dobogóra és gyújtó hatasu beszédében 
rámutatott ama gaztettekre, amelyekkel Ausz­
tria. a IIabszburgok, a magyar nemzet őszinte 
viselkedésére és lovagiassagára feleltek.

Szónoklatát ezzel fejezte be: „Esküszünk, 
hogv rabok tovább nem leszünk“, mire ezer­
szeres ., Esküszünk“ zúgott végig a termen. 
Majd ő is felolvasta határozati javaslatát, me­
het szintén egyhangúlag fogadtak el.

A gyűlés azután a Kossuth nóta hangjai mel­
lett véget ért és a lelkes magyar közönség, lel­
kében kitörölhetetlen emlékeket vive magával, 
csendesen szétoszlott.

Hogv ez a gvülés oh" méltóságteljesen fölvt 
le. nagv részben kiváló honfitársunknak. 1 'er­
ezel Béla elnöknek tudhatjuk be.

Hisszük és reméljük, hogy ez a gyűlés meg­
fogja teremni gyümölcsét, hogy megnyerjük 
az amerikai nép rokonszen vét. es mindenekfe- 
lett pedig egygyé leszünk, hogy egyesit be­
lliinket amerikai magyarokat a szent czélvrt 
való küzdés, a szenvedő haza felsegítesd >e ve­
tett szent hit.

Letartóztatási parancs Petrovics ellen. La­
punk utolsó számában említettük volt. hogy a 
bevándorlási hatóság, a Petrovics család által 
prostitúció céljából a múlt év November havá­
ban ide hozott Katona Erzsébetet deportálta, 
aki azóta már bizonyára meg is érkezett Buda­
pestre, hol az itteni gyermekvédő egyesület 
közbenjárása folvtán 1 )r. Bakonyi Kálmán, a 
budapesti gyermekvédő egyesület elnöke fogja 
a gvermekleányt gondozás ala venni. Időköz­
ben, a washingtoni kereskedelmi minisztérium 
elhatározta Petrovics István visszaküldését is 
és ilv értelmit rendeletet küldött a new-yorki 
bevándorlási hatósághoz, mely őt valószínűleg 
illetőségi helyére, Pécsre, fogja tolonczoltatni, 
minthogy Budapestről, az ottani rendőrség ai 
tál megküldött itélet-másolatok szerint lánykc- 
ritésért 7 napi fogsággal volt büntetve, Bu­
dapestről a székes főváros területéről pedig 
ezen vétségért 5 évre kitiltatott. Fölemlitésre 
méltó, hogy a newyorki gyermekvédő-egyesü­
let 500 dollárt küldött dr. Bakonyi Kálmánnak 
Katona Erzsébet neveltetésére.

Hazafias ünnepély. Az elizabethi 1. magy. 
betegsegélyző egylet és az elizabethi magy. 
dalárda és műkedvelő f. hó 17-én karöltve ren­
deznek egv nagyszabású márcziusi ünnepélyt 
a Onion's 1 I all-ban. 245 Elizabeth Ave. Az 
igen szépen összeállított műsort beszéd, sza­
valat-, zeneszám- és a dalarda hazafias dalai 
töltik be. Műsor végezte után táncz. Hazánk 
válságos viszonyaira való tekintettel, elvarja a 
rendezőség, hogv az elizabethi és környékbeli 
magyarság megjelenésével támogatni fogja, 
hogv együttes érzés- és lelkesedéssel, édes ha­
zánk dicső vértanúinak emlékét minél méltób­
ban ünnepelhessék meg. Az ünnepély kez­
dete d. u. 6 órakor. Belépti dij nincs. Ruha­
tár és jelvény 15c.

Magyar reformátusok. A „Bevándorló“ ki- 
lenczedik számában megjelent ,.Siculus észre­
vételei" czimü czikkre a következőket válaszo­
lom a passaici magyar reformátusok nevében, 
akiket Ttes Kuthy Elemér ur brutális mégj egy 
zéseivel a nagy nyilvánosság előtt illetett. 
Igen tisztelt ref. hittestvérünk! A legnagyobb 
és legnviltszivübb elismeréssel állunk az ön 
nézete és nvilatkozata mellé, bár mi passaici 
magvar reformátusok magunkévá tettük ama 
közmondást: „Hallgatni arany“. Ttes Kuthy 
Elemér úr még a szüléinktől örökölt s abban 
neveltetett vallásunkba is belegázolt, ben-
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Spencer tábornok, elnök 
Svoles J. Rikhard, alelnök 
Van Riper Cornelius, alelnök 
Bogart D. Gilbert, alelnök

Töke és fölösleg 330,000 dollár Doremus W. 11. pénztáros 
Thompson H. H., titkár 
Burrows Károly, 
a rutherfordi fink pénztárosaNépbank és Trust Compánia

PEOPLE’S BANK & TRUST COMPANY 
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A Saját Palotájában.
Betétek szorgalmaztatnak és csekk-alkalmatosságot ajánl.
Tartozásokat legbiztosabban fizetünk csekkel, mert maga a csekk nyugtát képez.
Az e célra berendezett bankosztályunkban elfogadunk takarékbetéteket, amelyek­

ért három és fél százalékos kamatot fizetünk. Takarékbetétek minden hónap elsejé­
től fogva kamatoznak és az ily kamatokat évente kétszer fizetjük ki: januárius elsején 
és junius elsején.

Bankunk naponta délelőtti 9 órától délutáni 3 óráig nyitva van. 
pedig 7 órától 9 óráig elfogadunk betéteket.

TaKaritsunK, amíg lehet, mert amit most megtaKaritunh, azt 
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Iliinket gúnvos megjegyzésekkel illetett, ben­
nünket, meglett embereket, a korpához, a dísz­
nél eledeléhez hasonlít, meggyőződést szerez­
het magának Ön is, mint lelkiatya, a passaici 
magvar reformátusok s azok lelkészének kilé­
téről.

Felhív Ön bennünket: feleljen a passaici ma­
gva rság liogv szavukat meghallják a tengeren 
innen, a tengeren túl. Arra feleletünk az, Ttes 
Kuthv Elemér ür aljas rágalmazásaiból meg­
hallották azt már mind a két részen s tisztán 
láthatja mindenki a köztünk lefolyt eseménye­
ket, valamint azt is, hogy úgy támadott meg ö 
bennünket, mint egy közvádló kir. ügyész, ki 
ügv vél hivatásának eleget tenni, ha semmi kí­
méletet nem tanúsít a vádlottal szemben.

Én magam a legnagyobb sajnálkozásomnak 
adok kifejezést Ttes Kuthy Elemér ur tapintat­
lan és meggondolatlan eljarasa felett, aki bát­
ran elénekelheti a io8-ik dicséret harmadik ver­
sének utolsó sorait: ..Hányszor volt munkánk 
éretlen és rendetlen.“

Megtámadott védekezésében mindenkit, még 
a passaici magyarokat is meg akarta hazudtol­
ni. akik tőle tévedéseiért elpártoltak, pedig ha 
figyelmesen átolvassuk az ö czikkét, melyet 
szenybe mártolt tollal irt meg, önmagát ha­
zudtolja, amikor azt mondja, hogy a passaici 
magyar ref. hitközség a sajat akarata szerint 
választja tisztviselőit, mert hiszen ugyanabban 
a czikkben írja azt, hogy Kenéz Jgnaczot az ő 
ajánlatára fogadta el a hitközség gondnoknak, 
ami úgy is volt. Igazán sajnálom, hogy ilyen 
szerencsétlenül fogalmazta meg czikkét.

Dicsekedik, hogy rendelkezésére bocsajtja 
bárkinek az összes egyházi iratokat, de mikor 
Kenéz Ignáczot elcsapta a gondnokságból, és 
nem a gyülekezet, mint a hogy azt lelkiatyam 
világgá kürtölte, s én láttam, hogy az övé lesz 
az igaz, akár van igazsága, akár nincs, kértem, 
hogy Kenéz Ignácz gondnokot nemhogy azon­
nal clcsapni, de még elengedni sem kell, mig 
elég kellően le nem számol az egyház ügyeivel, 
lelkészfizetéssel stb. Kenéz erre töredelmesen 
bevallotta, hogy rá mint gondnokra semmi 
szükség sehol, hogy lattamoza vagy jóvahagx - 
ja a megtörténteket. Minden megjegyzése 
emui igazat tartalmaz, mint a mennyit a fen­
tebbekről irok. Nekem nem czélom, hogy bár­
kivel is, bármikor személyeskedjek, de mivel 
emberi kötelességemnek teszek eleget ama 
tisztelt hittestvérem felhívására, hogy lépjünk 
elő és szóljunk, hogy azt meghalljak a tengeren 
innen és tengeren túl. A nagy magyar tiszte- 
letes úr által elmondottak tehát csak annyiban 
igazak, amennyiben ezzel megegyeznek. 
Tisztelt hittestvérem ! Azon figyelmeztetését 
pedig, liogv szeretett hazunkhoz milyen lelke­
sedéssel s miiven tevékenységgel álljunk, az a 
tőlünk telhetőén honfiúi kötelességünk minden 
figyelmeztetés nélkül, és legyen is minden hon- 
szerető igaz magyarnak.

Passaic, X. 1906. márcz. hó 4-én.
Pente István.

Megbízható bankárok. Lapunk első megje­
lenése óta egyre arra figyelmeztettük olvasóin­
kat. liogv a zugban karóktól óvakodjanak s 
liogv az ismeretlen „bankczégcktől hozzájuk 
érkező körleveleket egyszerűen semmisítsék 
meg. Minek a zúgbankároknál koczkáztatni 
pénzünket,mikor elég sok manap mai a teljesen 
megbízható magyar bankar. E megbízható 
magvar bankárok között fölötte előny ősén is­
meretes Németh János, akinek főirodája New 
Yorkban, 457 Washington Street alatt van. 
Németh János űr az ő hosszas működése alatt 
Hazletonban úgy. mint New Yorkban nem­
csak mint bankár adta jelét annak, hogy a ma­
gyarság érdekeit becsülettel képviseli, hanem 
mint ember is áldozatkész, önzetlen barátja

volt mindig honfitársainknak. Aki még nem is­
merné Németh Jánost, keresse vele az üzleti 
összeköttetést. Előnyére fog ez válni minden­
kinek.

Woodbridgei magyarok márcziusi ünnepsé­
ge. A woodbridgei magyarok ugyancsak egye­
sültek, hogy méltóan megünnepeljék a magyar 
szabadság hajnalhasadását. Szombaton fog 
tágabb keretben lefolyni az ő márcziusi ünnep­
ségük. Az angol főszónok lapunk szerkesztője 
lesz és Király Aranka kisasszony, a magyar 
színtársulat e derék művésznője fogja elsza­
valni a fenséges költeményt, melyet mai szá­
munk első oldalán közlünk s melyet Ábrányi 
Emil űr a Bevándorló számára volt szives meg­
írni.

Eljegyzés. IC. Kovács Pál úr, Kiss Emil elő­
nyösen ismert magyar bankházának üzletveze­
tője, eljegyezte magának a kedves Falkenstein 
Ella kisasszonyt. Két fiatal szívnek c szép 
frigyét hadd gondozza és ápolja a Gondviselés.

ORIENTAL BANK. New Yorkban, 182-184 
Broadway alatt vannak az Orientál bank­
nak főirodái. Newyorki honfitársaink s kü­
lönösen azok figyelmét felhívjuk erre a bankra, 
akik csekk-kontót nyitnak. Ha ezzel a bank­
kal lépnek összeköttetésbe, szükség esetére hi­
telre is számíthatnak. Akik a bankhoz fordul­
nak, említsék fel lapunkat vagy szerkesztőnk 
nevét, hogy a lehető legnagyobb előnyben ré­
szesüljenek.

Rákócziék márcziusi ünnepe. A newyorki 
Rákóczi magyar önképző egylet 325 East 10. 
utczai saját helyiségében szombaton esti 8 óra­
kor márcziusi ünnepséget rendez, amelyre min­
den magyar hivatalos.

South-riveriek márcziusi ünnepe. A sou th­
riven tizenhárom aradi vértanú egylet, a Keas- 
bev Szent János egylet fiókja, valamint az 
anvaegylet vasárnap a Yateshallban nagy nép- 
gyűlést és márcziusi ünnepséget rendez, ame­
lyet körmenet fog megelőzni. A körmenet élen 
Deák József úr vezetése alatt lovas ban­
dérium fog haladni. A szónokok kö­
zött fölemlítjük tiszt. Hámborszky, Makray 
Aladár, dr. Singer Mihály urakat. Makray 
Aladárné úrnő fogja Ábrányinak lapunk sza­
mára megirt alkalmi költeményét elszavalni.

Második Rákóczi Ferencz fogsága. Ma csü­
törtökön hozza színre az Amerikai magyar 
színtársulat az Arlington Hallban ezt a haza­
fias színdarabot. Az egyes szerepek kitünően 
lettek betöltve s a közönség nemcsak hazafias 
kötelességét fogja leróhatni, hanem valóságos 
műélvezetben fog részesülni.

Menjünk a Monopolba. Ma csütörtök este 
kitűnő czigányzene mellett fogja a magyarság 
a második A ve. és 9. utcza sarkall levő Mono­
pol kávéházban a márcziusi nagynap évfordu­
lóját megünnepelni. Rudner és Rótli urak gon­
doskodtak arról, hogy az ételek és italok mél­
tók legyenek az alkalomhoz.

A yorkvilleiek mulatságairól. A yorkvillei 
magvar egylet mulatságairól irt tudósításunk­
ba tévedések csúsztak be, miket ime helyre­
igazi tunk. A Washington ünnepély alkalmá­
val Peregi Gyula, az egylet jegyzője, olva­

sott fel Washington felől lendülets jegyző­
könyvet, mig Németh Péter úr. az Vj Világ 
szerkesztője, a hazai helyzetet világította meg. 
Oláh Anna kisasszony zongorán kisérte Rédey 
urat, Kovács S. úr szavalt s Greenbaum űr 
ugyancsak énekelt. — A Yorkvillei Casinóban 
megtartott nagy mulatság körül érdemeket 
szereztek Frank Dezső egyleti elnök. Békey 
Józsefné a női osztály elnöke. Frank Dezsöne. 
pénztáros és Hollander Sándor és Schwabach 
Alfréd úrak. Békey J. úr, a vig. biz. elnöke.

Szabó András a magyar reformátusokról. 
Desiren, Pa. lakó Szabó András honfitársunk­
tól a csatlakozási mozgalom dolgában czikkét 
vettünk, melyet térszüke miatt csak lapunk 
jövő számában fogunk közölhetni.

Szinielőadás. Mint előző számunkban jelez­
tük, az Első Magyar Közművelődési Egylet 
f. hó 25-én a Mannerchor Hallban jótékonv- 
czélu szinielöadást rendez. Szilire kerül a ,,Sár- 
di Ház“. A bizottság mindent megtesz, hogy 
az előadás fényesen sikerüljön. Ez előadásra 
már most felhívja a közönség figyelmét.

Nagy gyűlés Pittsburgban. A „pennsylvaniai 
központi magyar bizottság“ folyó hó 6-án este 
8 órakor Pittsburgban a Licht Hallban rendkí­
vül látogatott gyűlést tartott. Kimondatván 
az állandó szervezkedés. Tisztviselőikül meg­
választatta: Tisztletbeli elnök: Kovács Kál­
mán, elnök Kai assay Sándor, alelnókök : font­
osán vi Jétzsef és Kohárv Sándor, jegyző dr. Pé>- 
lya László, pénztárnok Weinberger Jenő), el­
lenőrök: Dobó István, Pogány Béla és Keszt­
helyi Sándor, A Friedl Lambert, Malkot its Ist­
ván, Borbély \ iktor és \ asi József által képvi­
selt Steuben viliéi magyarság bejelentette a 
pittsburgi bizottsághoz voló csatlakozását, 
liogv igy a kormányzó tanács határozatainak 
végrehajtásában egységes eljárás követtessék. 
Ezen bejelentés egyhagu lelkesedéssel vétet­
vén tudomásul, jegyzőkönyvbe iktattatott.
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A BEVÁNDORLÓ

Elhatároztatott egy végrehajtó-bizottság 
szervezése. Ezen bizottságnak hivatalból tag­
jai a csatlakozott helyi bizottságok elnökei 
vagy delegátusai és a csatlakozott egyletek el­
nökei vagy delegátusai. A megalakítással a 
tisztviselői kar bízatott meg. Április első vasár­
napján egy nagyarányú gyűlés fog tartatni, a 
melyen neves angol es magyar szónokok fog­
ják ismertetni a magyarországi viszonyokat és 
az amerikai magyar szervezkedést. A gyűlé­
sén igen nagy számban képviselt egyleteknek 
a támogatásért köszönet szavaztatott. Az ál­
talános, lelkes érdeklődés biztosítja a sikert 
s biztosra vesszük, hogy az áprilisi nagy gyű­
lés mindenképen méltó leend a pittsburgi és 
környékbeli magyarsághoz.

Nagy gyűlés Steubenvilleben. 1\ hó 11-én 
délutáni 2 órakor a steubenvillei magyar szer­
vezet rendkívül látogatott nagy gyűlést tartott. 
A gyűlést magyar és angol nyelven Friedl 
Lambert bizottsági elnök nyitotta meg s az 
elnöki szék elfoglalására felkérte John A. 
Mansfield bírót, aki lelkes angol szavakban üd­
vözölvén a magyarság mozgalmat, biztosította 
a magyar ügyet az amerikai nép rokonszenvé- 
röl. Ezután \V. C. Brown ügyvéd szintén an­
gol. majd dr. Pólya László magyar szónoklata 
következett. J. W. Porter ügyvéd angolul, Gor­
don Miklós és Kiss Antal, valamint Andrejko- 
vits Béla és Finkelstein Ignácz magyarul be­
széltek. Az a rokonszenv, melylyel az angol 
szónokok a mi ügyünkről beszéltek, rendkívül 
súlyt biztosított a steubenvillei nagygyűlésnek 
s az üsszmagyarság tisztelete és becsülése il­
leti azokat, kik az amerikai nép érdeklődését 
meg tudták szerezni. A környékbeli magyar­
ság számos képviselőket küldött s ezek kije­
lentették a mozgalomhoz való csatlakozást.
< iratulálunk a staubenvillei derék magyarság­
nak, a gyűlés rendezőinek, s hálás köszönettel 
tartozunk az angol szónokok szép és nemes 
nyilatkozataiért. A „Pennsylvániai Központi 
Magyar Bizottság“-ot dr. Pólya László, And- 
rejkovits Béla és Finkelstein Ignácz képvi­
selték.

Műkedvelők előadása Pittsburgban. Folyó 
hó márczius 7-én a Pittsburgi Magyar Önkép- 
ző-Ixör, egy éves fennállása emlékére, rendkí­
vül sikerült szinielőadást rendezett. Géczy Ist­
ván hires népszínművét, „A gyimesi vadvirá­
got" adták olyan erkölcsi és anyagi sikerrel, 
a milyenre Pittsburgban nem volt példa. A 
műkedvelői előadások sikerét csak az tudja 
méltányolni, aki ismeri az azok rendezésével 
járó munkának minden pházisát. Szereposztás, 
betanítás, a jelmezek megválasztása aprólékos 
gondot igényel s a szereplők szorgalma és ál­
dozatkészsége a siker egyik feltétele. A szerep­
lők ismerték és igy teljesítették is eme köte­
lességüket s különösen a jelmezek hit megvá­
lasztásában kitűnő ízléssel jártak el. Ide iktat­
juk a rendezők és a szereplők névsorát s ha 
különösen egyeseknek az érdemeit sem emel­
jük ki, azért tesszük, mert valamennyien buz­
galommal és sikerrel állották meg feladatukat.

Rendezők voltak Nádosy Gyula és Steiner 
b'izsef. Súgó Tabacska Lajos. Szereplők:

Béres Mihály, Tomkó Margit kisasszony, 
Fulay György, Tischler X eronka k. a., XX'olf- 
ram Stefánia k. a., Gázmár Lajos, Kálmán Ba­
lint, Csupák Lujza k. a., Kovács Rudolf, La­
katos László, Tobacskó Lajosné asszony, Sza­
bi) János, Slosserik Sándor, Miklós Mariska 
k. a., Szekeres István, Marosi István, Ádám 
József. Az önképzö-kört buzdította az elért si­
ker a további működésre s a közönség által 
nyújtott elismerésben keresi és találja meg ha­
zafias működésének jutalmát. Az előadást,

melynek jövedelme fele részben a magyar 
nemzeti alapot illeti, tancz követte.

Szinielőadás East Pittsburgban. Braddock, 
Kast Pittsburg és vidékének műkedvelői, 1906. 
évi márczius 22-én East Pittsburgban a 1 ur- 
ncr hallban, énekkel és szavalatokkal egybe­
kötött szinielőadást rendeznek, melynek tiszta 
jövedelme a nemzeti alap javára fordittatik. 
Kezdete este 8 órakor. Jegy árak 75, 5° ás 35 
cent. Streetcar közlekedik éjfél utáni két óráig. 
Ezen rendkívül érdekesnek ígérkező elő­
adásra felhívjuk a Pittsburg és a környékbeli 
magyarság figyelmét.

Amerikai Magyar Szövetség. Hungarian 
American Confederation. Alakult 1906. február 
27-én. Székhelye Cleveland, Ohio. A szövetség 
irodája: Cleveland, Ohio, Superior Ave. Cen­
time- Building. Mindenféle levél igy ezimzen- 
dő: Amerikai Magyar Szövetség Century Buil­
ding, Superior Ave., Cleveland, Ohio. Minden 
pénz és adomány, kizárólag a következő czim- 
re küldendő: G. X7. Hámory, 19 X. Phelps Str., 
X oungstown, O. A Szövetség jelvénye barom 
levelű lóhere piros-fehér-zöld színben, levelein 
ez a három arany betű : A. M. Sz.

A Szövetség jelvényét minden tag viselni 
köteles.

Tagdíj nincsen. Csupán a jelvényért fize­
tendő a belépéskor 50 cent.

A szülőhaza függetlenségének oltárára min­
den tag tehetsége szerint áldoz.

A Szövetség tagja lehet mindenki, aki sza­
vára fogadja, hogy a Szövetség czélját magá­
évá teszi.

A Szövetség czélja: Az Amerikában élő ma­
gyaroknak az Egyesült-Államok törvényei, in­
tézményei és szelleme szerint való állandó ösz- 
szetartása, minden igazságtalan támadással 
szemben megvédelmezése és a szabadságsze­
rető amerikai nép lelkiiletével és felfogásával 
megegyező alapon Magyarország függetlensé­
gének minden alkalmas eszközzel való elősegí­
tése.

Mindent megteszünk a szülőhaza független­
ségéért és a népjogokért!

A Szövetség vagyonának és a .. Függetlensé­
gi Alap“-nak letéteményese Németh János fő- 
pénztárnok New Yorkban. De minden ado­
mám- és pénz, kizárólag a Szövetség pénz­
tárnoka, Ilámory XX Gusztáv fent irt czi- 
mére küldendő. A Szövetség helyi választ- 
mánvai az Egvesült-Allamok minden részében 
önállóan működnek a nagy bizottság ellenőrzé­
se és a kormányzó tanács közvetlen felügyelete 
melllett.

A Szövetség kormányzó tanácsa: Ixohányi 
Tihamér elnök. Fecsó Imre társelnök, Biró Mi­
hály. Csutoros Elek alelnökök, Kemény Gy. 
titkár, dr. Baracs Henrik jegyző, Pesthy Gyu­
la levéltárnok, Hámorv XX Gusztáv pénztár­
nok. Lud man Sándor pénztári felügyelő, Apát- 
hv Ferencz Csurgovics János, Pipi József el­
lenőrök, dr. Bárándy Oszkár, dr. Hódinka Ti­
vadar. Szepessy L. József számvizsgálók, Rud-

nvánszky Gyula, Molnár István, Tomcsánvi 
József, Kovács Kálmán, kalassav Sándor, 
Klein Izidor, Bakos Sándor, Rizsák János, Ar- 
nóczky József tanácstagok.

Minden magyar legyen az Amerikai Magyar 
Szövetség tagja!

Peekskilli hírek. Panykó Istv; n ur peekskilli 
képviselőnk arról értesít bennünket, hogv Bor­
bély György ottani honfitársunknak nagy örö­
met szerzett a gólya, amikor márczius 5-én 
egy kis leánykával köszöntött be hozzája. Bo­
risba névre keresztelték 11-én. Keresztszülék 
voltak Márton Györgyné és Panykó István. A 
keresztelést Halász József czigányzenéje mel­
lett vig lakoma követte. X áljék az újszülött 
Borisba mindig örömére derék szüleinek. — 
Ugyancsak Panykó István arra inti a peekskil- 
leieket, hogy aki tejes kávét akar inni, vigyáz­
zon a tejre, mert éjjelenkint egv kétlábú macs­
ka üvegestül megissza a tejet, ha hozzáférhet. 
A csudamacskát, mely minden este máshová 
látogat el, most akarják elfogni.
Mozgó fényképek Passaicon. A Passaici Róni. 

Kát. Egyházközség folyó hó 11-én este, a har­
madik utczai magyar templomban mozgó fény­
képekben bemutatta Jézus életét. Különösen 
meghatottta a közönséget Jézus kínszenvedé­
se, mikor a jelenlevők szemeiből a köny is ki­
csordult. A mozgófényképek bemutatása a 
nagyböjtben valószínűleg ismét bemutatásra 
fog kerülni.

A Passaici Műkedvelők tea-estélye. A Pas­
saici I. Magyar Műkedvelő-Kör e hó 24-én,

BRIDGEPORTON 
Diviky Károly úr képviseli a Bevándor­
lót. Ajánljuk őt ottani honfitársaink pártfo­
gásába.

r

THE“STATEBANK
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand St., NEW YORK CITY

r Elnök O. L. Richard, Alelnök Kohn Arnold, 

Pénztáros Vooris A. I.

I Tőke, felesleg és nyeremény 
í több mint ....................... $1,000,000.00

. Betétek több mint .......... $13,000,000.00

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe

Hajójegyek minden vonalra kaphatók.
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A south riveri Tizenhárom Aradi Vértanú I. Magyar B. S. Egylet, a Keasbey Szent János 
Egylet south riveri fiókegyletével s magával a Keasbey Szent János Anya-Eg- 

lettel 1906 márczius 18-án, vasárnap, a Yates Hallban 
MÁRCZIUS TIZL.NÖTÖDIKI ÜNNEPÉLYT 

és NÉPGYÜLÉST TART
mely ünnepélvre mint népgyülésre a szeretett szülőhaza érdekében minden S. River és 
közel vidékén lakó honleány és honfitárs szeretettel hivatik meg. Az angol ünnepi szé>- 

noklatot dr. Singer Mihály, a„ Bevándorló“ szerkesztője tartja.
Belépti dij nincsen. Kezdete a körmenet után délután 1 órakor

Gyülekezés a körmenethez s a templomba vonuláshoz déli 12 órakor a Yates Hall­
ban. Alkalmi szónoklatok. Minden magyar ottlegyen. A Rendezőség.
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szombaton, nagyobb szabású zártkörű tea-es­
téi vt rendez. Mint minden alkalomkor, úgy ez­
úttal is, a passaici műkedvelők nagyban készül­
nek ezen élvezetes estélyre. A zenét Pozsgai J. 
hegedűn és Markó János zongorán fogják szol­
gáltatni. Végül megjegyezzük, hogy a derék 
műkedvelők lnisvét után a „Toloncz“ czimü 
színdarabot fogják eljátszani, melyre a pas­
saici közönség figyelmét már most felhívjuk.

Passaiciak New Yorkban. Az ujonan meg­
alakult „Passaici Közérdekű Bizottság“ ré­
széről a New Yorkban megtartott tiltakozó 
gvülésrc egy 12 tagú bizotság lett kikitldve, 
liogv a passaici magyarságot képviselje. A 
passaici honfitársaink — mint mindenütt — 
itt is kivették részüket az amerikai magyarság 
körében megindult mozgalomból.

Bicskázó passaici magyar. Régi dolog, hogy 
a magyar kés nélkül nem tud verekedni. Szom­
baton éjjel. ugv 2 óra körül történt, hogy két 
magyar legény vitézkedett a harmadik utcán, 
mikor ugyanis egy arra haladó öreg tót em­
bert minden szé> nélkül szidalmakkal és tettleg 
bántalmaztak. Az. öreg tót persze — mint ár­
tatlan — erősen tiltakozott az ellen, hogy ő 
neki útját állják, mert ö őket nem ismeri s nem 
is bántotta soha, mire az egyik ,,vitéz“ az ártat­
lan ember vállába szúrta bicskáját és —- mint 
rendesen — kereket oldott mind a kettő. Az 
öreg té>t persze kiáltozott rendőr után. de egy 
sem volt a közelben, aki elfogta volna a kés elő 
magyar legényeket.

Sok a munkanélküli Passaicon. A mostani 
óhazai viszonyok folytán csak úgy ömlik Ma- 
gvarországról a nép Amerikába. Odahaza 
mindenét potom áron eladja és ide 
kivándorol. Passaicon az utcákon szerencsétlen 
honfitársaink csoportosan vonulnak keresz­
tül egyik gyár kaputól, a másikig, de bi­
zony munkát nem igen kapnak, mert minden 
egyes gvár tömve van munkással. És igy van 
ez nap-nap mellett. A munkanélküliek száma 
csak úgy szaporodik Passaicon, mert mind ide 
jönnek, ahol pedig csak a nyomornak vannak 
kitéve.

Márcziusi ünnepség Bridgeporton. A ( iglar 
Hallban ünnepük meg vasárnap a bridgeporti- 
ak a nagy napok emlékét. Harsánvi István 
lelkész lesz a főszónok. Közreműködnek az 
énekkar. Túrás Istvánná, Gaál Irénke s inasok.

GERSTER DOKTOR és A FERENCZ JÓ­
ZSEF REND. Gerster Árpád doktor honfi­
társunkat nehány esztendő előtt azzal tisztelte 
meg Fercncz József, hogy a róla nevezett rend­
jelt adományozta neki. Gerster most azt a 
rendjelt visszaküldte. Ehhez nem kell kom­
mentár.

A passaici magyarság közérdekű bizottsága,
melvnek hivatása minden mozgalmat, u. m.: 
nemzeti ünepeket rendezni, jótokon\ sági intéz­
őién veket pártolni, a Passaicon lakó beteg, sze­
gen vsorsu honfitársainkat kórházba fe 1 \ etetni 
és ápoltatni stb., szóval az összmag} arsagot 
minden tekintetben elősegíteni és támogatni, 
márczius tizenötödik! nemzeti ünnepélyt íen- 
dez 1906 márczius hó 18-án, vasai nap este / 
órakor a Mokrai testvérek termében. Az ün­
nepélvnek tiszta jövedelme a passaici General 
kórház javára lesz fordítva. Mivelhogy ezen 
ünnepélv jövedelme egy ily fontos közérdekű 
czélra lesz fordítva, csak kötelességének tv sz 
eleget a passaici magyarság, ha tömegesen 
vesz részt ezen nemzeti ünepélyen. A rende­
zés körül Marké János jó hírnévnek örvendő 
honfitársunk fáradozik.

Dr. Antal Géza Bridgeportban. A brulge- 
pi>rti magvar református egyháznak illusztris 
vendégei voltak a múlt vasárnap. Dr. Antal 
Géza, a magyarországi egyetemes egyház ki­

küldöttje és Rev. A. C. Whittmer missziói 
püspök.

A templom olyannyira megtelt zsúfolásig 
néppel, hogy helvsziike miatt az ajtóból sokan 
viszafordultak. A szokásos énekek után Rév. 
A. C. Whittmer missziói püspök imádkozott 
angol nyelven. Egyházi beszédet pedig Dr. 
Antal Géza úr tartott Jób könyve 31 rész 24-28 
v. alapján tartott. A magas szárnyaláséi egy­
házi szónoklatot s az ezt követő záró imát 
mindvégig a legnagyobb figyelemmel hallgatta 
a gyülekezet.
Ezután Harsányi István rét. lelkész lépett a 
szószékbe s a mára kihirdetett közgyűlést meg- 
nyitottnak nyilvánítja s aztán átadja a szót dr. 
Antal Gézának, aki szép szavakban fejtegeti a 
magyarországi egyház álláspontját. Utána 
dr. Whittmer, az ősz püspök beszélt szokott 
nvájas és szeretetteljes modorával. . Majd 
Harsányi István ref. lelkész üdvözölte egyháza 
és maga nevében dr. Antal Gézát. A csatla­
kozásról beszélve kifejtette annak veszedelmes 
voltát először önkormányzati, másodszor val­
lási és harmadszor nemzetiségi szempontból. 
Eelkéri a gyülekezetei, hogy a misszió hatóság 
óhajtására szavazzanak azonnal a kérdés fe­

lett. Akik óhajtják, hogy egyházunk marad­
jon meg továbbra is a „Reformed Church in 
the U. S.“ kebelében, azok álljanak fel. Alig 
végezte be a lelkész szavait, az egész gyüleke­
zet mint egy ember állott fel. Rév. Whittmer 
a gyülekezetei megáldotta s ezzel a közgyűlés 
és isteni tisztelet véget ért. A zsúfolásig meg­
telt templomban lehettek mintegy 450-en.

KIMUTATÁS.

A múlt heti magyarországi kivándorlás.

Mielőtt a múlt heti magyarországi bevándor­
lással foglalkoznánk, arra kérjük budapesti lap­
társainkat, hogy óva intsék honfitársainkat ez 
idő szerint a kivándorlástól. Ugyanis a kedden 
innen Európába elindult Kaiser Wilhelm der 
Grosse nevű hajón ezer magyar bányamunkás 
indult vissza az óhazába, mivel a bányászok 
sztrájkja el nem kerülhető s igy a munkanél­
küliség réme elől szöknek meg. A bányászok 
sztrájkjának nagy nyomor a kísérője s mivel 
ideérkező honfitársaink zöme a bányákban 
óhajtja kenyerét megkeresni, jó az idetörekvő- 
ket idejekorán arra figyelmeztetni, hogy a kö­
zeljövőben kenyér helyett meztelen nyomor 
fog kijutni nekik a bányavidéken.......................

A múlt héten Magyarországból kétezernégy- 
száznyolczvanegyen érkeztek ide, még pedig 
356 magyar, 1416 tót, 296 sváb, 425 horvát és 
88 oláh.

New York államban maradt 60 magyar, 154 
tót, 32 sváb, 27 horvát és 10 oláh. Pennsylva­
niába ment 62 magyar, 147 tót, 34 sváb, lő 
horvát és 11 oláh. Ohio államba ment 59 ma­
gyar, 200 tót, 30 sváb, 33 horvát és 27 oláh. 
Connecticut államba ment 20 magyar. 41 tót, 
! 2 sváb és 6 horvát. West Virginiába ment 27 
magyar, 10^ tót, 1T sváb és 41 horvát. Missou­
riba ment 13 magyar. 37 tót, 23 sváb és 9 hor­
vát. Michiganba ment 68 magyar, 151 tot, 19 
sváb és 28 horvát. Delawarebe ment 27 magyar, 
14 tót, 12 horvát. Illinois államba ment 66 ma­
gvar, 144 tót, 43 sváb, 53 horvát és 17 oláh. In­
diana államba ment 87 magyar, 174 tót, 49 
sváb, 56 horvát és 17 oláh. Wisconsinba ment 
16 magyar, 48 tót, 32 sváb és it horvát. Colo- 
radoba utazott 22 és Montanába 38 horvát.

ELŐFIZETŐINK.
Nyilvános nyugtázás hetenkint.

Kellemetlenség elkerülése céljából ezentúl 
minden héten e helyütt fogjuk nyugtatni a 
„Bevándorló“-ra való előfizetéseket. A ki az 
egyik héten akár ügynöknek, akár posta útján 
fizetett s e fizetést követő számban a megtör­
tént fizetésről nem találja e rovatban a nyug­
tát a saját és a lap érdekében cselekszik, ha a 
mulasztásról bennünket haladéktalanul érte­
sít.

Űzettek egész évre New Yorkban Bérezel 
Béla, South Norwalkon Kopcsé) Eerenczné, 
Newarkon a magyar műkedvelő és társalgó 
egvlet, Steubenvillen Malkovits István, Ericdl 
Eambert és Green N„ Stamfordon Gerba Eizi, 
Amsbroyn Boris János es Gaspárovics János.

Félévre fizetett Felsö-Gagyon ifj. Tóth Já­
nos. Pittsburgban Weinberger József és XX cin- 
stein Gusztáv. S. Bethlehem Molitorisz X il- 
mos, Morrisdale Minesen X'eres Pál. Paterson- 
ban Adorján Zoltán, New Yorkban Krausz 
Zoltán. Passaicon Pente István, South Riveren 
Deák József, Yonkersen Swarcz J, Torrington- 
ban Bors Eerencz.
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MEGJELENT |
-I- és a Bevándorló kiadóhivatala utján 4. 

megrendelhető

HARANGOZÓ
*j* Regény a magyar szabadságharcz j* 

idejéből T
í Irta: VÉRTESI ARNOLD %

*!• Ara : 30 cent j
jr AKI IGAZÁN SZÉP ÉS ÉRDEKES f 
t REGÉNYBEN KÍVÁN GYÖNYÖR- 4 

KÖDNI, RENDELJE MEG „A HA- 4 
j; RANGOZÓ FIA“ CZIMÜ REGÉNYT, ± 
:l; MELY 161 OLDALRA TERJED ÉS ± 
;í ELEJÉTŐL VÉGIG LEKÖTI AZ OL- j 

VASÓNAK FIGYELMÉT ±
•J* • *1*

A 30 centet bélyegben is beküldhetni. *

Czim: THE IMMIGRANT
30 West 19th St.

NEW YORK

MANN SAM.v v
X New Yorki Else-Rangú Mészárszéke %

Marha, Birka, Borjú és Disznéihus, X
-C Szárnyas és X ad az idény szerint X
t FŐÜZLET: í
X 96 Első A ve., a 6-ik utcza közelében X
t fióküzlet :j:
•I- 146 Első Ave., a g-ik utcza közelében
X Telefon: 3034 Orchard. X
X (Jan. i_.) j*

DR. S. GOLDMANN
eeyedüli hazai magyar orvos, 

volt csasz. es kir. katonaorvos.
406 Grant street PITTSBURG, Pa.

a court küzdőben.
Telefon : P & \ Main 883, Beli.: Grant 358 R 
Gvégeit minden g\'<'>g\itliaté> betegségét. I itkos fvi 11 

é- női betegségeket gy<írsan vs szigorú titoktartás mel­
lett. Nem csinál humbugot, nem küld okosságot után­
vétel mellett, anélkül hogy kérték ’-volna. Nem hirdet 
álképeket és hamis bizonyítványokat. Betegség e-éte­
re keressek fel bizalommal 1 )r. Goldman S. urat. Ren­
delő érák hétköznapokon reggeli 9 urától esti 6-ig. Va­
sárnap reggel 9-tül deli 12 óráig
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MÁRCZIUS TIZENÖTÖDIKÉN.

Irta : Loew N. Vilmos.

Itten, hol Washington vaskezc 
. / zsarnokok hatalmát törte meg;

Itten, ahol Jefferson bölcs esze .
Teremtett hont, melyben az emberek 

Oly szabadok, mint lenniük csak kell:
I: nagy s dicső napnak cmlékiz’cl 

Eszünkbe jut, — 's a honfi szre hévül — 
. I szép

„Hazádnak rendületlenül."

Mi tudjuk azt, hogy istenirgalom 
Mindaz, mi szép: erény és szeretet,

Te szülted ezt, dicséi forradalom!
Mi tudjuk azt, mit népünk keresett,

Mire vágyódva várt és ma is vár,
. I hajnal az és fényes napsugár

'S a nap kisüt, ha elmúlt vész's vihar 
Hazádnak csak

„Légy hive, oh Magyar!"

Ötvcnnyolcz év előtt Petőfinek
Hantján először kelt az „Esküszünk!“ 

És -visszahallgzik a völgy s hegyek 
A fogadást: rabok mi nem leszünk!

A lant helyett a dalnok kardhoz nyúlt 
És ott z'cszctt, hol poklok vésze dúlt. 

Gyászolj Magyar! Pan erre okod is,
:Tudod:

„Bölcsöd ez s majdan sirod is.“

Dicső Amerika! Áldott haza!
Hol a szabadság fényes napja süt!

Xem volt a sors kegyetlen s mostoha, 
Mely elhozott ide, mert mindenütt.

Ahol zászlód lobog, ott jó barát.
Hit testvér cl; de mi a volt hazát 

Szeretni fogjuk, inig lesz férfikar.
Bár tij a hon,

„Mely ápol s eltakar!“

VmTV/vw r

UJ HIRER
Lázadó muzsikok. Déli- és Közép-Orosz- 

országból megint aggasztó hírek érkeznek. A 
parasztok között ismét kitört újult és kétsze­
res erővel a lázadás. A nép felfegyverkezve 
jár faluról falura, városról városra, pusztít, 
rombol, gyújtogat és gyilkol. A nép vezérei 
nagvobbrészt szökött diákok és kiakolbólitott 
papok. A katonaság tehetetlen a néppel szem­
ben. mert minden katonára száz lázadó jut. A 
lázadást tulajdonképen az alsó osztály között 
uralkodó éhínség idézte elő. Az éhes nép, 
mely között még különféle járványos betegség 
is dühöng, alig törődik a közelgő duma-valasz- 
tásokkal.

Zavarok Khinában. A Naushangban meg- 
gvilkolt franczia katholikus és angol protes­
táns misszionáriusok ügyében megindult 
vizsgálat ugyancsak furcsa fordulatot vett.. A 
vádolt kitiltalak ugyanis azt mondják, misze­
rint a vérengzést az idézte elő, hogy egy francia 
pap a városbirót leszúrta, amely ellenében vi­
szont a Naushangban lakó külföldiek azt ál­
lítják. ltogv a városbiró öngyilkos lett. A khi- 
nai kormánv Tdotai Liang vasutigazgatót 
küldte ki az ügv elintézése végett, aki külföl­
dön végezve iskolait, inkább el tud igazodni 
a külföldiek ügyében. Helyzete azonban szer­
felet kényes, amennyiben, ha netalán a külföl­
diek mellett szólana véleménye, az idegen gyű­
lölet mérgesebb lenne mint volt eddig. A nau- 
shangi hatóságok hevesen tiltakoznak az ide­

gen ágyúnaszádok és hadihajóknak a kikötő­
ben való tartózkodása ellen és abbeli félelmük­
nek adtak kifejezést, hogy ez csak a zavargá­
sokat fogja növelni.

A „fekete százak“. Oroszországban a ..feke­
te százak“ név alatt ismeretes szövetség, a 
melynek tudvalevőleg czélja „Oroszország el­
lenségeinek" kiirtása, mint egy kábelhír ér­
tesít, aziránt adott be egy kérvényt a minisz­
terelnökhöz, hogy adja beleegyzését a haza 
„ellenségeinek“ kiirtáshoz. S amennyiben e 
szövetség a zsidókban látja a haza ellenségeit, 
elképzelhető azon rettegés, amelyben az any­
ucira megsanyargatott szegény zsidó nép újra 
van. A nép között százezer számra osztanak 
ki röpiratokat, melyek mindegyikében a zsi­
dók ellen búj tan ak. S daczára annak, hogy a 
hatósághoz szigorú parancs érkezett az irány­
ban a miniszterelnökségtől, hogy e hajtogatás 
elfojtásával a minden valószínűség szerint be­
következő újabb vérfürdőnek elejét igyekez­
zenek venni, mindez ideig arra semmi lépés 
nem történt.

A czár bajban. Nagy bajban van a minden 
oroszok hatalmas ura, a czár. Olyan embe­
rekkel akadt dolga, akik ellenében nem hasz­
nálhatja a hires kancsukát. Miklós czár ugyan­
is megkereste a berlini és párizsi pénzcsopor­
tokat, hogy egy kis pénzre tehessen szert, a 
kölcsönt kérő czár szavát azonban senki sem 
hallgatta meg. Ekkor alkudozni kezdett s fel­
ajánlotta minden ingó és ingatlan vagyonát, 
valamint a nagyit erczegek birtokait és várait 
biztosítékul. Mindhiába. A bankok kérlelhe­
tetlenek maradtak s daczára a biztosítékul 
felajánlott vagyon mesés értékének, kölcsönt 
a czár mégsem kapott.

Ena herczegnő kapja az aranyrózsát. Mint 
egy megbízható forrásból érkező sürgöny je­
lenti, a pápa az erény rózsát Battenberg Ena 
herczegnőnek, a spanyol király most áttért 
menyasszonyának adja. A herczegnőnek fel­
tett szándéka mentői hamarább elmenni a pá­
pához Rómába s a szent atya ezt az alkalmat 
használja fel, hogy neki az erényrózsát átadja.

Németország halottja. A német birodalmi 
gyűlés elnöke a tegnapelőtti gyűlésen a megha­
tottságtól remegő hangon jelentette be, hogy 
Richter Jenő képviselő meghalt. A kiváló 
szónok és a nép különös kegyeltjének halála ál­
talános részvétet keltett s még azok a lapok is, 
melyek őt életében a leghevesebben támadták, 
a legnagyobb elismeréssel nyilatkoznak róla. 
Richter szinte mintaképe volt a becsületesség­
nek és elvhüségnek s amikor a lapok őt méltat­

ták, nem feledkeztek el fölemlíteni az ö nagv 
tudását sem.

Ezernyolczszáz ember az égő bányában.
Szinte megborzadtunk annak a szerencsétlen­
ségnek hallatára, mely I'rancziaország Pás de 
Calais-i megyéjének Courriert s községében 
esett meg. A nevezett helység óriási szénbá­
nyáiban történt a szerencsétlenség. A báln á­
ban 1800 ember dolgozott, amikor a község la­
kosai egy irtózatos robbanást hallottak s a kö­
vetkező pillanatban látták, hogv mint gomo­
lyog ki a bányanyitásokon a sűrű füst. A köz­
ség lakói mind a bányabejárathoz rohantak, 
hogy kenyérkereső atyjukat, férjüket meg­
mentsék. Azonnal hozzá láttak a mentési mun­
kálatokhoz, s bár a kiömlő gázok mi­
att nagyon nehezen ment a dolog, 120 embert 
egyenként húztak ki. akik többé-kevésbé sú­
lyos égési sebeket szenvedtek. A bennszorul­
tak közül 400 az egyik kijáraton keresztül cso­
da módon sértetlenül kimenekült. Most az 
egész bánya ég s a föld alatt mintegy 1200 em­
ber várja kétségbeesetten, hogy megmentsék 
őket a tüzhaláltól, ami azonban nem igen fog 
sikerülni.

Földrengés az Indiákon. Laboréból jön a 
sürgőnV, hogy Basharban erős földrengés volt 
tegnapelőtt, mely az állam fővárosát, Rampurt. 
úgvszólván teljesen elpusztította. Az anyagi 
kár kiszámithatlan. Amint eddig tudják, 8 em­
ber veszítette életét és 26 sebesült meg.

HÁZASSÁGI AJÁNLAT.

Én 28 éves ref. vallási!, nőtlen ifjú vagyok. 
Házasság czéljábcd a ,,Bevándorló“ utján oly 
református leánvnyal óhajtanék megismerked­
ni. aki több nyelvet beszél és alaposan tud zon­
gorázni. Jól menő üzletem van s csak szerető 
nőre van szükségem. A nyelvismeret nem fel­
tétlenül szükséges, de zongorázni kell tudnia. 
Szives ajánlatok a következő ezimre külden­
dők: Üzletember, care of Immigrant, 30 West 
19 Str., New York.

Dr. Pólya László úr, lapunknak társszer­
kesztője és vezérképviselője lakik 1010 Fifth 
Avenue, Pittsburg, Pa. Ottani honfitársaink 
forduljanak hozzá bizalommal.

Gerő Károly űr, lapunkat New Yorkban kép­
viseli, a mit egyleteink és előfizetőink szives 
figyelmébe ajánlunk.
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EGYLETEK FIGYELMÉBE!
Alapszabályok elkészítését, angolról magyarra vagy magyarról 

angolra való fordítását elvállaljuk.
Alkalmi beszédeket és bárminemű irományokat 

elkészítünk.

MAGÁNOSOK FIGYELMÉBE!
Közjegyzői okiratokat kiállítunk és a konzulátus által

hitelesíttetünk.
Leveleket bármely nyelven megírunk, szóval bármely írásbeli munkát ol­

csó díjazás mellett elvégezünk.

A “BEVÁNDORLÓ” JOGÜGYI, LEVELEZÉSI ÉS
FORDÍTÁSI OSZTÁLYA

30 WEST 19th STREET, NEW YORK CITY
Megkeresések a „Bevándorló“ czimére küldendők.
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A KATONAI 

Holló Lajos ol

A képvisel' kitel 
rasztása után ll-l 
főszerkesztője a ti 
két irta : 3

Katonai meg-ze 
szubalvok szerint I 
Íveken császári I 
er» 1 és ennek -»'J 
és járulekoknak I 

A torok megszül 
roll. Nagy \ araik el 
lek a török c-a-zl 
állottak a katonai 
varos» ikra es közi 
Minden rendelkezi 
levő torok Cs.'iszál 
országi biztosok »1 
rehajt»! közegek I 

Az. osztrák kai 
leginkál)b eze k a I 
tosok székkel' I 
rád. Eger. Kassa I 
czentráh a a kát« ul 
nai törvényszékéi 
gözve a varmegvl 
levő császári udv;| 
rendelkezések »•-1 
teljhatalmú kai» >1 
ták a kapott utasul 

A t<ir<ik es »«-M 
itt kémeket, tolul 
legkimeleth v.el>1 I 
fordították hazai! 
nács<lkat adtak fl 
belhajsz- illák a I 
kcszte'k a meg t»I 
ezeket nyíltan \| 
gálát.aha ~ze;v «• ::l 

A szegén}' vari! 
kát szenvedtek ul 
rolásnak voltak I 
tek még, ha sajátl 
reg, an ]
f< igd< isásra n \ a le I 
herei a legdurval 
bek voltak. I

Ha a város« Je I 
magukat ala a haj 
sabban tart« • \ i-1 
sőleg engedék< n I 
modorban mentei 
három k<ivetelml 
változás. Lz állj 

idegen katonai! 
a császári pari 
a katonai es pl 

mértékben vak - I 
A nemzeti 1 

30—40. so 
a hatalomra kéri 
szülöttei v I 
vaksággal 
csak csiklan 
jedö donaczi 
kaparinthattak. I 
az. hogx ők t j 
mindez eltant« - I 
a többiek pe «' . I 
az elöljárók tv.. j 

I log V mi 'esz i 
nem lehet meg 
minden inte zméij 
már nem dugják 
..vártornyok hasi 
szí állás, rendőri!
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A KATONAI URALOM JÖVŐJE.

Holló Lajos czikke a Magyarországban.

A képviselőknek szuronyokkal való szétug- 
rasztása után Hollo Lajos, a ,,.Magyarország 
főszerkesztője a következő hatásos vezerczile­
ket irta :

Katonai megszállások körülbelül egyforma 
szabálvok szerint rendeződnek he. A főbb he­
lyeken császári biztosok, mindenütt katonai 
erő és ennek segélyével a kivetett sarcoknak 
és pirulekoknak behajtása.

A torok megszállás idején 1 indán, Lemesvá- 
ron. Xagvváradon. Egerben. Kanizsán, székel­
tek a török császári megbízottak. Ezek alatt 
állottak a katonai erők és ezek hajtottak be a 
varosokra es községekre kivetett járulékokat. 
Minden rendelkezés es legfőbb parancs a távol­
levő török császári udvarból jött. A magyar- 
országi biztosok csak teljhatalmú katonai vég­
rehajtó közegek voltak.

Az osztrák katonai megszállás idejében is 
leginkább ezek a helyek voltak a császári biz­
tosok székhelyei : Buda. Temesvár, Nagyvá­
rad, Eger. Kassa, Kolozsvár. Ide voltak kon- 
czentrálva a katonai erők, itt működtek a kato­
nai törvén vszekek. Innen tartottak lenyű­
gözve a v arm eg x éket és varosokat. A tavol- 
levő császári udx'arbol jöttek akkor is a legfőbb 
rendelkezések é- nyílt parancsok. Az itteni 
teljhatalmú katonai megbízottak végrehajtot­
ták a kapott utasításokat es jelentést tettek róluk.

A török és osztrák uralom egyaránt tartott 
itt kémeket, tolmácsokat, iro-diakokat, akik a 
legkíméletlenebb fennállókat es Beíehleket át­
fordították hazai nyelvre. Ezek jo pénzért ta­
nácsokat adtak a helyi viszonyokat illetőleg, 
bel baj szólták a haszonleső embereket, kifür­
készték a megteveivedett romlottlelküeket és 
ezeket miitan vagy titokban a hatalom szol­
gálatába szegő dt ettek.

A szegénv vármegyék és varosok bizony so­
kat szenvedtek uralmuk alatt. Kíméletlen zsa­
rolásnak voltak kitéve. Legtöbbet szenved­
tek még, ha saját véreikből telt ki a pribék se­
reg. amelvet adok behajtasara. vagx katona- 
fogdosásra nyakukra küldöttek. Ezeknek em­
berei a legdurvábbak és leglelkiismeretleneb­
bek voltak.

1 la a varosok es községek ónként \ etették 
magukat alá a hatalomnak, akkor aztán hossza­
sabban tartó viszonvök következtek be. Kül­
sőleg engedékenyebb formák közt és simább 
modorban mentek a dolgok, mint addig. De 
három követelményre nézve sohasem történt 
változás. Ez állandóan fennállott:

idegen katonai erő bentartasa az. országban, 
a császári parancs uralma előtti meghajlás; 
a katonai és pénzszolgáltatásoknak a kívánt 

mértékben való teljesítése.
A nemzeti petvhüdtség korszakában elment 

30—40. sőt ötven évig is simán a dolog. Ha 
a hatalomra kerültek, egy csüggeteg korszak 
szülöttei voltak, ha a nemzeti érdekek 11 unt 
vaksággal voltak megverve, ellenben ugyan­
csak csiklandozta őket egy-cgy ezerholdra ter­
jedő donaczio, amelyet jo szolgalatokéit meg 
kaparinthattak, vagy egy nagy rálátó czim és 
az, hogv ők triumfálhattak elleneseik felett: 
mindez eltántorította a hiúkat és ravaszokat, 
a többiek pedig sokszor jóhiszemű .cg mentek 
az elöljárók után.

1 fogv mi lesz most a katonai uralomból, meg 
nem lehet megállapítani. Külső formaiban 
minden intézménv modernizálódik. Pózommá 
már nem dugják be az embereket egyszerűen a 
..vártornyok búst vazugaiba. A modern ügy c- 
szi állás, rendőri vizsgalatok, előzetes letartóz­

tatások: más módozatokat írnak elő. És őszin­
tén szólva, vár is kevesebb \-an ma mar, mint 
rendőr, ügyész, vizsgálóbíró, fogház. lehat 
a fegyver használata nemcsak modernebb, ha­
nem praktikusabb és czélravezetóbb is. Oly 
arám ban, mint az uj gyorstüzelő fegyver hasz­
nálata a régi mordályokhoz képest.

Alapjellegét azonban a mostani katonai ura­
lom sem fogja elveszíteni. A teljhatalmú csá­
szári biztos most is itt lesz Budán. Es lesznek 
a főbb városokban császári biztosok. A kato­
nai erő mindenütt rendelkezésükre fog allani.
A czél is marad a regi: katonát és pénzt felhaj­
tani. \ árosok, községek sanyargatva lesznek 
általuk.

()11 vannak a csasz in biztosok nyomában 
ma is a megfizetett kémek es irodiakok. Ezek 
szolgálják tollal a császári rendszert, hajszol­
ják fel a züllött embereket, lázit jak a népet az 
urak ellen. Szóval porhanyitják a talajt, hogy 
a szuronvok munkája könnyebb és sikeresebb 
legyen.

Mig az elmúlt évtizedeken a sima felhajtás 
ment, nem tűnt fel a valódi helyzet. A for­
mák engedékenyebbek voltak. A hiúk és rava­
szok. csakhogy triumfáIhassanak, vasárra vit­
ték a nemzetet. A jóhiszemiieket ki gun voltak, 
letörték, kijátszottál A megfizetett toliakkal 
dicsőséget hirdettettek maguknak. A katonai 
uralmat beczczték es dédelgették, úgy hogy 
ennyire még sohasem nőtt meg az étvágya. Azt 
hitte, hogv az egész ország most mar az o czvl- 
jaira van berendezve. A szantóvető neki gör- 
nved, a kereskedő, iparos érte futkosik, a ban­
kár neki spekulál. Mindennek eleje, java ót 
illeti. \ alosaggal turkált az ember-,,any ág­
ban,“ az épületek fénye es nagysága elhomá- 
lvositotta az antik épületek aranyait. Kórház, 
iskola, árvaház. szegényház nagy szerényen 
húzódott meg valahol a czigánysoron. A leg­
többre pénz sem telt. Ilyen el doni dója még a 
katonai világnak nem volt. Azt gondolta, hogy 
azt a nótát: Sose halunk meg! — egyenesen az 
ö kedvéért találták fel.

Ma is ezt fújja még, de mar fog xaczogtatva. 
A bunda szakadozik testéről, lábujjhegye kezd 
kibújni a bakancsból. Az ángária kezd fogya­
tékán lenni. Micsoda szűk világ ez!

Még egvszer lábra all, rekedten kialtozik:
1 lé, emberek! ide a pénzzel, ide a czifra ru­
hával. ide a sok ágvuval. De senki sem akarja 
meghallani.

Erre megindul nagy búsan harácsolni. És 
megkezdődik a régi világ: a koncsorgas. a sze- 
génvkedes. az oldal bautes. A nyeis katonai 
uralom visszaállítása ime ezt jelenti.

De bármennyire sajog is a szivünk, mégsem 
tudunk a dolgok mai fordulatán búslakodni. 
Mert azon igenis mélyen elszomorkodunk. 
hogx- országunk még ma is a régi elnyomatás 
alatt sinxdödik, hogy ma is all a százados ön­
kénykedés hármas követelménye, amiből nem 
akarnak engedni:

idegen katonai erő bentartása az országban;
a császári akarat feltétlen uralma;
katonai és pénzszolgáltatás megkövete se.
Ez valóban lealazo és sorvasztó ú.11 apót. An­

nál lealázobb és íivomorultabb, minél inkább 
látjuk, hogv kicsim' és szabadsagszeretó derék 
szomszédjaink szabadok és függetlenek lettek 
körülöttünk és fejlődnek, haladnak nemzeti in­
tézmények alatt.

Igenis, a mi helyzetünket látni szomorúság, 
de nem az a szomorú dolog, hogy a hazugság 
véget ért, hogv az álarcz lehullott. Sót ellen­
kezőleg ez a mai liarcz eddigi legnagyobb 
eredménye.

A nemzet egysége lesz a második eredmény.
égetőbb szükség. És liiaba jaj vészekéi ne- 
hánv sirankozo alak, akinek v egtelenul faj,

hogv az ö uralmuknak vége. Igenis, hasznos 
és üdvös dolog, hogy az ál alkot Hiányosságról, 
a burkolt császári abszolutizmusról lehullott 
a lepel. Hasznos dolog, hogy az eddigi kiéles­
nek gvalázatos rendszere megszűnt. Hogy 
cg vések boldogulása, hatalomraj utasa és pöf- 
feszkedése nem országos czél többé. Hogy a 
megvesztegetés, Ígérgetés tömegmérgezését 
ma már hiába alkalmazzak. A nemzet eszére 
tért. fölébredt, zsibbadtsága megszűnt és er­
kölcsi és an vagi romlását nem nézi többet kö- 
zönynyel.

A nemzet egysége lesz a második erdemény.
Nem czivakodunk jelszavakon. Személyes 
féltékenykedés senkit sem gyötör. Szeretet­
tel ölelkezünk össze az alkotmány védelmé­
ben. Majd újra előveszünk minden különb­
séget. de most az, hogy nemzetünket az ab­
szolút császári hatalom nyomása ab >1 békés és al- 
kotmáiwos fcgv\'erekkel felszabadítsuk, az első 
és legrégibb kérdés. Nem kell ledönteni 
a pártkülönbségeket csak szervezeti és lelki 
egvség leg'ven a küzdők soraiban. Nincs 
szükség most külön tanácskozásokra, kü­
lön megallapodasi ikra, külön kon ven tiku tú­
litokra. Apró-cseprő pártspekulacziok kell. 
hogv megszűnjenek: vezéreink vezessenek es 
mi megyünk egv táborban utánuk. Ez a jelszó 
Külön csak az áll, aki a nemzet levezeté­
sére spekulál. Aki hűvösre teszi magát, hogy 
kellő időben előállj< >n és újra érvényesülhes­
sen. láz ékkel nem kell törődni, menjenek vesz­
tükbe. semmisüljenek meg nemzetellenes szá­
mításaikban.

Mert a nemzet győzelme lesz a harmadik es 
utolsó eredmény. (1 vőzni kell ennek a nem­
zetnek és győzni is fog. A katonai uralom sike­
reinek nincs semmi lehetősége. Ideiglenes 
meggvötrvst elérhet. Egyeseken eroszakoskod- 
hatik. De a nemzet feletti győzelme teljesen ki 
van zarva. Az eromerkozesen alul fog maradni, 
mert czéliait a nemzet törvényes ellenállasával 
szemben el nem érheti, liiaba izgat, lázit, buj- 
togat: nemzeti egyezségünket meg nem bont­
hatja. Külföldi helyzete pedig egyenesen két­
ségbeejtő. Körülvéve ezer ellenséggel, a dinasz­
tia leghübb nemzetének tamogatasat sokáig 
nem nélkülözheti.

Azért csak fel bátor szivvel a küzdelemre. 
Az nem szabadság, am elv k< menyen hull a 
nemzet ölébe. Azért meg kell szenvedni. Gyöt­
relmeket kell érte kiáltani. Viseljük tehát 
mindannyian türelemmel a reánk mért szenve­
déseket. A nemzet pedig álljon egytől-egyig 
síkra alkotmánya védelmére.
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A BEVÁNDORLÓ18

A Nagyvilágból

Remény az egyezségre. Szinte félős Írni az 
algericasi konferencziáról. Ma ilyen hir, holnap 
amolyan hir jön, s az egyik mindig ellentéte a má­
siknak. A legutóbbi hírek szerint már megtalál­
ták a kivezető békés utat. Azt mondja a sür­
göny, hogy Francziaország csökkenteni fogja 
pénzügyi befolyását Marokkóban, ami ellenében 
azonban Spanyolországgal közösen ellenőrzést 
fog gyakorolni a marokkói rendőrség felett a ha­
talmak közös megállapodása szerint kinevezendő 
semleges ügyeletes tiszt felvigyázata mellett, a 
kinek azonban nem lesz parancsnoklási joga.

Háború a belga területen. A belga kabinet 
egy tagja állítólag azt mondotta, hogy ha neta­
lán a marokkói konferenczia nem hozná meg a 
kívánt eredményt s Francziaország és Német­
ország között háborúra kerülne a sor, a belga 
kormány megengedi a íranczia hadseregnek azt, 
hogy az belga területre vauul jón, mely esetben a 
német-franczia háború Belgiumban játszódnék 
le. Sőt a miniszter azt is mondja, hogy Belgium 
állami fegyvergyáraiban éjjel-nappal dolgoznak, 
s hogy minden tartalékos katonát behívtak. (Azt 
hisszük azonban, hogy az a belga miniszter, aki 
ezt mondotta, csak annak az embernek képzele­
tében él, aki ezt a hirt kitalálta.)

Az uj kormány programmja. Mint a Beván­
dorló már említette, Olaszország uj miniszterel­
nöke, Sonnino, megalakította a kabinetet, mely­
nek nevében az összeült képviselőház előtt felol­
vasta a kormány-programmot. A programúi sze­
rint a kormány a kiélesedett vasút-kérdést az 
összes vasutak államosításával fogja, illetőleg 
akarja megoldani. Dél-Olaszország, ideszámít­
va Sardiniát s Siciliát is. gazdasági viszonyait a 
földadónak 30 százalékkal való leszállításával 
óhajtja rendezni, törvényjavaslatot akar benyúj­
tani, amely szerint az állam az elemi iskolákat át­
veszi. 1 érvbe vannak véve a katonai reformok, 
valamint a közmunkák részére egy uj miniszté­
rium létesítése.

Enged a szultán. Az Egyesült Államok 
nagykövetjének sürgetése mégis csak megterem­
tette a kívánt gyümölcsöt: a szultán enged. 
Nemcsak hogy az iskolaszereket engedi vámmen­
teseknek, hanem a jegyzékben még azt is mond­
ja, hogy a tanintézetek kezelését illetőleg is 
ugyanolyan jogkört enged az Egyesült Államok­
nak a török területen mint más államnak, hanem 
azt az illetékes közoktatási hatósággal intézze el, 
mert nem helyesli azt, hogy minden kérdést dip- 
lomácziai úton intézzenek el. Ezt azonban az 
amerikai nagykövet csak újabb mézes madzag­
nak tekinti, amennyiben annál a bizonyos közok­
tatási hatóságnál való eljárása már egy év előtt 
eredménytelen maradt.

A képviselők fizetése. Az angol parlament­
ben hosszú vita után elfogadták a tőkepénzes 
szabadelvű Jesketh Lever törvényjavaslatát, mely 
szerint a képviselők a jövőben 300 font sterling 
fizetést fognak húzni (1500 dollár). Campbell- 
Bannerman miniszterelnök kijelentette, hogy ő 
ugyan teljesen egyetért a törvényt javasló kép­
viselővel, de viszont azt is kijelenti, hogy a kor­
mánynak sem ideje, sem pénze nincsen arra, hogy 
annak ellent mondjon.

Harcz a választói jog körül. Február hó 23- 
an terjesztette be Gautsch báró osztrák miniszter- 
elnök a ház elé az általános választéli jogról szó­
ló törvényjavaslatot, mely most került első fel­
olvasás ala. Ekkor állott fel a belügyminiszter s 
kérte a törvényjavaslat mellett megszavazni az ő 
külön javaslatát, mely a választókerületek újból 
való megalakítását czélozza. Az uj beosztás sze­
rint a választókerületek nemzetiségek szerint 
lennének megalakítva, de minden nemzetiség 
csak annyi kerületet nyerne a jövőben is, mint

nyert eddig. A javaslat körül megindult vitára 
206 szónok jelentkezett. A fele ellene, a fele mel­
lette szónokol. — Hir szerint a házat a nyáron 
feloszlatják s a következő választások már az 
uj választói jog alapján fog megesni.

Bukott kormány. Rouvier franczia minisz­
terelnököt váratlanul és hirtelen leszavazták, 
mire ő azonnal beadta lemondását miniszter­
társaival egyetemben. A leszavazás közvetlen 
okát a franczia kulturharcz idézte elő. Amikor 
ugyanis meghozták a törvényt, mely az álla­
mot elválasztja az egyháztól, a kormány ezt 
a szó szerinti értelemben keresztül is akarta és 
akarja vinni, amennyiben pénzügyi tisztviselő­
it kiküldte, hogy az egyház vagyonáról leltárt 
vegyenek fel, amelyek alapján majd az adót 
kivetik. Mint arról már a Bevándorló nem 
egyszer megemlékezett, ezeknek a leltáraknak 
a felvétele mindig véres összetűzésekkel volt 
csak eszközölhető. Legutóbb is történt Pá­
rizsban ily eset, mely miatt több képviselő 
kérdést intézett a miniszterelnökhöz, felelős­
ségre vonták őt a sok ki ontott vérért. Az 
egyik képviselő azt mondta Rouviérnek, hogy 
az afrikai mohamedánok nem szenvednek any- 
nyit a franczia katonáktól és rendőröktől, mint 
a katholikusok Párizsban. Rouvier válaszá­
ban kijelentette, hogy a kormány el van hatá­
rozva a törvényt erélyesen keresztülvinni. 
Ekkor szavazták le Rouviert, akinek bukása bi­
zonyosan befolyással lesz a marokkói kérdésre.

Emberhúst árul. Szinte hihetetlennek tűnik 
fel az a hir, melyet Buenos Ayresből eresztet­
tek világgá.Van ugyanis a jelzett városban egy 
Modeiry Joe nevű hentes, akit elfogtak, mert 
gyanúba keveredett, hogy emberhúst árul hen­
tes üzletében. A minden emberi érzületből ki­
vetkőzött ember ugyanis gyermekeket és asz- 
s.zonyokat csalogatott boltjába, onnan levczet- 
te őket a pinezébe, 1 egyikolt a őket s a friss em­
berhúst mint a legfinomabb disznúhust árulta. 
Az elfogatáskor házkutatást tartottak nála és 
nem kevesebb mint tizennégy feldarabolt és 
megfüstölt hullára akadtak a pinezében.

Hógörgeteg. Troudjcinből, a norvég város­
ból, ismét egy nagy szerencsétlenségről adnak 
hirt. A Lofota szigetcsoporton, hol nagyobb­
részt csak halászok laknak, egy irtózatos hó­
görgeteg elborított egy halászfalut. Amint a 
környékbeliek észrevették a veszedelmet, azon­
nal hozzáláttak a mentési munkálatokhoz, de 
azok ugyan szomorú eredményt mutattak. Hu­
szonegy halottat húztak elő a hó alól, mig a 
többi 39 többé-kevésbé súlyosan megsebesült.

Bányaszerencsétlenség. Mint egy Bécsből 
érkező sürgöny jelenti, a Karintiai Raibl falu­
ban nagy szerencsétlenség történt. A bányá­
ban, melynek munkásai nagyobbrészt a fentne- 
vezett falu lakosai, leszakadt a párkányzat és 
negyven munkást egy mérnökkel együtt maga 
alá temetett. Mind a 41-én szörnyet haltak.

Klotiid főherczegasszony. József főherczeg 
özvegyének vagyoni viszonyát a bécsi udvar 
jónak látta szorosabb vizsgálat alá venni, ami­

re az szolgáltatott okot, hogy Klotiid főher­
czegasszony az utóbbi időben nagyban játszott 
a tőzsdén és rövid idő alatt 10 millió koronát 
veszített. Klotiid főherczegasszonynak, ki kü­
lönösen hires arról, hogy megnézi a garast, 
mielőtt kiadja, bizonyosan nagyon fáj az őri 
ási veszteség, de azért a vagyoni zárlat s effé­
lékkel való ijesztgetés még sincs helyén már 
csak azért sem, mert Klotiid főherczegasszony 
van olyan gazdag ahhoz, hogy egy tiz milliós 
veszteséget könnyen kiheverjen.

Battenberg herczegnö áttérése. Battenberg 
Ena herczegnö, Alfonz spanyol király meny­
asszonya, a miramari királyi palota könyvtárá- 
ból átalakított kápolnában áttért a katholikus 
hitre. Az áttérés tanúi Ena herczegnö édes 
anyja, Battenberg Henrik herczeg, Alfons spa­
nyol király és édes anyja, Morét miniszter­
elnök, az Abba-i herczeg és a spanyol magas­
rangú hölgyek közül néhányan, akik a spanyol 
hölgyek nevében egy virágkosarat adtak át a 
herczegnőnek. Ena herczegnö Victoria nevet 
nyert. Az áttérés után azonnal sürgőnvzött 
a pápának, melyben áldását kérték. Victoria 
Eugenia herczegnö ez alkalommal sok ajándé­
kot kapott, melyek közül különösen a pápa és 
Alfonz királyéi tűntek ki.

FAITH E. VICTOR
; magyar bankár és hajóügynök v 
! saját házában, 120—124 Chesnut St. £

; CAMBRIA CITY = JOHNSTOWN, PA. *

Pénzt a világ minden részébe gyorsan, olcsón X 
és pontosan küldök. *J*

------------— _ _ ?
Hajójegyeket eladok kivétel nélkül minden vo- £

nalra. 4*

Ki hozatom rokonait, családját vagy ismerőseit, X 
ha előre megveszik nálam a jegyet. 7

! Kiállítok mindenféle okiratokat, u. m.: adás-
• vevési szerződéseket, adósleveleket, kötelezvénye- 
. két, szerződéseket, meghatalmazásokat stb. s azo- 
j kát a csász és k;r. illetékes konzul által hitclesit-
• tetem.

! Közjegyző tiszt, ügyfeleimnek irodámban min 
• dig rendelkezésére áll.

Mindenféle európai pénz a legolcsóbb napi áron 
vehető nálam.

X A bevándorlóknak, a kik Johnstown vidékére 
'i* szándékoznak jönni, mindenféle felvilágosítással 
-!- szívesen és teljesen díjtalanul szolgálok, ha azok 
X bizalommal fordulnak hozzám.
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Szombat és vasárnap este elsőrangú cigányzene
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Véres harcz. A Philippini szigetekről ho­
zott a kábelsürgöny egy riasztó hirt. Egy csa­
tában, mely Jolo város mellett egy kialudt tüzhá- 
nyóhcgv kráterjében, 2too láb magasságban a 
tenger színe fölött, 6oo lázadó Moros esett el, 
az amerikaiaknak pedig i8 emberük maradt a 
csatatéren és 52 sebesült meg, közöttük 7 
tiszt. A Morosokat, kik ellen Wood Leonard tá­
bornok már hónapok óta irtó háborút indított, 
úgyszólván mind felkonczolták. Az amerikai 
katonákat Duncan W. József ezredes vezényelte 
s a beérkezett jelentések szerint az ellenségből 
egy sem tudott utat találni a menekülésre. A 
csata két nap és két éjjel tartott. Wood tá­
bornok, aki maga is részt vett a csatában, hivata­
los jelentésében különös dicséretben részesíti a 
benszülött konstáblerek vitézségét, ami mellett 
legfényesebben az bizonyít, hogy a 44 emberből 
17 sebesült meg és három maradt holtan a csata­
téren, köztük egy kapitány is.

Egy uj állam lesz csak. A szenátus elé most 
került a törvényjavaslat, mely Arizonából és New 
Mexikóból, illetőleg Oklahomából és az Indián- 
területből egy-egy uj állam alkotását javasolja. 
Foraker erre vonatkozólag azt javasolta, hogy 
szavaztassák le az illető területek lakóit, amit a 
javaslat első olvasásakor el is fogadtak. Most 
azonban Burrows szenátor a nyílt ülésen határo­
zati javaslatát fogadta el a szenátus 37 szóval 35 
ellenében, mely szerint Arizona és New Mexikó 
marad a régi viszonyok között, Oklahomát és az 
Indian Territóriumot ellenben egvgyé tömörítve 
a többi államok sorába iktatja. Az amerikai lo­
bogó csillagjai egy uj csillaggal szaporodtak.

Indián-kérdés indián nélkül. Washington- 
ban a Ház kezd európai módon tárgyalni. A fel­
vetett indián-kérdés még csak szóba sem került. 
I Tat szónok hat hatalmas beszéddel betöltötte az 
egész Házat, de abban keresve sem lehetett egy 
szót sem találni, mely a szőnyegen levő tárgyra 
vonatkozott volna. Az egyik az adóról, a másik 
az express által küldött csomagoknak olcsóbb 
szállításáról, a harmadik, a Massacluissets állam­
beli Gardner pedig a bevándorlási törvények 
újabb szigorításáról. Gardner azt mondja, hogy 
daczára a szerződéses munkások ellen hozott tör­
vénynek, minden akadály nélkül jönnek ide ki 
olv munkások, kiknek már jóelőre van helyük biz­
tosítva s akik már Európában tudják, hogy mit 
kell nekik felelniük, hogy kibocsássák. Abban a 
pillanatban azonban, amikor azt akarta elmonda­
ni, hogy miként lehetne a dolgon segíteni, letelt 
az idő, mely egy-egy szónoknak beszéde megtar­
tására ki van szabva s csak annyit mondhatott, 
hogy a kérdésre még visszatér.

Gompers és Mitchell. Gompers, az amerikai 
munkás-szövetség elnöke, New Xorkba érkezett, 
ahol hosszas tárgyalást folytatott Mitchellel, az 
amerikai bányamunkások szövetségének elnöké­

vel. Mitchell ezután a tárgyalás után kijelentet­
te, hogy Gompers részéről a feltétlen pártolásra 
számíthat, ami annyit jelent, hogy egy általános 
sztrájkot fog eredményezni a bányászok sztrájk­
ja. Gompers is kijelentette, hogy az amerikai 
munkás-szövetség minden rendelkezésére álló 
eszközzel támogatni fogja a bányászokat, mert 
azoknak a követeléseit igazságosaknak tartja. 
Mitchell még ez idő szerint nem tudja annak a 
tárgyalásnak a határidejét, mely a sztrájk-kérdés 
dolgában dönteni fog.

Távirdászok sztrájkja. A vasúti távirdászok 
egész határozottan kijelentették, hogy ha az álta­
luk kívánt fizetésemelést meg nem kapják, ma, 
pénteken sztrájkra mennek. A távirdászok azt 
kívánják, hogy a legkevesebb havi fizetés 50 dol­
lár legyen, a legmagasabb pedig 85 dollár. Ed­
dig a legkevesebb havi fizetés 30 dollár volt.

A japánokért. New York állam kormányzó­
ja, Higgins, egy most közzétett felhívásában az 
állam lakosságának figyelmét az amerikai nem­
zeti Vörös Kereszt Egyesület kiáltványa felé for­
dítja, s egyúttal a japán birodalom északi részé­
ben uralkodó éhínség enyhítésére a népet adako­
zásra szólítja fel. Minden adományt a követke­
ző ezimre kell küldeni: Jacob II. Schiff, 500 5th 
Ave., New York.

Lázadás a hajón. Az Amerika-Hawaii vonal 
Massuchussets nevű hajóján, mely a Brooklyn-i 
41-ik utcza lábánál horgonyzott, Kerwin, a hajó 
negyedik tisztje revolverrel agyonlőtte Slocu- 
mot, a hajó fűtőjét. A hajón, mely már 10 nap 
óta van bent a kikötőben, már útközben lázonga- 
ni kezdtek a fűtők amiatt, hogy nem kapnak tisz­
tességes ennivalót, ami azonban csak mondva csi­
nált ok. A kapitánynak besúgták, hogy a fűtők 
abban a pillanatban fogják megtagadni az enge­
delmességet, mikor a hajó készen áll a visszauta­
zásra. Emiatt történt aztán az, hogy csak feltét­
lenül megbízható alkalmazottak kaptak az ideigle­
nes szabadságolás alkalmával pénzt is, ami nagy 
elkeseredést szült a mellőzöttekben. Hanem az­
ért minden ember a szárazföldre ment s kénysze- 
ritették azokat, akik pénzt kaptak, hogy a pénzte­
leneket megvendégeljék. Egy néger fütő a pén­
ze felét rájuk költötte, de azután elszökött tőlük. 
Két társa keresésére indult, megtalálták s erő­
szakkal vették el minden pénzét. A néger azon­
nal a rendőrségre sietett és támadóit elfogatta. 
Amint a fűtők ezt megtudták, a hajóra siettek, 
előkeresték a négert s ütlegelni kezdték. A nagy 
lármára a hajó második tisztja akart rendet csi­
nálni. de őt is leteperték s talán agyon is verik, 
ha Kerwin közbe nem lép. Ennek is nekitámad­
tak, de amint dorongot emeltek rája, hogy agyon­
üssék, revolveréből Slocumot agyonlőtte. A 
rendőrség lépett közbe s Kerwinnel együtt vala­
mennyit letartóztatta.

A robbanás áldozata. A \\ est \ irginia ál­
lambeli Parkersburgban két hét előtt egy kocsin, 
inelven csak a kocsis ült, egy nagymennyiségű

nitro-glicerin felrobbant. Alig pár darabka hus- 
czafatot találtak meg a kocsisból s azt el is temet­
ték szülővárosában. Mint most jelentik, a ko­
csis holttestét a robbanás színhelyétől 700 lábnyi- 
ra találták meg egy fa tetején.

Egyiptomi sötétség. Chicago és St.-Louis 
városában a fényes nappalt hirtelen éjszakai sö­
tétség váltotta fel. Az ég hirtelen elborult, sö­
tét felhők húzódtak fel, a szél elállóit, a füst, mit 
a gyár kéményei okádtak, ott ült a város fölött. 
Délelőtt 10 órakor a vágóhidakon a munkát be 
kellett szüntetni. Minden irodában gáz és vil­
lany mellett dolgoztak. A sötétség miatt termé­
szetesen a forgalom is erősen akadályozva lett és 
számos összeütközés történt.

Vasúti baleset. A Delaware és Hudson vas­
út egy tehervonatának kisiklása miatt egv sze­
mélyvonatot meg kellett állítani a New York ál­
lambeli Saratoga Springs közelében a nyílt pá­
lyán. A montreali express-vonat pedig ebbe a 
vonatba beleszaladt s a szó szoros értelmében iz- 
zé-porrá zúzta. A szerencsétlenségnek három 
halottja és számos sebesült je van, köztük nem 
egy fekszik életveszélyes sérüléseivel a kórház­
ban.

Sigsbee Triesztbe megy. Mint hírlik, az 
Egyesült Államok második hajóraja Sigsbee D. 
Károly tengernagy vezetése alatt rövid idő múl­
va Triesztbe megy és az osztrák vizeken egy hétig 
fog időzni. A hajórajban a Brooklyn nevű zász­
lóshajón kivid ott van még a Chattanooga, Gal­
veston és Tacoma nevű czirkáló hajó.

Fehér és fekete házassága. Philadelphiában 
pár nap előtt esküdött örök hűséget az angolor­
szági St. Clair Eveline kisasszony a néger West 
Ferencznek. Amint a szertartás megtörtént, a 
pár azonnal elutazott, aminek a magyarázatát az 
esküvő előzményei adják meg. St. Clair kisasz- 
szony, aki színésznő, most érkezett ide Ameriká­
ba, de nem engedték szárazföldre, mert a rajta le­
vő ruhán kivid semmit sem vallhatott a magáé­
nak. Nem volt más választása, mint vagy depor- 
táltatni magát, vagy férjhez menni néger kérőjé­
hez. S a szép St. Clair kisasszony a két rósz kö­
zül az utóbbi roszat választotta és most mint 
Wettné asszonv fog majd valamelyik színházban 
fellépni.

Munkásvonat szerencsétlensége. A Peim- 
svlvania állambeli Radebeaugh mellett a Pennsyl­
vania vasút egv mozdonva összeütközött egy 
munkásvonattal, melyen akkor 75 olasz munkás 
volt. Az összeütközésben 4 munkás szörnyet 
halt, 35 pedig megsebesült. Számosán a sebe­
sültek közül haldokolva fekszenek a kórházban.

A gyilkos fogorvos. Az esküdtszéki tárgya­
lás már véget ért Simpson \\ . James ügyében, ki 
apósát, 1 lorner Bartleyt agyonlőtte. Az utolsó 
tanú a vádlott felesége volt. Az esküdtek határo­
zata még nincs tudomásul adva, de nagyon való­
színű. hogv Simpson fogorvos a vad alapjait el­
sőfokú szándékos emberölés bűntettében lesz el-

>* *********** ******************»••««****»-
«■<-
*«

*««

«
*
&
«
««
«**6 «
4d

«
#«
*
»»»Tf»»»»»*»*»!

k ***** A<p*< k ************** A
<»

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
Pénzutalványok és hitellevelek a világ minden re'szére 

Örökségeket és követeléseket pontosan behajtanak

15 WILLIAM STREET NEW YORK



20

marasztalva, habár még nincsen kizárva az az es­
hetőség sem. hogv a gvilkossagot mint véletlen 
Szerencsedenseget lehet feltűntetni.

Vasutveszedelem Passaic mellett. A Lacka­
wanna vasút egv Bostonból jövő vonata a A cw 
Ivrsev állambeli Passaic mellett majdnem egy 
rettenetes merem leinek lett áldozata. A nevezett 
express-vonat teljes gőzzel haladt, mikor a moz­
donyvezető észrevette, hogy a sinek között egv 
nagv Ivük van ásva. Azonnal ellengőzt adott s a 
vonat a Ivüktől par lépésnyire megállóit. Az uta­
sok. üléseikről a hirtelen megállás következtében 
mind lezuhantak, leugraltak a vonatról. bog} 
utána nézzenek a bajnak. Megállapítottak, hog\ 
valaki abbéi! a czélból ásta a lyukat, hogy abba 
robband» an vágót téve. a vonatot utasaival egv fitt 
a levegőbe röpítse. Négy fiatal lengyelt el is fog­
tak. akik beismerték, hogy ez már a hatodik me- 
rém let. amit a vasutak ellen elkövetnek. Beszál­
lították őket a megyei fogházba s még csak ke­
zesség ala sem helveztek tikét. Büntetésük ugyan­
is 20 esztendeig terjedhető fegyhaz. ami elöl, na­
gyon valószínű, a kezességi összeg hátrahagyá­
sával megszöknének.

Kettős kivégzés. Lapunk egyik szamahan 
már említettük, hogy Allison Morencet január 
ig-án Morristownban meggyilkolva találtak s a 
gvilkosságban bűnös John sont halálra ítélték. 
Már közrefogták a pribékek a halaira ítéltet, ami­
kor előállott Small < iyörgy s kijelentette, hogy ö 
a gvilkos. A kivégzést elhalasztottak s az uj tár­
gyaláson Smallt is halaira Ítélték. A Johnsonra 
kimondott halálos Ítéletet nem változtatták meg, 
mert reá is kétségtelenül bebizonyult, hogy része 
van a gvilkosságban. Mindkettőt ntárczius 24-én 
akasztják fel a Pennsylvania állambeli Mount 
Holív börtönének udvarán.

Rémes lelet. Aligha felejtik el azt a napot 
azok a munkások, akik a minap a new yorki La­
fayette utczáhan egy rozzant ház szétszedésénél 
dolgoztak. Már az első emelet lebontásánál tar­
tottak. amidőn a rengeteg fa és deszkahalmaz 
között egv nagvobb ladat talaltak. amely mar 
alakjánál fogva is feltűnést keltett. Az egyik 
munkás fejszével a Lada sarkara ütött, melvnek 
fedele az ütés következtében felpattant, kíván­
csian tekintettek bele. de rémülten kapta vissza 
fejét mindegeik. A Indában 3 gyermek és egy 
középkorú férfi fej volt — bebalzsamozva. A 
házban azelőtt egv vegyész lakott, de kizártnak 
tartják, hogv ez tudott volna a holttestekről. De 
e vegyésznek volt egv titkos tarsa, egy fiatal or­
vos, s nagyon valószínű, hogy ez tudna a rejté- 
Ives dologban felvilágosítást adni.
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NEM FOGSZ SOHA SEMMIRE 
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ha nem beszélsz

ANGOLUL
Ha tanulni akarsz, keresd fel

CORTINA
nyelvészeti AKADÉMIÁJÁT 

44 West 34-ik úteza, New York 
Harlemi fiók: 23 East 125-ik úteza

Alapittatott /&&?-ben.
GYORS ÉS KÖNNYŰ MÓDSZER
Tanulók feltűnőién rövid idő alatt 

bármily nyelvet megtanulnak.

A BEVÁNDORLÓ

Hazai Dolg'oK
Ki letté le Hentzi tábornokot?

Budapest, hz a kérdés ismét aktuálissá lett 
ama hir kapcsán, hogy a torontálmegyei Jó­
zsef falvan meghalt \ as kiss Antal gS-as hon­
véd, ki állítólag haláláig büszke volt arra, hogy 
Budavár bevételénél ö lőtte le Hentzi tábor­
nokot. Lz azonban mese. valamint Remén} i 
Antal 48-as honvédtisztnek az az állítása is 
téves, hogv egv Don Miguel ezredbeh katona 
lőtte volna le Hentzit. Ez már azért sem tör­
ténhetett. mert tudvalevő, hog}" a Don Miguel 
ezred a harmadik hadtestbe volt beosztva. Bu­
davár bevételénél pedig az oroszl :n rész Nagv 
Sándor első hadtestének jutott, amely a Hor- 
váth-kert felöli résén at elsőnek nyomult fel a 
várba. Az is köztudomású, hogy 47" ^ eS a 1(T 
ik zászlóaljak törtek fel legelőször, s csakis 
ezek között lehet keresni azokat, akik Hentzit 
megölték. A nvolezvanas években egy hírlapi 
vita során Inkev kazmér, a zalamegyei 47"’^ 
zászlóalj vitéz őrnagya, már eldöntötte azt a 
kérdést, hogv kinek a golyó,ja talalta halálosan 
llentz.it. Mert tévedés az. hogy csak egy go­
lyót kapott. A legelső lövést egy 47-ik zászló­
aljbeli közhonvéd puskából tette ra s a golyó 
Hcntzinek a lábába fúródott. A tábornok ama 
hírre, hogv a honvedek mar betörtek a van ha, 
a víz városi védm ü vektől lóháton nyargalt a 
Szent György térre, itt leszállóit lováról és 
kardot rántva, élére állott két szazad gyalog­
ságnak s ezzel akarta kiszorítani a várból a 
honvédeket. Gvilkos puskaharcz tamadt s en­
nek során érte az első lövés. Hentzi sántítva 
is tovább vezette a rohamot. A honvédek szin­
tén rohamoszlopba álltak s amikor már csak 
2^—:>o lépésnvire voltak egymástól, előbb 
Csillag I V’s/ló. majd Hertelendy Károly, 
47. zász.i'ialjbeli tisztek, lőttek reá pisztolyból, 
de egvikük sem talált. Ekkor 15 lépésről Püs­
pök}- Grácián kapitány, Csunyi László mi­
niszter unokaócscse, lőtt reá ugyancsak pisz- 
tolvból s goivója gyomron találta a táborno­
kot. Hentzi támolyogva tett még néhány lé­
pést. aztán Kristin főhadnagy karjaiba roskadt 
s ez a közeli iskola épületébe vitette. Az a vad 
azonban, amely az 1893-ban megjelent ..Die 
\ ertheidigung des Festung ()fen czimü 
köm when foglaltatik, hogy néhány fanatikus 
honvédtiszt a halálosan megsebesült táborno­
kot diadalmasan köirülhordoztatta a várban 
egv cziganvzenekar Rákóczi indulója mellett, 
valamint, hogv a betodult sokaság rabolt, 
fosztogatott s még a ruhát is lehúzta a halot­
tak n')l, a tábori pénztárból pedig 12.000 irtot 
raboltak volna el a honvédek, szemenszedett 
valótlanság. Ép ily sülellen mese az is. hogy 
Hentzit csúfolták, bántalmazták s napokig tcme­
tet len ül hevert volna alsóruhaban, egy közön­

séges ládába dobva, a zugligeti-uti temető­
ben. De ha igv tettek volna is vele, az olyan ha­
zaáruló még azt is megérdemelte volna.

Sírva vigad a magyar.
Budapest. Természete a magyarnak, hogy 

a jussát ne hagvja. de ha szépen kérik tőle, az 
ingét is odaadja ; igy szól a régi igaz magyar 
néita, minek az igazságáról sohasem győződ­
hettünk meg jobban mint a borús, zivataros 
időkben, amikor az a sokat hangoztatott bir­
ka türelem ('ívja meg a magyart attól, hogy 
Nagv Erigves ultima rátái j ára hivatkozzék. 
Ez a kiválói uralkodói ugyanis ezt vésette jel­
szóul az ágyúira. S meglehet, hogy Becsben 
megint szeretnének erre hivatkozni ama kö­
rök. akik előtt minden nemzeti vagy csak 
Schmant, hanem a magyar jód tudja, hogy 
legnagvobb ereje és támasza a törvénykönyv­
ben van. azért ezt állítja védpaizsul maga elé. 
De az a tudat nem zárja ki azt, hogy olyan 
nehéz időkben, mint a mostani, a jó barátok 
bor mellett ne keseregjenek a haza sorsa felett. 
Múlt vasárnap nem volt az a vendéglői és ka- 
véház a fővárosban, ahol ne politizáltak és ne 
vitatkoztak volna a fölött, hogy mi lesz, bé­
ke-e vagy harcz, nyugalom-e vagy kardcsat­
togás? Különösen a hazafias társasagok vitat­
koztak ezen, miközben egyre többet hörpintet- 
tek a hegy tüzes levéből, ami természetesen 
megoldja a nyelveket szabadj ara ereszti a 
fantáziát s a legtitkosabb gondolatokat is ki­
csal ja a szivek rejtekéből. Így történt az egy 
nagv nemzeti hősünk nevét viselő asztaltársa­
ságnál is. amely annak a kiváló szerecsének ör­
vend. hogv nyilván a maguk vasárnapi gyö­
nyörűségére spiczlik is megszokták tisztelni az
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estélyeiket. E tisztességes mesterembereknek 
öltözött spionok tudvalévőén a fülükkel kere­
sik a kenyerüket s azért folytonosan hegyezik, 
hogv minden szót halljanak. De hát senkinek 
sincs eszébe konspirálni, amikor most fordítva, 
ópen a hatalom konspirál a nemzet ellen. De 
azért föl-fölsir a pohárcsengés közül egv-egy 
keserű sóhajtás, hogy: szegény édes hazám, de 
keserű a sorsod! Aztán megindul a találgatás, 
hogy mit izén az égből Kossuth Lajost El 
kell-é mindnyájunknak menni, vagy csak a 
darabontok mennek oda, ahol a bors terem és 
az ördög páholja a feleségét. És mikor ilyen 
korongossá válik a hangulat, egy bus ifjú ajakan 
csak fölzeng az a nóta, hogy: „Sir az egyik 
szemem a másik könnyezik, sirhat mindakettö, 
mint a zápor eső.“ Nem kérdezi senki, hogy 
miért sirhat mindkettő, de csakugyan könnyek 
szivárognak belőle. A busulas is ragadós, mint 
az ásitás. Egy perez alatt az egész társaság 
szemében könnyek csillognak. Aztán össze­
ölelkeznek s úgy dalolják:

Megvirrad még valaha,
Nem lesz mindig, nem is lehet
A magyarnak éjszaka . . .

Hz a dal megint felgyújtja a kissé mámoros 
kedélyekben a remény csillagát, s rágyújtanak 
a Szózatra, felállnak s mint egy szent temp­
lom-ének árad ki az utczára a fiatal ajkakról: 
Áldjon, vagy verjen sors keze, itt élned, hal­
nod kell! Mi következhetnék ez után, mint a 
Hvmnusz, melynek ezt a fenséges gondolatát: 
Megbiinhödte már c nép a múltat s jövendőt,
__ már a Gyermekek is apáikkal éneklik s utá­
na harsogva kiáltják: Éljen a haza, éljen az 
alkotmány! Szóval a hazafias aggodalom meg­
hatva tör ki a lelkek mélyéből a fehér asztalnál is, 
mert amióta német kommandiroz nálunk, mindig 
csak sírva vigadhatott a magyar. Hanem azéit 
sebaj, megvirrad még valaha!

Kormánybiztos leányruhában.
Budapest. Azok között a kormánybiztosok 

között, akiket a legújabban neveztek ki, Saly 
Károly rendőrtanácsos is szerepel, aki a Jó­
zsefvárosi kapitányi hivatalt vezette. Ezt az 
urat Pécs kormánybiztosává szemelték ki s 
hazafias működését ott mihamar meg is kez­
di. Miután pedig nevezetes ur lett belőle, tahin 
nem érdektelen elmondani egyet-mast abból 
az időből, amikor az első sikereket aratta. Saly 
Károly két gimnáziumi osztály sikeres elvég­
zésé után egy ideig a fővárosi helyi viszonyo­
kat tanulmányozta, aztán pedig a rendőrség­
hez állt be dijnoknak. Dijnokoskodása idején 
történt, hogy az akkor hatalmas főkapitány 
hoz, Theisz" Elekhez, egy ismert nevű mág­
nás álitott be, meglehetősen kétségbeesve. A 
nagy ur előadta, hogy a kedvese levelet irt ne­
ki, tudtára adva, hogy a temetőbe megy s ott 
anyja sírján agyonlövi magát. Az, hogy miéit 
lesz öngyilkos, abból a levélből derült ki, a 
melyet a zsebében találnak, s amelynek szö­
vegét hihetőleg közük a lapok. Mikor a mág­
nás mindezt elmondta, a főkapitányt arra kér­
te, hogv az öngyilkosságot akadályozza meg, 
mert az ránézve, a levelekben foglaltak miatt, 
rendkívül kellemetlen lenne. Akkoriban, ami­
kor a mágnás ezt elmondta, Saly Károly, a dij- 
nok. észrevétlenül belépett, a hóna alatt szo­
rongatva néhány aktát, amelyet Thaisznak 
sürgősen kellett volna aláírni. így tehat a 
mágnás keservét is kihallgatta, valamint a föl­
merült terveket is. Ekkor történt, hogy várat­
lanul előlépett Thaisz végtelen meglepetésére 
kinyilatkoztatta, hogy eszméje van.. Az első 
percben a főkapitány ki akarta dobni, de azu­
tán a mágnás kérésére elmondatta vele az esz 
méjét, amely abból állt. hogy női ruhába öltö­
zik s mint nő fogja megakadályozni a tervezett

öngyilkosságot. Elmesélte még, hogy miután 
leányos arca van, többször öltözik női ruhaba 
s mint kisasszony vesz részt az álarcos balok­
ban. Tervét, mert Thaisznak szokás szerint 
nem volt ötlete, elfogadták s igy történt, bog) 
a leányos arcú dijnok nőnek öltözött. A teme­
tőbe mint szegény leány lépett be, lefátyolo­
zott arccal s kezében legyezővel, keresve a 
hölgyet, akinek személyleirását megkapta. Rá 
is akadt mihamar, amint egy sirdombra borul­
va keservesen sirdogált. Saly érdeklődve állt 
meg a leány mellett s mihamar megismerke­
dett vele. Azt mesélte neki, hogy miután igen 
szegénv, nem tud hová lenni, öngyilkos akar 
lenni. És elkezdett sírni, mint a záporeső. A 
mágnás kedvese nyomban érdeklődni kezdett a 
vele egv szándékú szegény teremtés iránt, aki 
mindjobban sirt s vigasztalni kezdte. Eassan- 
lassan egészen megbarátkoztak s abban egyez­
tek meg hogy együtt követik el az öngyilkos­
ságot. Mielőtt azonban ezt tennék, egy kö­
zelben levő kávémérésbe betérnek. A mágnás 
kedvese ugyan nem érzett erre kedvet, de még­
is vele ment, hogy a halál előtt megvendégelje. 
Mikor a temetőből az egyik kapun kiléptek, 
ott egy zárt kocsit talaltak, amelynek ajtaja 
kinyílt. A dijnok ekkor hirtelen a kocsiba tusz­
kolta a meglepett és szidni sem tudó leányt, 
Thaisz Elek mellé, aki már várakozott rájuk, 
llogv a mágnás kedvesevei mi tői télit, ariol 
a krónika mit sem szól, azt azonban, hogy Saly 
Károlvt írnokká léptették elő, mar följegyezte. 
Az érdemes rendőrnek azóta sem volt sikere, 
ha csak azt nem tartjuk annak, hogy kormány­
biztos lett belőle. Sokkal okosabb lett volna 
azonban főispánnak nevezni ki, mert installá­
ciója aligha járt volna nehézséggel, mivel szék­
helyére női ruhában, mint kisasszony érkezhe­
tett volna, kijátszván azokat, akik záptojássá! 
és más egyebekkel akarták volna honorálni.

Rejtélyes eset.
Budapest. Halálos végű. rejtélyes eset töl­

teni a Xádor-utczai Mollinary-laktanyaban. 
Az udvar tele volt katonákkal, miközben lövés 
dördült el s Veréb István 26 éves póttartalékos 
száján találva, holtan vágódott hanyatt. Két­
féle verzió kering a szomorú esetről. Az egyik 
az. hogv valami idegen belőtt a kasz írnya- 
udvarra s annak golyója terítette le a szeren­
csétlen embert, mások szerint, ami valószí­
nűbb a szomorú eset úgy történt, hogy a le­
génység 9c—90 éles t(öltést kapott s e közben 
az egyik önkéntes fegyvere elsülve, halalia se­
bezte a póttartalékost. A vizsgálatot megindí­
totta úgy a polgári, mint a katonai hatóság.

Véres viszontlátás.
Budapest. Horti herencz szenmunkas 1898. 

január havában esküdött örök hűséget Kovács 
Rozáliának. A fiatal házaspár élete azonban 
nem volt boldog, folytonos czivodas colt kö­
zöttük, ugv hogv az asszony nemsokára ott­
hagyta Hortit, ki a különválás után egyideig 
vidéken dolgozott, a múlt év deczembcr havá­
ban pedig ismét Budapestre jött tel ’ inkát 
keresni s deczembcr 31-én beállított fc: segé- 
nek a Xagvkorona-utcza 12. szám alatti laká­
sára. Az asszonv azonban nem igen örült a 
látogatásnak s nagyon hidegen fogadta Hortit. 
Ez a hideg fogadás annyira rosszul esett Hor­
nnak. hogv azonnal meg akarta támadni az 
asszonvt, de ez elmenekült előle, lekkor Horti 
sógorát. Kovács Ecrenczet kérte meg, hogy 
közvetítse a találkozást közte és felesége ko­
zott. Kovács meg is ígérte a közvetítést, de 
csak azon feltétel alatt, ha Horti beleegyezik 
abba, hogy megmotozzák, vájjon nincs-e nála 
valami veszélyes eszköz. Horti beleegyezett 
a motozásba is, amit Kovács Tóth Gabor ba­
rátjával együtt azonnal foganatosított is s el-
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szedett Hortitól mindent, amivel árthatna fe­
leségének. Horti azonban kijátszotta Ková­
csot, mert egv éles kést észrevétlenül a kabát­
ja ujjába csúsztatott s midőn Kovács a moto­
zás megnyugtató eredménye után előszólitotta 
rejtekhelyéről az asszonyt, Horti hirtelen ráro­
hant és mellbeszurta feleségét. A szerencsét­
len asszonv hörögve rogyott össze s csak he­
tek múlva épült fel súlyos sebeiből. A buda­
pesti királyi büntető-törvényszék esküdt-bíró­
sága Zsitvay Leó elnöklete alatt vonta felelős­
ségre Hortit ezen tettéért hitvestársa ellen el­
követett szándékos emberölés kísérlete miatt.
A vádlott a tárgyaláson beismerte tettét, de 
azzal védekezett, hogy boldogtalan házassága 
miatti elkeseredésében akarta feleségét agyon- 
szurni.

Rablótámadás Zilahi Gyulané ellen.
Debreczen. A múlt héten fényes nappal vak­

merő rablotamadást követtek el Zilahi * 9 ula 
színigazgató neje, született Smghoffer X dmu 
ellen. Zilahiné délután 3 óra tájban hazafelé 
tartott, amikor észrevette, hogy egy kopotta­
sán öltözött ember nyomon követi. Zilahiné 
meggyorsította léptéit es nemsokára elérte a 
Degenfeld-téren levő házat, amelyben lakásuk 
van. Sietve akart felszaladni az első emeleten 
levő lakására, de az útonálló utána szaladt s a 
lépcsőházban vállalnál fogva megragadta a ha­
lálra rémült urinót és leszakította arany nyak­
láncát. Mire Zilahiné ijedtségéből magához 
tért és fellármázta a hazat, a vakmerő rabló­
nak már nyoma veszett. A rendőrség a leg­
szélesebb körű nyomozást indította meg.

Apácza a Dunában.
Dunavecse. A napokban kifogtak egy apa- 

czaruhában levő, 3°—35 öves nő holttestét a 
Dunából. Eőkötöjébe 21-es szám van hímez­
ve, derékkötőjében pedig S. M. monogramm 
van. Zsebében barnaszénül olvasót, Maria- 
kongregáczió-érmet, Szent Antal-, szeplőtelen 
fogantatás és ezüst Mária-érmet talaltak a nya­
kában pedig fekete szalagon feszületet. A ha-
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lőtt 155 czentiméter magas, barna haja rövidre 
nyírott, arcza kerek. Külső sérülés nyoma nem 
látszik rajta.

Elcsukott czigányok.
Kalocsa. Lengyel István kiskőrösi csendőr­

őrmester minap kisérte a kalocsai fogházba 8 
csendőrrel Kolompár Lajos cigány vajdát busz 
társával. A karaván pár héttel ezelőtt a kis- 
kunmajsai vasúti állomást, majd Félegyházán 
több vasúti kocsit kirabolt, a napokban pedig 
a kecskeméti tanyákon több rendbeli rablást 
követett el. A cigányoknál körülbelül 2,000 
korona értékű tárgyakat találtak meg.

Veszett eb garázdálkodása.
Kassa. A napokban a déli órákban egy ve­

szett vizsla kutya Kavccsanyba szökött es ott 
egy házfal mellett a napon sütkérező gyerme­
kek közül ötöt veszélyesen megmart, továbbá 
három sertést, kilencz kutyát és egy tyúkot 
harapott meg. A kutyát, amely nagy riadal­
mat okozott, lebunkózták, a községi elöljáró­
ság jelentésére Pálka Ottó járási állatorvos 
Kavecsányba érkezett. A bonczolás kiderítet­
te, hogy a vizsla veszett volt. A megmart 
gyermekeket a budapesti Pasteur-intézetbe 
szállították. A gyermekek közköltségen men­
nek. miután a lelketlen szülők az útiköltségtől 
megijedtek és inkább veszni hagyták volna a 
szerencsétlen apróságokat.

Megfagyott halász.
Keszthely. A Badacsony-tomaj községbeli 

csendőrőrjárat a minap a Balaton mentén egy 
megfagyott hullát talált. A hulla arca fölis- 
merhetetlenségig eltorzult,.de a zsebében talált 
iratok alapján a vizsgálat kiderítette, hogy az 
elhunyt Galambos Gyula halász.

Véres nászmenet.
Nagyvárad. Siter községben évek óta udva­

rolt a falu egyik legszebb leányának, Tója Ilo­
nának két legény, Tója Miklós és Kiss Pál. 
Három évvel ezelőtt mindkét legény egyszerre 
ment el katonának, de a kaszárnya falain belül 
is megőrizték szerelmüket Tója Ilona iránt. 
Amellett látszólag a legjobb barátok is marad­
tak. Nem féltékenykedtek egymásra, mert azt 
hitte mindegyik, hogy a leány egyedül őt sze­
reti. Tavaiv, deczemberben egyszerre szaba­
dultak ki a kaszárnyából, hosszú háromévi ka­
tonáskodás után és ahogy hazamentek a falu­
ba, egyszerre kérték meg a szép leány kezét. 
A leány választása Kiss Pálra esett, Tója Mik­
lóst kikosarazta. A kikosarazott legény akkor 
bosszút esküdött és a minap hajtotta végre. 
Most volt ugyanis Tója Ilonának és Kiss Pál­

nak az esküvője. Boldogan jöttek ki a temp­
lomból és hosszú nászmenet kisérte őket. Tója 
Miklós egy barátjával, a falu egyik legerősebb 
legényével: Hajós Pállal a templom mögött 
állott bicskával föl fegyverkezve. Alighogy meg­
indult a nászmenet, a két legény megrohanta 
és megtámadta a fiatal par kísérőit. Elkesere­
dett küzdelem fejlődött ki. A két legény a vő­
legényhez férkőzött és két bicskaszurassal ha­
lálosan megsebesítették. A nászmenetből is 
több embert félholtra vertek. A nászmenet 
szétrebbent, a menyasszony sírva menekült 
szülei házába, a két legényt pedig a csendőrség 
letartóztatta.

Kéményseprőből főhadnagy.
Pápa. A mindegyre szaporodó s hézagot 

pótló lapok száma egy gyei ismét emelkedett. 
Pápa városában ugyanis a Kéményseprősegé­
dek Hírlapja címmel uj irodalmi vállalat indult 
meg, amelyből arról értesülünk, hogy a ké­
ményseprősegédek „mély álomból ébrednek 
föl“ s tiltakozni készülnek az ellen, hogy egy 
héten nyolcszor adjanak nekik a főnökök ká­
posztát A havon kint kétszer megjelenő újság­
nak, reméljük, meglesz a maga haszna, mert 
hiszen az ilyen egyesülések, amelyet a szaksaj­
tó támogat, rendszerint eredménynyel járnak. 
Ebből a lapból valami sokat nem tudunk 
ugyan meg a segédek bajairól, de hát később 
bizonyára jobban megnyomják a szerkesztő­
ségben a tollat, amint azt a szerkesztő jelzi is, 
mondván, hogy először csak piano kezdi. A 
szaklapban különben egy érdekes újdonság is 
vagyon, amelyben egy Miklós Antal nevű volt 
kéményseprősegédről van szó, aki az orosz­
japán háború kitörésekor Amerikába indult, de 
hogy-hogvnem, Oroszországba került s ott ka­
tonának állt be. A kéményseprő olyan jelesül 
. iseltc magát, hogy mihamar őrmesterré lép­
tették elő. Mikor pedig több sebet kapott s a 
kórházba vitték, hadnagygyá nevezték ki. Azó­
ta, mint boldogan írja, már a főhadnagyi sar- 
zsit is megkapta s igy eszeágában sincs, hogy 
egykori hazájába kéményseprősegédnek jöjjön 
vissza.

Húsz év múltán.
Piliscsaba. Körülbelül két évtizeddel ezelőtt 

történt, hogy egy baba arcú gyermekleány és 
egv pelyhedző állu fiatal hadnagyocska meg- 
ösmerkedtek. A fiatalok, néhány találkozás 
után megszerették egymást. Persze, az ő sze­
relmüket senki sem vette komolyan. „Gyerek­
szerelem 1“ mondták kicsinylő mosolylyal az 
ösmerősök. És az idő röpült és az évek múltak

és a két „gyerek" még mindig szerette egymást 
. . . Pedig arra vajmi kevés kilátásuk lehetett, 
hogy valamikor egymáséi legyenek. Az ő egy­
bekelésüknek hatalmas ur volt az akadályozója 
... A pénz! A kaució! ami hiányzott. I)e a 
szerelmesek azért hűségesen k tartottak egy­
más mellett. Bíztak egy jobb jövőben. A fér­
fivá serdült ifjú fiit-fiit megmozdított, hogy 
valami megfelelő privát foglalkozást kapjon. 
Nem volt sikere. E közben a hadnagyocskából 
főhadnagy, majd kapitány, végre őrnagy lett. 
Egykor sutét hajába, most már ezüst szálak 
szövődtek. Csak a szive maradt fiatal és üde. . . 
A szerelmes őrnagy aztán egy merészet gon­
dolt és elment a legfőbb hadúrhoz, kikérni a 
kegyét, hogy ne gördítsen hideg paragrafusok­
kal akadályt az ö boldogságuk elé. Es a leg­
főbb hadúr ezúttal nem a rossz tanácsadókra, 
hanem csak a saját szivére hallgatott. . . Elen­
gedte a kauciót. . . .

A boldog vőlegény — Metz Rudolf, cs. és 
kir. vadászőrnagy — repeső szívvel sietett az 
ő hűséges menyasszonyához, Müller Etelká­
hoz. Az esküvő most ment végbe, a község 
intelligenciájának osztatlan, megható érdeklő­
dése mellett. A daliás őrnagy oltárhoz vezette 
az ü érdekes szép menyasszonyát...

Lelkész öngyilkossága.
Sátoraljaújhely. A napokban llonétzy Mik­

sa, tokaji nyug. ág. ev. lelkész pisztolyává! 
agyonlőtte magát. Sötét tervéről hozzátarto­
zói semmit sem tudtak. Még övéivel szokott 
módon rendesen megebédelt, ebéd után kilé­
pett az előszobába, hol az öngyilkosságot elkö­
vette. llonétzy nagyon eszes, népszerű lelkész, 
tán torit hatatlan ellenzéki ember volt. Nagy 
család, kiterjedt rokonság gyászolja.

A megcsonkított Tisza-szobor.
Szeged. Fadrusz János utolsó müvét, gróf 

Tisza Lajosnak szegedi szobrát ismeretlen tet­
tesek brutálisan megcsonkították. Érdekes, 
hogy a merényletet csak múlt hétfőn délután 
vette észre Csuka Ferenc hírlapim, bár mint 
kiderült, a megcsonkítás hétfőre virradóra tör­
ténhetett. Az egyik kubikos-mellékalak bal­
karját törték le a még eddig ismeretlen tette­
sek. Látszik, hogy a cselekmény szándékos, 
mert a kar mintegy húsz centiméter átmérőjű 
erős kőből való és annyira messze esik a járó­
kelőktől, hogy a véletlen ki van zárva. A rend­
őrség széles körű nyomozást indított a tettes, 
vagy tettesek kiderítése iránt, kihallgatta Csu­
ka hírlapírót is, — eddig azonban nincs semmi 
nyom. A tanács lehívja Rollinger szobrászmű­
vészt, mint aki Fadrusz közbejött halála után 
a müvet befejezte, hogy a brutális csonkítás 
kijavítása iránt értekezzék vele. Városszerte 
fölháborodást kelt a merénylet s osztozik ab­
ban mindenki pártkülönbség nélkül.

Életunt ügyvéd.
Tata. Balogh Lajos ügyvéd, nyugalmazott 

főszolgabíró fejbe lőtte magát. Balogh mar 
hónapok óta álmatlanságról panaszkodott s 
valószínű, hogv ez a betegsége keserítette el 
annvira, hogy véget vetett életének.

Megölte a pálinka.
Temesvár. Schädel Kólót fa vágó es Sch wei­

de! I'rig vés raktármunkás egy korcsmában mu­
lattak. Pálinkázás közben Schädel fogadást 
ajánlott Schweidclnek. hogy nem tud neki anv­
il vi pálinkát fizetni, amennyit ü meg nem inna. 
A maga részéről fogadáshói fölajánlotta fűré­
szét és bakját. Schwei .lel igy beleegyezett a 
fogadásba. Egymásután hozatta a pálinkát s 
mikor Schädel már a tizennyolezadik deczinél 
tartott, abbahagyta az ivast s a fogadást el­
vesztettnek jelentette ki. Hazament, de alig 
hogy hazaért, összerogyott és meghalt. Az el- 
fogvasztott sok szesztől agyszélhüdést kapott.
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Regény három részben.
Irta: Mariit.

(Tizenharmadik folytatás.)
Elhallgatott — az erdei lakból emberek jöt­

tek át, kik az ebet elvitték, s a helyet, a hol fe­
küdt, gondosan elegyengették . Az állatot oly 
kímélet- és óvatossággal fogták meg, mintha 
valami szerencsétlenül járt ember holtteste lett 
volna.

— Ezt úgy szerette az úr, mint legjobb ba­
rátját, —• mondá a férfiak egyike az ott ácsor­
gó szolgához. — Egyszer rablók kezéből men­
tette őt ki. Ezt nem hamar felejti el az úr; 
olvan fehéren jött haza, mint a fal. És az öreg 
Szivert, az jajgat utána; pár hét alatt annyira 
hozzászokott Herohoz!

A nők nem messze állottak s minden szót 
hallottak; Szivert említésénél a bárónő megve­
téssel fordult el és az asztalhoz menve, leült. 
T.orgnetjét szemére tette s szemlélte mostoha- 
leánvát, amint Herbcg asszonynyal feléje kö­
zeledett. mig a férfiak a saraglyával az erdőbe 
tértek vissza.

.— Apropos Gizella, mondok neked valamit!
-— kiálta a közeledő leányka felé. — Ne vedd 
rossz néven, kedvesem, hanem igen különösen 
vagv öltözve, módfelett szegényesen.

A fiatal grófnő öltönye ugyanazon kelmé­
ből volt, mint a tegnapelőtti, csakhogy ennek 
szine világoskék. Minden diszitmény nélkül 
lévén, valóságos talárhoz hasonlított; lobogó 
széles ti íjainak redőit csuklójánál egv öv tartá 
össze. Hanem az átlátszó mousselin-redők 
szorosan simultak gyöngéden domborodó keb­
lére s látni engedék rózsás fehér vállait; szép 
szőke hajzatát egy keskeny fekete bársonysza­
lag tartá vissza homlokáról. Ez természete­
sen nem volt párizsi öltözék, hanem a leány­
ka úgy tűnt fel benne, mint egy erdei tündér.

—-Ah! ez ellen Lénának is örökös panasza, 
van, nagyméltóságod!—szólt panaszos hangon a 
nevelőnő. —- Én már régen egy szót sem szó­
lok többé.

— Nem is szabad, TTerbek asszony, — szakí­
tó félbe Gizella komolyan. — Nemde tegnap is 
bizonvkodta egy szolgálónak, hogy az Isten 
szine elől már el van taszítva, mert a hiúság ör­
döge fészkelte be magát szivébe?

A báróné ajkán gonosz mosoly fintorodott 
cl: a nevelőnő pedig, megemlékezvén ama pil­
lanatra, szent haragra gyűlt.

— És igazán jogosan! — kiáltott fel. -— Az 
Istentől elrugaszkodott együgyű cseléd épen 
olv kerek sz ílmakalapot vett magának, mint 
az enyém, az uj! Hanem, kedves grófnő, egy 
olv hasonlítást tenni!? ez ismét egyike a ke 
gvvd szeretetreméltó kis gonoszságainak!

—- Én azt reméltem, édes gyermekem, hogy 
azon elragadó szép öltözékben foglak látni, me­
lvet neked Párisból küldöttem! — mondá a 
báróné, nem törődve Herbek asszony panaszai­
val.

-—- Az nekem nagyon rövid és szűk volt, ma­
ma : én megnőttem.

Gizella arczán a bárónő szemeiből egy kém­
kedő pillantás suhant végig.

.—- Hiszen ugyanazon mérték szerint volt 
készítve, melvet nekem Lena elutazásom al- 
ka1 mával kézbesített, -— mondá élesen. — csak 
nem fogod velem elhitetni, gyermekem, hogy 
pár hónap alatt olv feltűnőién megnőttél?

—- Sose akartam elhitetni veled semmit, ma­
ma, mindamellett tudtodra kell adnom, hogy 
én azon öltözéket soha sem is viseltem volna, 
bár nagvsága és bősége ellen semmi kifogá­
som se lett volna is. Minden rikító szint uta­
lok. azt te is tudod, mama. Azt a pires jaket- 
tet Lénának ajándékoztam.

A báróné indulatosan tekintett fel; hanem 
csakhamar ismét erőt vett magán.

-—■ No, a szobacziczus ugyancsak jól fogja 
magát érezhetni a finom kázsmirszövetben! — 
mondá gúnymosolylyal. -— És én jövőre nézve 
óvakodni fogok kis leánykám beleegyezése 
nélkül valamit választani. . . Egyébiránt nem 
tehetek róla, de én az ilyen libácskákban, minő 
épen te is vagy, a keresett egyszerűséget mindig 
rósz szemmel néztem. Ez az egész dolog ha­
sonlít egy kis — kis kétszínűséghez.

Gizella alsó ajka kissé felbiggyedt s elég jól 
fejezte ki a fel sem vevést.

— Én kétszinüsködöm ? Nem, annál sokkal 
büszkébb vagyok! —- mondá oda vetői eg.

Gizellnak e sajátságos nyugodtsága a szem­
lélőt örökös kétségben hagyta: vájjon a vele­
született engedékenység-e az, vagy pedig a 
túlnyomólag kifejlett akarat hatalma.

-—- Nagyra becsülöm magamat, mert Isten 
képmása vagyok, — folytató. — Díszíthetik 
mások testeiket mindennemű piperével: én azt 
soha sem fogom tenni!

— Ah! kedves kis megtestesült szerénysé­
gem, tehát te meg vagy győződve, hogy igy 
legszebb vagy, — mondá a báróné, leányát te­
tőtől talpig méregetvén, s ajkai ingerülten vo- 
naglottak.

-— Igen, -—• válaszolt Gizella elfogulatlanul 
és harag nélkül. — Szépség iránti érzékem azt 
súgja nekem, hogy szép vonásainkat egyszerű 
eredetiségükben kell megtartanunk.

A báróné hangosan elkaczagott.
—- No, kedves Herbek asszony, - 

ezélzatos gúnynyal a nevelőnőnek, - 
mek magányában valóban érdekes 
nvokat tett; nagv köszönettel fogunk önnek 
tartozni! Kár kedvesem, hogy nem vagy 
szebb! — tévé hozzá Gizellához fordulva.

-—Én Istenem, kiáltotta fel Herbek asszony 
megrettenve; —- nekem sejtelmem sincs arról, 
miként tudja a grófnő magát egyszerre ily ka- 
ezér oldalról feltüntetni! Soha, meg mernék 
rá esküdni, soha sem vettem észre, hogy tü­
körbe csak egyszer is pillantott volna.

A báróné hallgatásra inté; a miniszter épen 
a tó mellett kanyarodott he.

ő nagyméltósága semmikép sem lehetett va­
lami rózsás kedélvhangulatban. Borús pillan­
tása m él ven szemére vont szalmakalapja alól 
a nőcsoportra esett s Gizellán pihent meg. A 
leánvka még állott, a beszélgetés alatt gépsze- 
rüleg fogott meg egv lecsüngő ágat s azt ki- 
nvujtott karral tartotta. Ruhájának széles 
ujja! szárnvszcrülcg lebegtek. Ez állás, telve 
nemes és ártatlan nyugalommal, valóban jel­
lem zetes volt.

— Nini. valami druida pan nő ! — kiáltott felé­
je a miniszter, midőn közelebb ért. — Valóban 
elé" fantasztikusan nézesz ki. leánykám!

Tlv tréfáit rendesen finom gúnvmosolv kisér-

— mondá
- a gyer- 
tanulmá-

te, mi arczát nagyon pikáissá és vonzóvá tet­
te; e mosoly azonban most egy pillanat alatt a 
boszankodás kifejezésébe olvadt át. Nejének 
kezét csókolva, melléült.

Mig Herbek asszony a csokoládét osztotta 
ki, a báróné elbeszélte férjének a kohó birtoko­
sával történt kalandot; előadásában csupán az 
eb megkövetésére szorítkozott, Gizelláról egy 
szóval sem emlékezve.

— Ez az ember ért hozzá, magát valami regé­
nyes fénykörben tüntetni fel, — mondá a mi­
niszter, mialatt az elényujtott csokoládét visz- 
szautasitva, szivarra gyújtott. -— Úgy látszik, 
hogy a különezöt akarja játszani s szeretné, 
ha milliói miatt felkeresnők; no megszűnik ez, 
ha a herczeg eljön, be akarja magt mulattatni, 
amint mondják s akkor majd közelebbről lát­
juk meg.

Mig ezeket mondá, igen szórakozottnak lát­
szott : gondolatai másutt tévéivegtek.

— Az előbb egy uj virágállvNnvt állítottunk 
fel s a tök fii kő> kárpitos eltörte! — mondá kis 
szünet után, miközben a nők szótlanúl regge­
liztek.

— Oh, — kiáltott fel a báróné, — azért nem 
szükséges ilv lehangoltnak lenned, barátom! 
A kárt helyre lehet ütni; az egész legfölebh öt­
ven tallérba kerül.

A miniszter leverte szivarjáról a hamut; 
mozdulatában, a mint félrehajolt, sok türel­
metlenség látszott.

— Épen akkor, midőn a várat elhagytam, — 
szólt ismét kis szünet múlva, — kapott Cecilé 
kisasszony valami ládát . melyet párisi szabód 
küld. Jutta.

( Hí, az kellemes újság! — kiálta fel a nő.
- Cecile már jajveszékelt, mert a küldemény 

olv sokáig késett s magam is féltem, hogy a 
herczeg előtt hamupipőke gyanánt kell majd 
megj elennem !

— A bolond ötezer frank értéket irt rá, — 
jegyző* meg a miniszter.

iu..',,',.!.'

A legnagyobb magyar pálinka kereskedő Pittsburgban

FREEAUF F. JÓZSEF,
Szeszes italok nagybani elárusítója A Baltimore depot átellenében

409 Water Street, PITTSBURG, PA.
Az italok árjegyzéke:

i

I
V

Piros vagv fehér rozspálinka... S2.no 2..10, .1.00 gallonja 
Piros v. fehér ó-rozspál... $3.50, Mm. 5.00, 6.00 gallonja 
(Un (h irúka-pálinka ) . . .-S2.00, 2..10, 3.00, 3..10 gallonja
Iniporfáll borovicska üvegje SÍ.50
Köménypá Unka
Ánizspálinka ................
Tiszta szesz (alkohol)
Szil véri ma .....................
Szilvúrium. importált
Törköly .............................
Törköly, importált . .
Cognac .............................
l’ranezia cognac

S2.no. 2..10, 
.«2.00. 2..10, 

«3.00 
«2.50, 3.00. 

, «4.00. 4..10.
«2.50.

.Si.00. 4..1(1.
«2.00. 2.50.

. «4.00. 1.50

00.
00.
on.
no.

3.00 gallonja 
3.00 gallonjai 
4.00 gallonja" 
3.50 gallonja 
6.00 gallonja 
3.50 gallonjs 
6.00 gallonja 
3.50 gallonjai

00, 6.00 gallonjai

Vlmapálinka
(Apple Brandy)

tosztopesin ..........
tazólis .....................
lámáién rum 
Imp. Jamaica rum

«2.06, 2.50, 3.00. 3.56. 4.66 gallonja
.............  «2.56. 3.06 gallonja
.............  «2.50. 3.00 gallonja

.............«2.00. 2.50, 3.00. 3.50 gallonja

..........................«4.00. 5.00, 6.00 gallonja
CALIFORNIA BOROK

piros és fehér asztali bor . «1.25. 1.50. 2.00 gallonja
Port és Sherry .................. «1.50, 2.00, 2.50. 3.00 gallonja
Malaga és Madeira .......... «1.50. 2.00. 2.50, 3.06 gallonja
Maskaráit- és Tokajból- . «1.50. 2.00. 2.50. 3.60 gallonja
Blackberry .............................«1.50. 2.00, 2.56. 3.66 gallonja
Keserű gyomorbor ................ «2.66. 2.50. 3.00 gallonja

Fzenkiviil ráki ári n tarlók mindenféle magyar, német, spanyol, franezia és olasz borokat nagy választékban.
A pénzt Money Order utján vagy regisztrált levélben elölegesen kell küldeni.
Uly megrendeléseknél, melyek 5 dollárnál többet tesznek, a szállítási költséget mi fedezzük.

A leveleket igy kell czimezni :
JOSEPH F. FREEAUF 409 Water street, Pittsburg, Pa.

Gyors kiszolgálás. F. KALINA, üzletvezető Mérsékelt árak.
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A BEVÁNDORLÓ

Ln a
A báróné elcsodálkozva nézett fel.
__Tökéletesen igaza van, — monda.

ötezer frankig tettem megrendelést. _
— Hanem, kedvesem, ha nem csalódom, te 

nyolczezer frank értékű czikkeket hoztál épen
most magaddal Parisból ?

— Oh igen, barátom, — mosolygott a no,— 
s nem is nvolez, hanem tízezer frankért; sajat 
zsebemből fizettem ki, azért nem egy könnyen 
felet jeni el. Hanem kedves 1- lory. mióta e cn- 
orzöd te az én párisi küldeményeimet r — "Ll" 
dé tréfálkozva tovább. - E neked meg soha 
sem jutott eszedbe. S hozzá meg ez az un hí 
o-vülőlő arcz! Nem akarom hinni, hogy utolsó 
születésnapoddal vett erőt rajtad a komorság 
Oh. piha, férjem, csak öregnek nem kell lenni.

Mindez évelödve volt kiejtve s elbűvölő naiv- 
sággal, hanem éles tőrszurást' is rejtett magá­
ban a két évtizeddel idősebb férj szamai a, 
bálványozott fiatal neje mellett sehogy sem
akart öregnek feltűnni. .

Mozdulatlan arczán fakó pír lobogo ■ 
kain egy bágyadt mosoly oszlott szét.

— Kissé le vagyok hangolva, — monda, 
hanem legkevésbé sem párisi piperéid a ta , 
édesem; a gonosztevő itt ül e!

Gizellára mutatott.
Ez felnvitotta árnyas szempillait s idegen­

kedve, de várakozásteljesen nézett mostoha- 
itvjára Ez éles hang mindenkit megretten­
tett volna, ki.a minisztert ismerte: a leány ar­
czán azonban a zavar legkisebb nyoma sem 
látszott, ami ő nagyméltósagat annal mkabb 

ingerelte.
— Az orvos volt nálam, s mondhatom, szép 

dolgokat hallottam. — mondá nehézkes hang- 
sulvlval. — Te rendeletéinek ellenszegülte!.

— Vin egészséges vagyok s orvosszereit \i>z.-

szautasitom!
A miniszter feltekintett; szemei haragban 

égtek.
__Mű? Te merészeled?
_ Tm?n, papa: részemről ez volt életem 

egyetlen mentőszere. Az orvos az év minden 
szakában zárt kocsiban küldött sétáim. hog> 
csak egyszer is saját lábaimon menjek át a var­
kerten.'soha sem engedte meg: egy ital tnss 
viz úgy meg volt tiltva, mint valami halálos 
méreg.* Midőn pedig ezelőtt egy félévvel .Le­
na lett beteges, neki mindenekelőtt friss vizet, 
levegőt és mozgást rendelt. Hisz en is friss 
viz levegő és mozgás után áhítoztam .papa. s 
mivel az orvos minden kérelmemre csak részt­
vevő mosolylyal válaszolt, önmagam segítet­

tem magamon. , , , , . . i
__Felfogja most nagy méltóságod heh zetei

nehézségét? — kérdé Herbek asszony. Gizella 
előadása alatt csokoládéját kihűlni hagyva.

A miniszter már régen erőt vett indulatroha­

ma felett.
(Folytatása következik.)

Az Első Elizauethparti Magyar Dalárda és 
Műkedvelő.

Helyisége: 463 E. Jersey Str., 3-ik utcza sa­
rok. Szentimrey Hall, hová a dalárda összes
levelei czimzendők. jr

Gyűléseit tartja minden hó első keddjén. 
Dalóráit tartja minden pénteken este 8—TO-ig. 

Karnagy: Esztergomi Rezső.
Diszelnök: Péchy Adám. elnök: Trsay Tál. 

alelnök: Longauer István, jegyző es ex. 1 - 
kár: Charle F. A., pénzügyi titkár: Millerek} 
Rezső, pénztárnok: Kuzsma Sámuel, bizalmi 
férfiú - Szentimrey Bertalan, könyvtarnok: De­
meter János, számvizsgáló bizottság: Kovács 
Gáspár. Balázs Károly és Teschka György, ze­
ne bizottság: Trsay Pál, Demeter József, Kuzs­
ma Sámuel és Csincsics Dezső, csapos: Boöar

János.

MEGBÍZHATÓ bankárok
ÖT NAP A CSENDES VIZEN

I NEW YORKBÓLJ 
I NEW ORLEANSBA |
$ A Southern Pacific Utján |
J. Személy szállító hajók »L

í NEW YORKBÓL MINDEN *

% SZERDÁN DÉLBEN INDULNAK.

% New Orleansban kapcsolatunk van az összes * 
4- vasutakkal minden helyhez X

T - • - .. ,, TPYAshan New Mexicóhan, -f4- Louisianabai-, íexasoan, r.c
T Arizonában és Californiaban

% Kérdezősködhetni New York. Broadway 1 vagy 4- 
4* 34Q szám ailatt 4-
................................................... . ........................................................ -................................................. • •

4-
•T-,

Charles R. Kear 

elnök

Harry F. Potter d■r

pénztárnok

E rovat alatt oly bankcégeket nevezünk meg, amelyek­
hez honfitársaink bátran fordulhatnak pénzküldés vagy 

pénzbetétek céljából.

NEW YORK ÁLLAM
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William Street, New 

York,
Kiss Emil, 104 — 2 Ave., New York 
Sakser Frank, főiroda 109 Greenwich street, fiókiroda 

1718 St Clair str., Cleveland, Ohio.
Pontos és olcsó pénzküldés Magyarországba a posta­

takarékpénztár utján. Hajójegyek minden vonalra a leg- 
j Hiányosabb árak mellett

PENNSYLVANIA ÁLLAM 
B. Hendler successor to A. Hendler Son & Co., 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Europa bár­

mely részébe olcsón, gyorsan és biztosan. Hajójegyek 
az összes vonalakon az óhazába és az óhazából sehol ol­
csóbban nem kaphatók.

Faith E. Victor, 120—124 Chestnut Str. Johnstown,

% First National Bank, Első Nemzeti Bank, Miners- 
A . (

tpl cn NFM7FTI BANK * Alaptőke $50,000,00 tartalékalap és szét nem osztott
r ELuv Hb v nyeremény $75,000,00, Cnarles R. Kear elnök, Harry F.

X Potter pénztáros.
t
f Klein Izidor, bankár 1113 Braddock A ve., P.raddock, 
f Pa. ,

Leggyorsabban és legbiztosabban küld pénzt az o-ha- 
4* zába. Hajójegyek minden vonalra kaphatok

First National Bank

MINERSVILLE, PA.

y Alapittatott 1864-ben. Schuylkill Court- 
*1* tvnak legöregebb nemzeti bankja. 4-

X Alaptőke ............................... $50,000,00 y
4- tX Tartalékalap és szét nem %

Y osztott nyeremény......... $75,000,00 4-

A Elfogad pénzbetéteket és a pénzt csekk %♦ 

£ alapján vagy szóbeli felkérésre azonnal 4*
t 1”
X visszafizeti. X

X. X.
j: Pénzküldéseket a világ bármely részébe 4-
i bank- vagy postautalvány utján eszközöl. 4-
4* 4-
t. . .'frCVtVj. T’4~‘iTTTV.VVH-4-X4-4-^4"%,!"l”h4-j;

1 DÉLVIDÉKI TELEPEK f
y Virginiában, Észak- es Del-Carolinában, Geoi - .7. 
-1* -giában, Alá barnában, Mississipibcn, Kentucky! an ^ 
V és Tennesseeben. 4*
4- jó földek jutányos árak mellett. 4-
4- Egészséges éghajlat, hosszú termő évad és az 
4* egész évi munkálkodásra alkalmas időjárás. X
% Telepek ipari vállalkozásokra és bő y 
X. alkalom befektetésekre. jf.
Ü* A délvidék most jobban haitid mint az ország 4- 
4- bármely része. Aki megismerkedni óhajt a South- 
4* ern Railway mentén kínálkozó telepekkel, kérje ^ 
T közleményeinket. Ingyen megküldjük ugyan- 4- 
4* Csak 1(1 oldalra terjedő és képes In' .Southern .j_ 
4* l:icld‘‘ nevű füzetünket. A
X M. V. RICHARDS, £
X a Southern Railway föld es ipari ügynöke. v

• JUHASZ TEST VEREK
magyar bor- cs sörcsarnoka.
Mindennemű italok rak tara.

20 Summerset st„ NEW BRUNSWICK, N. J. 
Magyarok kellemes találkozó helye.

Billiard asztalok. Kitűnő étkezés.

Róth József és Fiai, a monongahela völgynek legré­
gibb bankháza, saját épületében Ötödik A ve. es 
Locust Street sarkán McKeesport, ta.

Pénzküldés az ó-hazába gyorsan, pontosan a legol­
csóbb árfolyam mellett. Hajójegy eladása az összes vo­
nalakra a legalacsonyabb árak mellett. Közjegyzői ok­
iratokat szakértelemmel kiállítanak és a konzulátusi hi­
telesítést beszerzik. Jos. Roth and Sons.

Klein Jakab, magyar bank és váltóüzlete, 1340 Prím
Avenue, Pittsburg, Pa. , . . ......

Megbízható pénzküldő és hajójegy elárusító. Kiállít 
közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai ügyeknek elin­
tézését.

MICHIGAN ÁLLAM.
, he People's Savings Bank, A nép takarék bankja,

1 Detroit
Alapiitatott 1871. tőke $500.000, feled eg «50.000, ta­

karékbetétek $11,000.000 M. V. 9 Bnen cinok. I . A- 
Schulte alelnök, Geo. E. Lawson pénztáros. JUL Bőddé 
segédpénztáros, R. W. Srnylie ellenőr J r- Keena jog 
tanácsos. Fióküzlet Gratiot Ave., üzletvezető Ino, A- 
Wolf schlager.

MISSOURI ÁLLAM
The Farmers & Miners Bank, A gazdák és bányászok

bankja, Bonne ! erre, n c
Bejegyezteti 1890-ben Töke $100,000.00 *■ ■.

Parsons elnök, F. J. Fhomure alelnök, F. H. Dear B
pénztáros.

OHIO ALLAM
Perczei. Lajos, 532 Pearl Street, Cleveland.

WISCONSIN ALLAM

Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi és taka­
rék bank, Kenosha,

Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Robinson 
elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegyeket minden vonal­
ra. Pénzeket elküld a világ bármely részébe. Takarék- 
betéteket elfogad.

NEW JERSEY ALLAM 
Rizsák János 128 Second Street. Passaic.

VIRGINIA ALLAM.

Goodman A. Pocahontas.
Olcsón és pontosan küld pénzt mindenüvé. Az első­

rangú hajótársulatok ügynöke. A legjobb bajokra c- 
jegyeket a legjHiányosabb árak mellett. Okmányom 
kiállít és a richmondi csász. és kir. konzulátus áltál hi­
telesíttet.

Töke és Felesi
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Töke és Felesleg $j,000,000.00 Betétek $7,000,000 on felül J;

THE MUTUAL ALLIANCE TRUST COMPANY OF NEW YORK
A KÖLCSÖNÖS SEGÍTŐ TRUST KOMPÁNIA, NEW YORK.

323=325 Grand Street, Orchard Street sarkán
SZORGALMAZZA MAGÁNOSOKNAK, ÜZLETTULAJDONOSOKNAK ÉS TESTÜLETEKNEK ÜZLETI ÖSZ- 

SZEKÖTTETÉSÉT ÉS EZEKNEK ÜZLET- FELESLEG- ÉS FELELŐSÉG DOLGÁBAN MINDEN ELŐNYT BIZTOSÍ­

TANI HAJLANDÓ.

$10.00 MEGNYIT EGY “KÜLÖN BETÉTI” LAPOT $10.00
LÁTOGASSON EL HOZZÁNK. VAGY ÍRJON NEKÜNK BŐVEBB FELVILÁGOSÍTÁSÉRT.

*********** ****1 >*"**. v* •* V * * <* v<*r<* * **• 1- r •

ORIENTAL BANK
A Keleti Bank

1 82- 1 84 BROADWAY, fiók a Bowery és Grand street sarkán, NEW YORK

Töke és felesleg $1,850,000

R. W. Jones, Jr. elnök
Ludwig Nissen, Erskine Hewitt, Carles J. Day alelnökök 
Geo W. Adams, pénztáros

Nelson G. Ayres, első alelnök
R. B. Estabrook, helyettes pénztáros
Leopold Friedrich, a külföldi osztály vezetője

szívélyesen meghívjuk üzleti ÖSSZEKÖTTETESRE 
KÜLFÖLDI PÉNZEKET VESZÜNK ÉS ELADUNK UTAZÓK SZÁMÁRA HITELLEVELEKET FOLYÓSÍTUNK

IMPORTÁLÓ KERESKEDŐKNEK ÜZLETI HITELT BIZTOSÍTUNK

PERÉNYI BÉLA
AZ AMERIKAI MAGYARSÁG ZÁSZLÓ. JELVÉNY, SAPKA ÉS EGYENRUHA KÉSZÍTŐJE 

IMA ÉS OLVASÓ KÖNYVEK, MISEMONDÓ RUHÁK, SZOBROK ÉS MINDENNEMŰ VALLÁSOS CZIKKEK

RAKTÁRA

MINDEN RENDELÉST ÍGY TESSÉK CZIMEZNI:

ADALBERT PERENYI

422 E. 14th Street New YorK City


